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విరాళములు 
మాక మే 
నిర్వహించడం క్ర వం. ఈ సంగతి గమనించి (వబుద్దాంధ 
యెడల ఆదరం వున్న 'జొదార్యనంతులు ఉత్సాహపరి 
మితా లైన విరాళాలు దయచేస్తున్నారు. ఈ నెలలో 
(వబుద్దాంధ్రను సత్కరించిన వారు. 
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ఇనాము. 

౧ “నెలూరు ౧౨ నుుదాసు 

ఎత గుడివాడ ౧౩ సామరగ కోట 

కి నరపారావ్చపేట ౧౮ బరంపురం 

ధో నంద్యాల ౧X పొలకొ ౫ 
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8 అనంతపురం గిరా ఎహాద రా బొదు 

లా గుంతేక ల్లు ౧౯ నీకిందాలాదు 

ళా ఒంగోలు ౨౦ గూదూరు 
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ఎ పీథాపురం ౧౦ నిడదవోలు 

5 ఆనకాపల్లి ౧౧ ఫీనువరం 

కో విశాఖపట్నం ౧౨ గుంటూరు 

౫ విజయనగరము ౧౩ ఏలరారు 
ఇ తెనాలి ౧ఈ బెజవాడ 

8 చాపటు ౧౫ అమలాఫురం 

ఛా బందరు ౧౬. వాల్తేరు 


ఈ సంచిక ముఖప(గ్రం మిది చతమును రానీ (ప్రబుగ్ధాం(ధోకు 
శళ కూర్చిన (శ్రీ వరదా జేంకగటరర్న ంగారికి ఎప్పుడూ క్భతజ్ఞా 
అము, సంపాదకుడు 


విషయసూచిక. 


౧ ఖుషీ, మల్లాది రామక్ళస్షళా న్ర్రీగారు 83 
౨ “టెక్నిక్‌. కొడవటిగంటి కుటుంబరొవుగార శిరా 
3 య్యా న్హిషిఖియ్‌, విళ్వ నాధ సత్య నారాయణ 

గారు ఎం. ఏ. రాణ 
ఈ వాశాత్తుగా అభించిన జూబు, కెళూరి జేంకటరామా 

రావుగారు రాత 
౫ ఆమ్మ నమ్ముకోందాం. వేలూరి శివరామకళా స్ర్రీగారు ౯౫ 
౬. హిందీవల్ల తెనుక్కి... జకుగుకూ వున్న అపశౌరం. (౧ 

సంపాదకుడు ౨జొన్నలగడు సత్య నారాయణనోారి 

a3 అతి 

గారు ఎం, ఏ. వీ. ఏల్‌, రా 
8 రావుసాహిెబు గిడుగు వేంకటరామూా ర్రి పంతులుగారు 

కామ్‌ (భారతి, ౧౦౦ 
తో వ్యాఖ్యానరులు, (౧ శేళ్యల కొక సలవో, ౨ కీటకం 

(పవేశించింది. 35 అమె మనసులోని మాట. రో మాంజీ 

గారి కొత నద్రాంరం: ౫ లండనుకి తినుగురాయబారం 

అనీ 
౬ ఒకొ్క్కొ-క్క-- రూ పొయి వాటాలు) ౧౦౨--౧౦౪ 


పబుద్దాం ధ్ర అయిపో సంపుటం 


అయిదో నంవుటం బాపతు విడిసంచిశలు పన్నెం 
డూ రఫ్‌ కాగి కౌలవి అమ్ముకానికి సిద్ధంగా వున్నాయి. 
వెల ఒక రూపాయి. పోస్టుఖర్చులు క లిపి మొ త్తం 
౧ఈారాాం౦ం ముందు పంవపేవారికి వెంటనే వంవుతౌము, 
ప్‌ వః చెయ్యము. ౧౦ సెట్టులే వున్నాయి, 
ఇజే సంపుటం గ్లేజుప్రతి బయండింగులో వుంది, అర్థ 
కాలికో బయండు చేయబడుతోంది 
వెల పో న్లేజీతో —౨౧_9—౦. 
(ప్రబుద్ధాంధ ఆఫీసు 
రాజమండి అని రాసుకోవాలి 


రామమూ రి పంతులుగారి ఫొటో 
pan. 


అప్టశౌగికంమోద ముడించబడ్డ రావుసా హేబు గిడుగు రాను 
మూ ర్తిపంతులు గారి ఫొటో డజను ౧-౮-౦. వీ, పీ, లో తక్కువ 
పంపము. పో ప్రేజీ 0-2-౦. 
కలాఖి వర్ధనీ పరివత్తు 
శాజమ౦ (డ్రి 
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వెద వృరల్నే పండిత డి. గోపాలాచార్యు లవారి 


జివామృతము 


(రిజిషరు) ' 
టడు 
శరీరారోగ్యము కుంటువడకుండ కాపాడుకొనదలచిన (ప్రళిమానవుడు తేన శరీ రారోగ్యము 
దుర్చలత చెందకుండ కాపాడుకోనవలెను. శరీ రారో గ్యమునకు బలము ముఖ్యకారణము. అనేక 
కారణములచే దుర్చలుడగుచుండు మానవుడు బలమును (ప్రయత్న పూర్వకముగ సేకరించుకొన 
వలెను, అట్రొనర్పక శరీరమునందు బలహీనతయను ెనురక్క సికి స్థావర మొసంగిన అసంఖ్యాక ము 
లగు రుగ్భకలు జనించును. చికాకు తలనొప్పి, మల బద్ధము, నిద లేమి, అజీర్ణ ము, నరముల బల 
హీనత్క గుండెలలో మంట, కాళ్ళువీకు, ర క మపరిశ్నుభమగుట్క, ఎండుకుపోవుట, యయ, 
ఉబ్బసము, పాంకురోగము, ర క్రహీనత్క, యోకారణమున చర్భమునిండ కురుపులు, తీట మున్నగు 
నెన్ని యేని అసవ్యాఫు వ్యాధులు సంభవించును. ఏటినెల్ల రూపుమాపి మంచి యుత్సాహమును, 
శరీరమునకు కాంతిని నరములకు దృఢ మైన బలమున, భారత భాగ్యమగు అనేక అమూల్య ఓవరీ 
సారము జీవామృగము (వసాదించి మానవుని సంపూర్ణ సౌఖ్యనాగరమున నోలలాడించును. అధిక 
పరిశ్రమచేసి జీవయా(కే గడుపవలసిన (పతివారికి ౦౮ జీవామృతీము అత్యవసరము, ఎంతటి బల 
వంతునై న లీఘకాలములో గుర్చల స్థితికి కేగల శుక్షన న్షవ్యాధిని వారింప జేసి శరీరపుష్టిని కాపాడ 
గల సుభారసము యరరా శవామృతము. చిరకాలము లీ బేని దీర రవ్యాధికి గురియె గ ఎశించి 
శీ ణించినవారి శిప్పటి సంపూర్ణ ఆరోగ్యమును (పతిస్టింపగల పరమవాంస[ కీయ అయా జీవా 
మృతము., దీనిని నేవించినంత కలుగు నత్సలములు ఒక్కొ_మాటలో ోవశారణముచే సంభవించిన 
నిస్సత్తువనైన హరింప జేసి వ్యాధుల నాటంక పరచగల (కేస్ట్రమైన బలవర్గ కౌమధము అని చెప్పిన 
చాలును, ముప్పదివడు వత్పరములనుండి అనేకులు ఉపయోగించి (ప్రశంసించి యున్నారు. (పత్యేక 
శేటలాగునందు ము(దింపబడిన యోగ్య తాపత్రములు జీవామృత పాశ స్త ఖ్రమును వాటగ లవ, 
ఇం దతిశయో కి యెంతమా(త్రము లేదని ఒక్కసీసా ఉపయోగించిన మోశే విశదము కాగలదు. 
పెద్దనీసా వెల రు తీా40 చిన్న సీసా వెల రు 1--12..0 
సమ _స్తవ్యాధులకు (పశ స్తమైన శకూవధములు దొరగను కేటలాగు ఉచితము, 
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వసంతకుసుమూకరము 


ముఘ మేహము, ఆతిమూ తము, రాధకుకుష్టలు, కేశు కయ యము, 
శుక్రనస్టరూ, బలహీనర, చైకోఫౌలపు తెల్లకుసును, సుఖ న్యాథు ౫ 
కరంట్‌. కలచి సకలమ౫ొతే నాళ వ్యాధులకు (పనీర్ధ కెక్కిన 
రాజౌషధము, తులము రు 20--0-.0. 


- నీద్దమకరధ్వజము 
ల్‌ 

a ఇందు బంగారు కలదు. పూచి యి ద్బెదము, 

y జగ్మత్ప నీద్ధమగు బలవర్థ శాషగము, ర'క్షశ్షీణము, వీర్యదోవమా , 
నప్రంసకత్యము, క్షయ, శ్వానకొనణ, నరముల బలహీొనర్ధ్‌, కునును 


రోము, వెందలచచానికీ దివ్యా షధ ము, ళీ లీ 


తులఅయు*24-.._0-_0, 60మా(తల్నురు[10--0--0 ‘ 
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ఏ5 త్తరవృద్ధి మహాలక్ష్మీ విలాసరనము 


చిర కలము శయవ్యాధి నే వీడ్రింపబకుచు కల్యావశి న్న యుగ 


నురిడువారలకు నూరనయకొవనమును ఆకోగ్యమును కలిగించును, | 
తయ శ్యాసకౌసలు ఉబ్బసము కఫముతో కలనీ ర కముపడుట, | 
DD 
ర కహీనక, శరీరకృళత్వము. హృ చయ 'జౌర్చల్యము దీర “కౌలము ' 
per 


ఖై 
నుండి బాధించు మొండిదగులు మొదలగునని జయించును. బలము, 
శాంతి శృుకమును వృదగి చేయును. 
క 


శండుకొవధములు కలివీసేవించవ లెను, 
చనాలకు రు 18ి--12--0. 


గుబ్నము, యకృత్‌ ఫీవా వృద్దులు మునవలగునవి జయిం 
లం ధి 
చును. బలవరకము తులం రు 4-0-0. 
చిరునామా; వేంక కేశ(ర ఆయు క్వేదనిలయము 
హిర్జాఫీను;-చింఠలూరు, అలమూరుపోస్లు, తూర్పుగో దావరిజిల్లా 


(బాంచీలు 3-1]. కాకినాడ, 3. రాజమండ్రి 8, పెద్దా 
వురం, 4. అనశకా పల్లి, ర్‌, విశాఖపట్టణం, 6. వలూకు, 
7. అమలాపురం, రి, తుని 9. రామచందపురం,. 

౯7 ఏలూరు (చాంచిలో చికిర్సకులు 
వై ద్యవిద్వాన్‌ కూచిభొట్ల వెంక కేశ్వర్లుగారు. 


ఛ్యవసన,ప్రా శము | 


తయరోగులకు అమృతో పమానములగుదివ్యొమధ ములు , 


స్వర్లత్రవ్యాదరసము | 


చీరకాలాజీర ముకు మంచిని. క డుపుబ్బరము, కూల, 


లక్షీ కవచము 


వలయుకోరక లొనంగ వలనీన కార్యసాఫ 
"వెంనణార్చుట లో 
టలో ఆమోఘము[! అన్ఫ్భుతము 1} 


పరీక్ష యందుత్రీ! రులు కౌదలంచిన విచ్యారులకు (ప్రత్యక సరస్వతి, 
ఉద్యోగము లేక నల్లాకంనారికిం బనిగల్బించుట మందును, కోస 
వ్యాజ్యమాల లో దగులొ్క్క-ని బాధపడువారిని గల్పొందించుటు 
'ఈందును, దారిద్య్ర సాగరమున కుంగి దరిగానక దుఃఖించువారిని 
లవ్మీ (పసన్నులుగా జేయుట యంగుకు, గొప్పకల్పవృక్షము. సంతా 
నములేక చింతించు దంపతులకు సంతాన వెంనంగి నంతోషచారి 
నోలలాడించు చితామణి. పేయీ? ఏ కోంకతో నీకనచముశు 
ధరింతుకో ఆ కోరక సమహాస్పుట నిల బేల్చు. ఈ కవదము చెవో 
పొసకుల చే వీజాతర సంయుత మై ల క్మీప్రతిమ [నల రారునట్లు గా 
గల్చింపబడినది. దీనిని ధరించి, వఆనీన సాఫల్యములు పొందినవార 
లొసగిన యోగ్యతా పత్రములను దీనిని ధరించవలనీ వచ్చినప్పుడు 
మిరు 'చేయవలనిన ఫూజూవిఖానము లఖ్మీ స్తోోతముగఅ పొ త్తమ 
మో ఆర్డరు కవచముతో బంపబడును. 

నోటు:--లటీ (పతిమతోగాడి భీకాశ్షర సంయుకే మైన 
ంతా కవచము పంచలోవా నిర్మితీ మై మెల గాలిసోకిన బఅము చెడ 
కుండా యుండునటుల తాపవేదా గాచుట్టి ధరించుటకు వీలు గానుండు 
టకు కొండీలతోను చక్కని పట్టుతాడుతోను నమర్చబడి యున్నది. 
జల రు ౧--రీ---0౦ మాతమే, డిటో జండిది రు ౧--౧౨ాాం 

ల శీ కవచనిలయ ౦, 
రాజమండీ. 


ఆవు నేతితోగాని చన్నీ టిశోగాని ఉదయము సామం 
(తము భోజనముచేసిన వెంటనే తు ]ళ లము చోే॥న 
వంధ్యలగు శ్రీల నీవించిన సంతౌనము గలిగి జీవించును, 
సంతొనము మృతిపొందు సీలు సేవించిన దీరాయు 
మంతుడగు San SA PR నతు. 
గర్భము ధరించని ఊొగౌని సేవించిన సమస్త మేసా 
ములు, జ్యరములు, పొండురోగములు, ఉన్నాన ము 
గుండెదడ, నరముల నిస్సత్తువ మొకలైన నమ స్తరోగ 
ములు తగ్గి మిక్కిలి బలము కలిగి ఆయుక్వ ఎద్ది నిచ్చును. 
చెల పొను రు రీజా-0=-0, 
వైద్యశాస్త్ర, డా! చిట్టి నూర్యనారాయణమూ ర్తి, 
భీనువరం, ప. గో దావరిజిల్లా, 


TI IT I ICE ETI TT 


శ ఆధుని కాంధవాజయంతరవాయి. న 
నాళం కృస్తా రావుగారివి రు. అ. మాశళేమండ రామారావుగారివి ష్ణ 
గ్‌ లేజెచినుకులు ౦ ౯ భారతీయ విద్యాచర్శితము 0 ౧౨ గ్య 
'పాలతరగలు 0 రొ 
1 నోగ్‌డము 6 వ భావరాజు వేంకటకృప్లా రావుగారివి స్ట 
sy చెడి లేడి 6 ౨ ని జీళయా। తికలుా సా వీనాం(ధజేళ ము ౧ ౪ ల్ల 
¥ "= ప్‌ కవ తొసమితివారివి ¢ 
నాళాల నాల నార ౫ శాఖవారి క నంచిక ౧ ౦ 
$y బాకి రేవు 0౦ రా రన క్‌ గ్య 
[1 బాషృబిందువు క ౫ క కు ర్ల 0 6 ౧౨ ¢ 
రావుసాహేబు గిడుగు రామమూూ రివంతులుగారివి (పళ ఖం వ్యాలు ష్‌ 
క అ మౌతృపఫూజ పద్యఖం డాలు ౦6 5౮ గి 
య క స్టానాపతి రుక్షిణమ్మగారివి kk 
గదంచింతామణ్లి గా రౌ థి 
DD rss ణ్యాము ౧ ఈ వూలమాల_ఖందకెవ్యాలు 6 ఈ స 
క్స్‌ వ్యాసావళి ౧ ౦ ఇం[దకంటి హనుమచ్చా్ర్రీ;గారివి గ్‌ 
ఆం ధక విభిషక్కు_ల భాషాఖభేషజము ౧ ౦ వ్యా సావళి ౦ ౪ మ 
వ్యాసకుటీరం వారివి కూచి నరసింవాంగారివి R 
ఖ్‌ జన్మభూమి నాటిక ౦ క i 
(పేమాంజలి...పంచమదంపతుల చరిత్ర 6 X అళ్మసలయనుము--ఆమితవిషయాస క్రి మ 
ఫ్‌ శుభోదయము 0 ౩ అఆనుపంధము 0 ౩8 4 
న్డ్‌ శ వివేకానంద సంజేళము 60 3 శీకుముళ కా మేళ్వర రావుగారివి స్‌ 
నుగుణాకరము 6 ౧౪ Vous ౧ జసు 
ఖ్‌ తూలిక 0 ౧౦ శా గి 
$y త క జ్యోతి న ౯ పొ టలు 0 3 గ్య 
ఖ్‌ సంధ 0౦ | మునిమాణిక్యం నరసింవో రావ్రగారివి గ్‌ 
ల్‌ ఉన్నవ లత్షీ సనా రాయణగారివి శాంతం కథలు ౧౦ జ్ఞ 
నాయకురాలు ౧ ౦ నేనూ మాకాంతఠతం ర ౪ 
క్యు సంగీతచాపపాని 6 ౧ వృకరేఖ ౧ ౦ i 
# సోది 6 ౧ స్ట 
గ సహారిజన నాటకమా 6 ౧ బ్ర 0౦ ౧౨ 
/ కలాభివర్థనీపరిషత్తు--ఇన్ని న్‌పేట--రాజ మండి స 
న మనా దల శవ న పా శవ దళ అక 
చరకసంహిత 


చికిత్సాసానము మాచే ఇదివరకు ఆంధ్రీకరింపబడి 
యివుడు ద్వితీయ ముదణమగుచున్నది. మిగిలిన ఆరు 
స్థానములను ఆంధ్రీకరించి స్థానమట్క మనే వేరుతో ఒకే 
పు స్తకరూపమున (పచురించితిమి. (గంథములన్ని యు 
భొలదిదినముల (క్రిందటచే తయా నవి. వెంటనే ఆర్త 
రిచ్చు వారికి తగిన సౌకర్యముగా 'లభింపగలవు. చరక సం 
హిత నంతను చేనే పూర్తిగా ఆంధ్రీకరింవదలచి మిగిలిన 


న్మూూతేసా నమునుగూడ ఆంధ్రీకరించి కొదిరోజులలోనే 
(పచురింపబోవు చున్నాడను, (గంధము పూర్తి రి కాకురోణా 
ఆర్హరిచ్చు వారికి తగుసౌాక ర్యములతో లభింపగలదని ఆం 
దరకీ తెలిసిన విమయమే. మా యితరపు స్తకములున్యు 
మా 250 రకముల మందులును ఎల్ల ప్పుడును సిద్ధముగా 
నుండును. 

డార్ట్‌ రు (శ్రీపాద కృన్నమరా ర్తి శాస్త్రీ, జెజవాడ, 


వళళడ నుండ ల నవద నందిళము 
శాకరు నాటే వోలీవుడ్డు. యు. యన్‌. ఎ. 
వాలి . 


14 వ నవంబరు 1954 


vor: 


hart అయ్యా! 
| జా టా. \ మూ శ్‌ లోభ 9 చ్రీలకు న్‌ నిళ్ళృయ 


తే ముగా దివ్య మెనదనియు, అత్యద్భుత 
Ay య. Pd 


మెనదనియు "తెలుపుటకు సంతసమగు 
d= 
MRED చున్నది. నా మందుల పె బ్రయందు 
లే | అనవరతము యా మందు నుంచు 
కొనుట మరవను. శ్రీ జనమునకు 
ఆత్యంత పమినది. 
శనీ కాయా 
భివడి( యుడు 
(సం) నావే. 
శసరీకుటీరం 


ఎగవ్మారు, మ దాసు. 


MOLL YD 


Sparkling & refreshing Stimulating & invigorating 
- beverage Tonic 
Always drink our 


VIMTO 


The only best.-nalure’s fruit tonic drink that keeps you fit 
and cheerful throughout the Year. 


ly 
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Sole bottlers: for Vizag. Dt:— 


THE CRYSTAL AERATED WATERS, 


manufacturers of high-class mineral waters and Aerated water specialists, 


VIZAGAPATAM 
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ZT 


| న స్‌ ్ల గ 


br న ల. మహా కళ్ళి శా ణల 


తనా న కో న ములను నా నాలా పాలా. ననుననసననా వల భవనా గ కమలా చాయా రాయడానలా్నుననననునాలాడ్‌...ఎన...తస్టుడా కక ఆసన వబ భీత. నానా పె ముకాతుత్యుడా యా... 


మిం 


వములాది రామక్ళ 
య 


(బ్బా చర్యలో నుంచి-ఒకసా౭గా -డబుల్‌ (పమోపన్‌ 
అయిందో, 

ఎందు చేళనో, రామమూ రి, వాన్మపస్థుడుగా మారి 
పోయి- డీతునిలు పుకు టటున్నా డు, అ 

అందరకీ ఇడి చాలా విపరీతంగా కనబడుతూంది. 
కాని ఎవరికివారు వదో సమాధానం ఊహించుకుని 
సరిపెట్ట.క్‌ వడ మేకా ని, నిజానికి వంజరిగిండోో ఎందుకు 
అలా అళడు-లాల్కాల్‌ికంగా నన్నా-మారిపోవలసి 
వచ్చిందో, నాకూ మా శర్యకూ తీవ్పం.. తెలియద: 

(టివ్లీ శే౯లో, మా లాడ్డిలోనే రామమూ ర్తికూడా 
ఉండేవాడు, లా చదువుతూ; అసలు (శద్ధగా కాలేజీకి 
వెక్రనా భృకే మధ్యాహ్నం అంతాలీరుబడి ; వెళ్ళనక్కర 
లేక ండానే) (ప్రాక్స్‌గా అక్పైండెన్స్‌ పడిపోవడం వల, 
రావమూ ర్తి! రోజంతా తీరికే. 

మనసులో నిలిచిపోయి, తీరని కోరికలన్నీ, కలలో, 
విలవకుండానే సాయోత్కరించేవి: "తెల్లవార్లూ కలత 
నిద్దురత్‌ భా లాపొద్దెక్స్‌న తరువాళశాని మేల్కాం 
వేవాడుకాడు. అందరూ స్కూల్‌కు బయలుబే-రే వేళకు 
కాఫీకోసం వెతుక్కుంటూ పోయేవాడు. భోజనంాా 
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ఓ. శబతాగారాా రాం గాబరా నాలం. యితే. ET 


కానీ గారు 


ప 
న 
వ ఒంటి్శశంటకో--- కేవలం పోస్టులో ఉగ్వేగం వేసినట్టు 
మొక్కు. తీర్చుకోవడం మూతి మే; 

మూడు, మూడున్నరవరకూూ వలానో గడివేవాడు 
చిడిముడిపాటుతో; నిదుర రాదు-ా-జఉబుసుపోదు:; వ 
వు: స్తకం చదవాలనీ కూడా మసనుజేదు; కొంచెంసేపు 
మాకం సినీమా మాగజీన్ల తిరగ వేసి బొమ్మలు, చూనీ 
చూడనట్లు చూసి, విసుగుతో ఓమూలకు గిరవాటు 
వేసేవాడు. ఆ వేళేసరిగా సిగరెట్టకూడా అయిపోయేవి: 
వెళ్ళి తెచ్చుకునేందుకు ఓపిక లేదు---ఇన్ని అవస్థలతో- 
వలాగోమకైమ్‌ అయేది. 

ఇకమిద, రామమూరికి నిమిషం తీరిక ఉండేది 
కాదు; టాయ్‌లెట్‌ చేసుకుని సూట్‌ వేనుకుని, (కాప్‌ 
నొక్కులు చేతితో నరిజేసుకుంటూ మేడమోద వరాం 
డాలోనికివచ్చి నిలుచు నేవాడు అటూఇటూ చూస్తూ; 

ఎదటి మేడ గుమ్మంలో, వచ్చేవోయీవారి నందరినీ, 
కరవుమెరసిపోయే కన్నులతో చూస్తూ నిలువబడిఉండే 
మహోరాస్ట్ర (పొఢ, రామమూర్తి నీడ చూచాయగా 
కనబడగానే చురచురచూాసి, లోపలికిపోయి, కటకటాల 
తలుపు ధనాయించి వేసుకు నేది; మావాడు గొంతుసవ 


౭రో 


రించుకుని, ఎత్తుకుంటూన్న నంగీ తానికి (బేక్‌ పడి, అవ 
(శ్రుతిలో ఈలగామారిపో మేది:రోజూ, అలా మానుూలే 
గనుక, ,వఏమి అనుకోకుండా లోపలికివచ్చేసి, చెదరిన 
ఒక టథటోొంండు ముంగురులు సరిగా అమర్చుకుని, రిస్లు వాచి 
వంకే నిదానించి చూసి (క్రిందకి నచ్చేసేవాడు: 

f రోడుమిదాచక్కొనివాళ్లు ఎవైనా కనబడేటంత 
వరకూ ఆగి, వాళ్ళని అనునరించి వీ చికి పోయేవాడు: 
రెస్టారెంటులో ట్రీ పుచ్చుకుని, ఆరని అగ్నిహో(కండో 
నమీ'ధక సమిధె అసలా యిస్తూ, ఒక్క-_మార్కి క్యూ. 
యం. సి. వరకూ తిరిగిన చ్చేవాడువ సంజె పడటంతోనే 
బయలుచేరి ౫ హోం షఖలెన శమిళాంగనలను యధా 
ఫక్స్‌ న ల వచనూ సాగనంపివచ్చి, బ 


డర కావలా 
ff 


నస నాండు 
ల 

చపక్‌ 

నే re hae Te 


దూ నిర 


OO a) ద x ya 
Ca 


వాళ్ళను అగుసడించిపోయి. , .ఇంటికి 'చేకుకు నేంతవరకూ 
తచ్చాడి లోవలికి వెళ్ళి తిలుఫువేసుకున్న చప్పుడె 
తరువాత. . .ఇంటి మొగ మయే వాడు: 

కొం 0 అలస్యం అయి జే హో ల్లో నివర్శా లే; 

నాయర్‌ కడెలో పలాచని పాబుతౌగి_ వీస్కట్పుతివ, 
వినగ తరు వాత-ా-మేమె నరమూ, 
మేలుకుని కు! రోెంకుతనాన సికి-పలి కే వాళ్ళంకాదు 
తలుపుతీ నే సీవాళ్ళంకాదుః  ధణభణకు పీఏ వారందరూ 
లేచినా మా తలుపు ఆలాగేఉండేదః: వఏమశుకుచే వాడో 
ఒకొక్క-పుకు మాశి జూలివేసేదిా-ాతిరిగి వబీదికిపోయి, 
తలకు క ర్నెఫ్‌ కట్టుకుని పడుకున్కి చలికి బిగిసి అవస్థ పడి 
తూర్పు తెలశాశే వేళను, తెర్గవాన్లూ రమాకుమా 
రు వాదచానునిగా ఏలుఫొనీ అవ్మకవికవుం నెరపిన 
పఏరధారుపావ తారం, పోజులో తయార యీ వాడు లాడ్జికి 

పొరబాటున, కదలించామో, అకేవియన్‌ నెటు 
లో కధ ఒకటి తయారుచేసి చెప్పేవాడుూామేము, 
నవు శ్రడంలేదు, వెశ్కెరిస్తున్నా మన్నా ఖాతిర్‌ చేన్తేగా? 
కధ ముగిసిన తరువాతాని(దా 

ఇదీ రామమూూ ర్తి దిన చర్యాలాఎఫ్‌ యల్‌ పరీతులు 
దగ్గరకు వచ్చినాయి--రోమన్‌ లా వేరు ఎత్తితే మండి 
పడేవాడు కాని, కామినీ(పశంస లేనిదీ కణం జరగదు; 


వచ్చేసే బాగు తీరా 


(వబుద్దాం( 


ఎక్కను బస్‌లో తానూ బజీొరబడ్‌, 


మార్చి 
ఎకి 


మేము ఎంత ఒత్తుకుని వె దొలగినకుస్తున్నాా 
ఒక్క తె అయినా ఒ త్రిగిలి దోవ ఈయడం లేదు; 

గంగకు ఇద్దరి ఐనా పరవాలేదనే సంపచాయం 
వాడిని గనుక, ఇక అక్క-డే అగిపోదామన్నాను; కాని, 
శర ఉహు అనిముందుకు అడుగు వేస్తూనే ఉన్నాడు: 
కాని చారి తీనుడానికిక ఊ*నంలో-ావాడికి 
సాధ్యంకా లేదు: 

పార్ట సారధి (బవహ్మోోక్స్చవం ఆఖరిరోజు-ాఏధుల్లో 
మెసలడానికి వీలులేనంత సమ్మర్గంగా ఉన్నది: 

—మావీధు ల్లో ఉండే తెలుగు కుర వాళ్ళ ముఖాలు 
నడనడాను దవనమూూ నేమంతులూ వి*సిన తురుము 
చాటునుంచి కనబకుతున్నాయి (పసన్నంగా; 

'రానముమూూ కి ఇంటి వన్షనుంచి టలిగాంవచ్చిందిధొ 
ఎందుకో తొందరగారమ్ముని కేకు, మాన యా 
వారం రోజులనుంచి కనబడట మే లేదు; 

చేనువద్దని వారిస్తూ ఉన్నా, శగ్శ, రామకురా ర్తిని 
వెదికి తీనుపరా వాలశే వంక పె a బటు ఏటే రాకు 
అసలు లోపల వాడికి పు ఆ తూందిాఎప్పుకు 
వెళ్లి అజనం కిటకిటలో కలిసిపోదామా అని; నేనూ 
బతిమాలించుకుని, బింకం చెడకుండా పెట నడిచాను, 

శర్మ ఆకారవై ఖరిస్కీ దీ చ్రకాయాన్నీ చూసి ఎవరూ 
తప్పుకోడంలేదు ౩ బలవంతాన శెండడులు వేసి, సమ్‌ 
అయిపోయిన రోడ్‌ రోలర్‌ లాగా చప్పబడీ ఆగిపోయి 
నాడు. . =నావై పుచూనే సరికి నేను నవ్వుతున్నాను. అం 
తలో ఎక్కడలేని రోషం వచ్చేసింది వాడికి 

మాంచి ఆలోచన చేళాడు--మళ్లా వెనుకకువచ్చి 
జపా౯ా జెలూ౯ బూరా ఒకటికొన్నాశుః పూరించి, 
గోశాన్ని పెద్దదిచేసి, దాన్ని, మోతతో,-ఠప్పుకోని 
పుక్యాం(నల చెంపలకు 'తాకిస్తూ---వాళ్లు ఉలికిపడి 
తిట్టుకుంటూ త్రప్పుకోగాచ లాగోా ఆలయ పాంతం 
వరకూ రహాచారిచేశాడు ; 

ఒక్క_తుణం ఆగి కలయచూశాము --రామనుకా రి 
కనబడలేదు కానిామన తెలుగువాళ్లు అసాధ్యులూ 


౧౩౫ 


అప్పుడే ఎప్పుడు కని పెట్టారో---అందరూ తలో బూరా 
పూరించి, శామినీచ(కా న్నంతా కలగుండు 'పెప్పేస్తు 
న్నారు: 

కరకు ఉ(కోవం వచ్చిాఇంతే వెధ వాయలు! 
ఎవరన్నా వంచే స్తే-దాన్ని కావీకొట్లాడ మే” అని 
తెలుగుజారిని అం తాదూయబట్టుకుని, నిజ్వేదంతో న 
సత్తువకొద్ది పూరించే బప్పటికి, బుడగ, చిన్న సెజు ఫిరంగీ 
లాగా మోగింది; మళ్లా ఒకటి కొనిచ్చా మనిపించింది కొని, 
వాడిని చూడబో లే దుర్ని రీకుకుగా ఉన్నాడు: ఆపట్టున 
ఎన్ని అయినా అగేబట్టు లేనా 

విసివి వేసారి తిరిగి వచ్చేస్తూ కార్‌ సీటు ముగ 
దల్క గుంపుశేరి లే, అంచుకు వెళ్తాముావమిటో విశే 
వమని-చాలామం్‌, అర తక తాగా కమ్ముకుని 
నిలుచుని, తగవుతీరు స్తున్నారు. ఒక ఆమె, ఊరికే లెక్చర్‌ 
ఫొడుతూంది-ఎవరికితో చినది వారంటున్నా రుూూూమభ్య 
ఆ లెల్ల మొఖం "వేసుక. ని బిక్క పోయి మూస్తూ చెవరిన 
(కావింగ్‌ లో —ారామమూారి క 

ఏముందీ--మామూాలు విశేష మేామన వాడి రస 
వీపాస అతిగా వెళ్లి ందాఎవరో అమ్మాయిని కటాతు 
ఏశణంతో సక్కరించాడుాా వెంటనున ఇ ముసలమ్మా 
గదమాయిస్తూంది ! 

శర అమాంతం తోసుకు వెల్లి + ముందుకుావమిటీ 
గలభా అని కలయజూసి అడిగాడుారామమూ ర్తి శర్మ 
ను ఎరుగను నటించాడు : క్‌ 

అందరి సమాధానాల హోరులో అసలు సంగతి వ 
మిటో తెలియలేదు; కర శ్ర రామమూర్తి చేయిపట్టు 
కున్నాడు; ఆముసలమ్మ అడ్డంవచ్చిాఆ హోానా౯ 
యారో తెరిమా---ఆ(--అందపరుపు నమ్మకిట్ల చేహో 
దుాన్తేమ౯కు...” అని గదమాయిస్తూండగా నే శర 
వహుంకరించి వృద్ధా కరగవాణం చేసి “సేవ౯కు--వా” 
అని లాగాడు 4 

. పాచిక పారిందిా--అందరూ గడబిడగా ఎవరి(తోవను 


వాళ్లు తప్పుకునిామునలమ్మనూ-ఆముగ్గాంగననూ " 


బలవంతాన నడిపించుకుని పోయినారు 


ఖువీ 


శాల ల సు 
సం స 


షా 
[గం వచ ల 


—ఐంటికి వచోవేకిటా పవరమూా చూట్రాడ లేదు- 

తలుపుతీసి, స్విచ్‌ చికాను.) మామషన్నార్తి ఈజీ చై రు 
లో ఉన్న వు స్తకాలుతీసి (క్రిందకు విసి వేం కూలబడాఈ, 
పరధ్యానంగా; వాడి జేబుళోనుంచ్చి సిగ రు అందుకుని, 
ముట్టిస్తూ, శర ( ఓమూక్కు ఆశనివేపు సకకాయించి 
చూాసిా 

“ఏమిటా గలభాా” అన్నాడు ; 

రామమూర్తి, చూసి ఊరుకున్నాడు ఏ శర్భ (ప్రశ్న 
వరంపర కురిపించాశుాచి వకు, గక్వంకరము లేక, జవా 
బు చెప్పక విధిలేక, నిదానించి కుర్చీలోనుంచి లేచ్చి 
పక్క_మోద వాలుతూ, 

“మన్మధుని అమోఘ[పభావం రా ఛాయ! అని 
గర్వంగా చిరున వ్యాడు క 

వగ ముందడుగు ఉరికి వక్క అంచున నిలుదుని చుర 
చుర చూస్తూ, 

కజక్‌ | వాడి బౌబు ఇంకోడున్నాడు : స్తన్సె స 
కరు సింగ్‌ాఆ తడాఖా తడిని తే తెలిసే ఏఓ హో. - 
పీచ్చ వేపూలు...” 

.+డక్క-బోస్తుర్నా, లెక్కసేయ కుండా రామ 
మూర్తి ముసుప బిగించాకులాాా 


3 


అప్పటికి మూకోమాటు. .. చద వడంతా 

“నేన సోనలాని ఉబుసు 
పోని కొదమ మట్పదాళి 
గానమాధురి— 
సగము నిరిసి తొలివలపుల 
నిగారించు -విరిచేజెల 
మొగ మాటముా 
జిలివీలిగా మలసిన నె 
న్నెల చెలశేకల వెలసిన 
చెలిమి... 
మధుమాస యామినీ 

| మొధవ్రవి-ావీయ కామినీ 


ea... (వ బు ద్ధా ౦ (ధ మార్చి 
ఇన్ని హాయలతో" ——_ నరసను నడు స్తున్నా డూ (పెసిజెన్సీ కా లేజీ దాకా 
ఇన్నివగలతో. .. వచ్చాకచప్పున ఆగి... 
ఎన్న డన్న డని “చిప్పనా? అన్నాడు. | 
ఎదురుకూసిాామురిసి, .. వమిటో ' తెలియక పోయినా, నేను తీలడాపాను,.. 
చిగురుకు -- “అ అమ్మాయి ఇలియట్‌, రోడ్డులో ఉంటుం 
తొగరాయనితో దోయ్‌ చాలా చక్క్‌నిదిా.. 
మొగ మాటము “ కావచ్చునాలాా 
తీగ వేనమ్మా “మాటకు అడ్డంరా మోక నిజంగానే వాలా 


== అవాళ కేడియోా లో మంచి (పొ(గాముఉన్న దిా 

=-- అప్పటి శే ఆలస్య మెంది, ఐక బయలుచేరుదా 
మను కుంటూంటు, రావమూ గిానిల వేశాడు : 

పచ్యాలు ([వాయడిం—-మాకు యిస్టమున్నా లేక 
పోయినా పంతంకోద్దీ పినిపించడం- అతనికి పరిపాళు, 
“కాని యీోధోరిణి అదోరకంగా ఉన్న డి 

“ఏలాడఉంది' అని మళ్ళా నిక్కచ్చిగా అడిగాడు : 

“ఓ... ఇంకా టీ పడలేదు కాదూ ళొంచెం తల 
దిమ్ముగా ఉంది అని పెంకిగా జవాబుపెప్పాన్సు కోపం 
వచ్చి అయినా వదులుతాజేమోనని--- 


కాన్సి ఇదేం లక్ష్యుం చేయకుండా తావీగా-- 
అదికాదో య్‌---పద్యం, పష 
“ఆ.(.-ా- బాగా నేడంది” 
“ఆలా అంపేకాదుూనీకు సరిగా వలా తోచిందో 
ఇాప్పాలి” 
“చెప్ప లేనుబాబూ. . .ఇక చంపకు” 
“దీన్నిాదీన్ని ఒక పనిపట్టి (వాశానూ 
“అల్రాగేం 
“నిజంగా నేలామరి ఎందుకో ఊహించుకో...” 
“రామక్మా_్ర్‌, . .నీక కోపం న స్తేనేంగాని ఎందుకు 
(వాశావో చెప్పనా...” 
(రీ) 
“వళ్లు పొగరెక్కి....వమిటి ఊరికే సతాయించడం” 
---అంతటితోవదులు తాడనుకున్నా నూ-ఉవా, ,. 
నావెంట వచ్చేశాడు తిన్న గాజాటీ పుచ్చుకున్నాడు 


అందగా ఉంటుంది. వారంరోజులనుంచీ చూస్తు 
న్నాను... శే 

ఇండదాకా సాగనంపడం లేదూ!” 

చా'ల్రేనీమాటలుసకేశాని, వాళ్ళ యింటిరోడ్లు 
శేసి 0డుమూడు సార్లు వెళ్ళాశ కనిపిం చింది మేడ 
మోద పోర్టి కోలో నిలుచుని-అజేదో తమాపాగా, 
వీలు స్తున్నటుగా, చూస్తుందో య్‌ నాకు ఏమో 
తోచడం తేదులూ 

“విలిచిందని నమ్మక ముంకుా 

“సంచేహంలేదుాాముననుకి ఆలాగే తడుతూంది” 

“అలాగై తే తిన్నగా వెల్లిపోరాదూ... 


“అంకకన్న ఇంకో ఎత్తువేశాను...ఆ అమా రాయి 
సంగీతం పాడుతుంది రోజూ శూగా చీకటిపడిన తరు 
వాతాలావాళ్ల్ళ ఇంటిఎదటలా-మెదానంలో కూర్చుని 
ఈపాట పాదేసాను అప్పుడన్నానా ఆ వేదనాానామన 
సులో కోరిక, అర్థంచేనుకో లేదూ---మందలింపు (గహిం 
చలేదూ...” 

“అయితే, ఇంతకూ తెలుగువచ్చునో, రాదో? 

“వచ్చునూావవ్వర్‌ తో తెలుగున మాట్లాడటంవిన్నా 
ను--నామోద మనసుందోయ్‌ ఆ అమ్మాయికి. ఖీ 

“అయి తే, భావకవిత్యమెందుకూ-- డై రెక్టు మెథడ్‌ 
అస్టెచేయి. తిన్నగా వెళ్ళిపో. .. 

“అచ్చా... . 

రోడ్డు చాటి, సెడ్‌ వాక్‌ మీదికి వచ్చాముా 
రామమూర్తి దిక్కులు చూస్తున్నాడు. + + 


oF5A 


రార మూ యింటిచాకా.. అని కేడియోాలో పాట 
వినవన్తూంది 

నావేయి గట్టిగానొక్కి . .“అదుగో ఆ ఆమ్మా 
యీ!-—చమూాడు!...” అని చాలా ఆదుర్దాతో, రవాస్యం 
లాగా చెప్పాడుూూ 

మారు వాలా సమూపాన కారు తలుపుమోద 
ఆని ఓరగా నిలుచుని...ఆ అమ్మాయి. .. నదురూ 
ఇదురూ లేకుండా. . . చూపులతో ఆహ్యానిస్తూంది, . . 

“డల. . వెళ్ళు” అన్నాను... 


“ీప్రకూడాలా--రా. .. 

“బలే... 

“కాదు జను చెపుతానుకాదూ... ఎంతోదూరం 
లేదు...” 

మావాడి తడబాటు గమనించినట్టుగా ఉన్నది 


కాభేోలు...కారు ఎక్కూరండా దిగి,..నడక సాగిం 
చింది.. వేము సెక్‌ వెనకాల... 

---హాల్లియింటివర్హకు వచ్చేశాం. ..ఆమె గేటు తీసు 
కుని లోపలకు వెళ్ళుతూ... వెనుదిరిగి, . ,.మళ్లా అహా 
నించిండి మానంగా... 

కదన తొక్కు. తూ నవోఢ లాగా రామమూ రా 
ఆతన్ని నడిపించుకుంటూ నను 

తిన్నగా లోపలకు వెళ్ళకుండా... తోటలో... 
మందారాాణాగుబురుడగ్గర నిలుచుని ఉన్నది**. నేను వెను 
కకు తిగ్గాను. .. 

మళ్లా... .మశ్ష్హా,.. దగ్గరక రమ్మని సె గవేసింది, .. 
రామమూూ రి. .ఏలాగ లే, నేం.. ఎదటికిపోయి. . .నిలు 
చున్నాడు... 

“ఎందుకూ. ., .ఆంత్‌,, -సిగ్గుూజాలాలని అడిగేసింది... 
మనవొడు,. ౭+ 

“ఈలా. ..ర౦ండీ.., .రా.. .ఇక్కడికీం., 

నేనూ అనుకోలేదు ఆలా జరుగుతుందని, .. 


ఖునీ 


# 
పో 


24 


అమె తానే రామమూ ర్రిని సమిోవీంచింది , = అల్లరి 
కు[ర వా్య్రి దండించే అయ్యవారి పోజుతో,.. 

చెవి తమ్మె పట్టుకుని నులేసి. .. 

“అందమైన ఆడపిల్ల కనబడగానే, .. ఈలా టిరగడాని 
శీనా, చదువుమోూద వంక బెట్టి ఇక్కడకు చేగుకు నేది... 
నీలాట తెలుగు కురవాళ్ళు ! == ,వొగం రోజులనుంచీ 
చూన్తున్నాన....బీచికి సచ్చిన (వతి పిల్హనూ,..చూపు 
లతో కబభించేసున్నావు... 

“,..ఇక్‌ ఎన్నడూ... ఈలా చెయక.. వం... 

—ఆమె వయ్యారంగా ఏసిరినా చెయి, ఛర్గు మని 
మోాగిండి...రామమూూా ర్తి చెంపమిోద...ఖంగారు పడి 
పోయినాడు...నాకూ, వమిచేయడానికీ.. .తోచలేదు... 

(.. .యీమించండి. ,.మోా ఎదట... మాస్నే హితుశ్రి 
అవమానించినందుకు: కాని మిరు చూడాలనే... 
చూపుతో, 
ఆ అమ్మాయి కి స్పర్శ చసి...తోరగ తీలవందురుని,,. 
లోలో నవ్వుం టటూ-లారావమూ ర్తి మాకు మరచి 


ళ్‌ 1 న శ సల ఉక న్న 
బలేచాన ” వని మచ్చుష న్న్న 


పోయి...ఒయటకి వచ్చజాను అఆ 

జా-షజయ, * విజయీభవ, .. అన్ని ఎదురుగా శర్మ. ra 
ఎక్క డనుంచి ఊడిపడ్డాడో. * .నవ్వుతూ దోఎకు అడ్డంగా 
నిలుచుని ఉన్నాడు... 

రామమూా రి,. .[మౌాన్సడి పోయినాడు... 


అతి శ తత ఇ అత + 


రామమూ ర్తికి అప్పటినంచ్సీ దీతుమొదలు.. .బీచి 
వాయలకన్నా వెళ్ళి డంలేదు,. .-జెదరిన (కాప్‌ సరిచేయ 
డంలేదు... 
చదువు సాగకపోయినా...వేశేక భోజనంచేసి... 
ఇంటిపట్టున నిద్రపోతున్నాడు... 
శానిం*..ఇది ఈలా సాగుతుందని... .నాకు 
(తమూ నమ్మకంలేదు. మళ్ళా... 
—ాఏఐనా,..అందాకా వస్తే,.. ,అప్పుడు చూను 


కోవచ్చు : 


వమా 


తిం 


బక్తి క్‌ 


మార్చి 


రొడవటిగంటి కుటుంబరావుగారు 


మనం చేనే (పతిపనిలళోనూ "బక్నిక్‌ - ఒక విధాసం, 
ఉండాలి. తరతరాల నించీ అనేకవివయాలు ర కంలో 
వ స్తుండటం వల్లా, ఇతరుల నను కరిస్తుండటం వల్లా మన 
మనేకపనులు జయ్మపదంగా చెయ్యగలుగు తున్నాం, ఆ 
దిలో నాలుగుకాళ్ళమిద నడిచిన మృగం వెనకకాళ్ళ 
మాద నిలబడి నడ వాలని (పయత్నంచేసింది. అప్పుడా 
నడక వాలా అసహ్యాంగా ఉండి ఉండాలి. కాని కాల 

(కమాన అవసరమైన "బక్నిక్‌ సంపాదించి ఈనాడు 
రొండుకాళ్గ మీద నడవటం అప్రయత్నంగా జరిగిపోతు 
న్నది. తప్పటడుగులు వే సేపిల్లలు మధ్య మధ్య వడు 
తూండడం నడక క పసర మన కొండ రాలు మొదలై నవి 
లేక కాదు అఆబక్నీక్‌ అనేది బాగా అలవడక. ఆవిధం 
గానే చాలామంది పెద్ద వాళ్లయికూడా ఒంటినిండా, 
చుట్టూ, ఎంగిఐి కాకుండా భోం చెయ్య లేరు. 

ఈ పెకి క్‌ ాసపనాలు చేసీఏిధానంాకాల(కమాన 
మార్చు చెందుతుంది. అది సామాన్యంగా నాగరికతలో 
కలి మార్పుల ననుసరిం 1 అభికుచుల్లో మార్పుల 
ననుసరించీ ఉంటుంది. 

భోం చెయ్యట మే తీసుకుందాం. ఈ నాటికింకా ఈ 
వని బహిరంగంగా శౌయ్యబడటం లేదు జనసామాన్యం 
వేత, అందుచేత భోజనం నేసే నిధానం ఒంటిమోాద 
ఎంగిలి పడకుండా చూసుకునే వరశే ఉపకరి స్తుంది. ఫం 
తశాలానికి నాగరికత (పటి భోజనం బహిరంగంగా 
చెయ్యటం అల నాటవునుంది,. (అనేక కారణాలవల్ల అది 
బాలా అవసరం. ఇప్పుని నాగరికతశలోన వనసమా రాధ 
నల్లోనూ, పంక్తి భోజనాల్లోవూ, (ప్రతిరోజూ జాఫీవో 
టళ్లూూ పూటకూళ్ళ ఇళ్గజోనూ బహిరంగంగా భోజనం 
చెయ్యటం జరుగుతూనే ఉంది.) అప్పుకు మోద ఎంగిలి 
పడకుండా మూచుకుంళు చాలదు. చూచే వాళ్ళకు అస 
వ్యాం కలగ రాదు, ఇప్పుడు పాశ్చాత్యు లేదెనా తాగే 
టప్పుడు అసహ్యంగా చప్పుడు కారాదు అంతా ఒక్క 
గుక్క_ను తాగరాదు తినేదానిమూదనే దృష్టిఉన్నట్టు 
కనపడకుండా ఉండటానికి తింటున్నంత సేపూ వవో స్వ 


ల్పవిమయాలను గురించి మాట్లాడుతూండాలి. ఇంకా 
ఇటువంటివి (పతిదాన్లోనూ ఉంటూ *ఉంకైై, వొటిలో 
వది చాతీకాకపోయినా అఆమనిపీలో ఆంతవర కది తీరని 
లోశు. 

నందర్భాను సారంగా ఒకే నాగరికతలో ఒకీ వని 
చెయ్యటానికి భిన్నమైన కెక్నిక్‌ కావలిసివస్తుంది. మ 
నం మావూాలుగా మాట్లాడేటప్పుడు వి నే వాళ్ళర్ధం చేసు 
కోనటమే పరమావధి. ఆజే నాటకరంగం మొన మాట్లా 
డటానికి పరిళుద్ధ మెన ఉచ్చారణా దూరానికి స్పష్టంగా 
కన టే శృతీ అవసరం, ర లందుకోటానికి పరిగె లేవా 
జెట్లా పరిగె త్తినా తొందరలేదు రైలందికే సరి. అజే 
మెలు రేస్‌ చేనేవాడు చాలా మెళుకువలు తెలుసుకుని 
మరీ పరిగె తాలి. 

ఈ బుక్నిక్‌ కళలోకి వచ్చేటప్పటికి (పాణంతోడే 
స్తుంది, నృత్యం తీసుకోండి. దానికి (పాణం లయ, దాని 
శరీరం "బక్ష్నిక్‌ అభివృద్ధినిపట్టి ఉంటుంది. జ్‌ (శ్రవణ 
గోచరం కాగానే సొగం దొరా దొరసాన్ల మెల్లిగా 
అటూ ఇటూ ఊగుతూ లయను నూచినారు కూర్చు 
న్న చోటినించి కదలకుండానే. అజే నృత్యమెై తే నూటికి 
తొంభై తొమ్మిదో ఇంకా ఎక్కువో నృత్యం చెయ్యగల 
వాళ్లు "తేలారు. తేచి కదలవలిసి రాగానే కొంతమంది 
వెనక పడతారు. ఈ నృత్యంలోకి నవరసాలు లాకొ- 
చ్చి వాటి కనుగుణ్యమైన అభినయం చెయ్యమనేటప్పటికి 
ఎంతో "బక్నిక్‌ అవసరం శావటమే కాక, ముందుగా 
ఆబక్నిక్‌ ఇట్లా ఉండాలి అని శేల్పటానికే చాలా 
శాస్రుయుతమైన శోధనా, నియమాలూ, అభ్యాసమూ 
తప్పనిసరవుతె. ఇంతటితో ఆక సవరసాలనూ మళ్లీ 
విభజనచేసి మనిషి ఒప్పించగలిగిన రసాలు కొన్నివంద 
లయ్యేటప్ప టికి అక్క డక్కడా పొ క్క_డు కేలాడు. 
ఈ రసాల విభజనకు కాని భరతశాస్తానికి కాని అం 
తూ పరిపూర్తత్వవమూూ లేవు. ఇాస్తానికి తె ఠ్క_లికం 
గా పరిపూర్గ త్వం మనమే ఇచ్చి తృ ప్తిపడవచ్చును, కాని 
నాగరికత ఆోోదికాదుం కృమంగ్యా ఒంటిమోద పడకుండా 


OFA జ 


భోం చెయ్యటంతో మనుష్యులు తృ_క్తిపడనక్టే నవరసా 
లతో తృ ప్తీపడక్‌ ఇంకా నాజూకైన రసాలు కోర తారు, 
జేంతోనో చాంతో తృ పిపడటమే పరమావధయి లే 
ఎక్కడివాళ్ళక్కడ కూర్చుని ఊగి ఇచే నృత్యం అన 
వచ్చును. జెబ్చైరొండు మేళకర్తలతోనే తృ వీపడి జన్య 
రాగాలకు ఉద్వాసన చెప్పవచ్చును. 

అంత మా తాని కే సంభ వాలై న రసాలన్ని టీకీ (వా 
ముఖ్యతీ ఇ వ్యాలనిగాని, జన్య రాగాలన్ని 4 స్తానం 
ఇవ్యాలనిగాని నా అభి[పాయం కాదు. ఎన్నిరకాల ఇళ్ళు 
కట్టవచ్చునో అన్ని రకాల క్షభ్లూ కట్టుకుంటున్న మా; 
కళాద్భష్టిలో వాటికినానం ఉండటం చాలా అవనరం. 
అందుచేత ఇది గుజ్లైద్దు చేనుసడ్డట్టు గరి,_౦చే పిషయం 
కాదు. నేను చెప్పీనశా(స్రు) ముతే మైన శోధ నవల్ల గాని 
వదీ తేలదు. సమర్రుడై న వాడు (ప్రసవవేదన అభినయించి 
పరావేచాకా, క భాడ్భష్టిలో ఆ వేననయొక్క_ అభినయా 
నికి సానం ఉందని మనం కలలోసై నా భావించలేక పోవ 
చ్చును, 

ఇకనాటకం (పదర్శనానికి వచ్చేలప్పళెకి ఎంతేీకుక్ని క్‌ 
వినియోగింపబడుతుందో చూచేవా డూహించుకోవటం 
అసంభవం. ఒక్కరోజులో నాటకం గ్‌ కిని ఒక్క రివో 
గలయినా తేకుండా నాటకం ఆడి ఆ నాటకం జయ(ప 
దం వేద్దామని కాని (పదర్శన సఫలం సుద్ధామని కాని 
అనుకోవటం (భమ, *వేనరాజూోకు మృదానులో జరి 
గిన సత్కారాన్ని గురించి విన్నాం కదా! 

బస్నీక్‌ అనేమాట చాలామందికి వపగింపుగా ఉండ 
టం నేను స్వయంగా గవునంఇాను, వాళ్ళ ఉద్దేశంలో ఆ 
మాట నాటకాలను గురించీ అభినయశాన్తాొన్ని గురించీ 
వమిా “తెలీని పాడు చాలా తెలిసినట్టు కనపడటానికి ఊత 
ఊతగా ఉందే నిరర్ధకమైన పదం. నిజమే, మాటలను 
దుర్వినియోగం చెయ్యటం అంతటా జనుగుతూ నేఉంది. 
ఈ మధ్య మా ఊళ్ళో బిచ్చగాడు “మీ వారిజనుణ్ణి 1 * 
అంటూ వెంటపడుతున్నాడు కాం(గెను వాళ్ళ కే చాలా 
తల నెప్పీగా ! రచనలోనూ (పదర్శనలోనూ విఛానమం 
టూ లేద నేవాళ్ళకు చెప్పే జేముంది ? 


బక్నిక్‌ 


రకా 


నాటకం రాసేవాడు ముందు కుక్నికల్‌ గా నాటకం 
లోపాలు లేకుండా చూసుకోవాలి, ' 
చాగోగులతో వమా సంబంధం అేదుం కన్యాకుల్కం 
మంచినాటకం కాదని ఎవరమూ అనరనుకుంటాను. దృశ్యం 
మధుర వాణి ఇంటిముందునించి చప్పున చెకువుగట్టుకు 
మారుతుంది. రివాల్వింగ్‌ సేజి మొవాం ఎరగని ఆంధు 
లు ఇక్కడ వం చెళయ్యూలి, మా వూరువారు వెకువు 
గట్టులేకుండా పని గడిపేస్తున్నారు. సహజంగా ఉంటుంది 
కదా అని (పకిఅ ముదు నిమిపాలకూ ఇద్దరు ముగురు 
పొ(తీలచేశ ఒక్కసారిగా మాకకాడ్‌ స్టే చవ వటానికీ 
బాగున్నా. చూడటానికి దుర్భరంగా ఉయింది. ఈ 
విధంగా ఆక్నిక్‌ లోపాలు వేనకువేలుగా ఊహించ 
వచ్చును. రచనా విధానంలో (బ్రహ్మాండ మంగ లో పాలు 


దానికి నాటకం 


కొల నాటకాలు ని గచాఘాటంగా (పదర్శించటకుతు నె్నె. 
మల్హాగి అవధానివంటి కురనాడు అసంపూర రామా 
యణం రాసి చూసి స్తా చింతాదీవీ శు: (పభ్యాతుచు 
నాటక[పహపాసనం రాసి యూపి సేనా ఆ*(ధాలు లోపా 
లున్న వసి గమనించేటటూ తేకపోతే శేవటూ. వారె 
ఇ oY Home 
నా (పదరగ్శనా పిభానంతో కలలో వాలు బహిరంగపరి 
రచన + 
నాటకం రాసేవాచూ, (వదర్శించేనా వా నటులూ -- 
ఈముగ్గుయా వకమెలే కాని నాబకంర ని కీ రంగానికీ 
రాదని శోపబు గాంధీ యొక్క. గతసంచికలో ఒకచానో 
య మ్‌ ma) 
నూచించబడ్షద్‌. అట్లా జరగ వివశ్ను గో ఎంకధాయంకర 
మైన పొరపొట్లు జరిగేది డఊోహంచవచ్చును. బెర్నా 
వా గా 
రుపూ రాసిన “* డఏల్స్స్‌డ్‌ీ ఫుల్‌ శో 
థొ తలో (వనర్శించే టప్పుడు ముఖ్యప్మాతిధారి విమర్శ 
కుల సూచన ఒకటి ఆధారం చేసుసని పూ అభ్నివాయా 
నికి = రగా నటించా శు, ముఖ్య పాత్రయొక్క. లీలా 
నికే భంగం కలిగింది ! ఆవిధంగానే భమిడిపాటి కామే 
శ్వ రావుగారి నాటికలు (పదర్శించే టప్పుకు ఎక్కడ 
నాటక కర్త సవాజంగా ఉండాలని ఉ ద్లేశించాడో అక గాడ 
విపరీతంగా చెయ్యాలని ఉ ద్దేశించాడో కనుక్కో 
కుండా చేస్తే రసం లోసిస్తుంది, నాటకం అభివృద్ధవు 


చారు, 


ఆనే నాటకం 


కా, 
3 
Qa 


ఛం 


తున్నకొద్దీ దాన్ని పాడుచయ్యటానిక్‌ కూగుచెయ్యటా 
నికీ నూట ఎమైన లోపాలే పనిచేస్తై . ఆరోజు కారోజూ 
నాటకరచయికౌ నటడూ ఈ క నూతదృషప్తిని అల 
వాటు శోసుకోకపోతే నాటకకళ అభివృద్ధి పొం జేది 
& లది, 

"/బీంతో దూరం పోనక్క_కోదు. కన్యాశుల్కు ౦ మినహో 
యసే మిగ తా నాటకాల్లో బంతులను నటుడు కొద్ది 
స్తూలనియమాల సనుసకించి దాదాపు వవిధంగా నైనా 
చెప్పవచ్చు ఇనూావవ్యుతున్నా డు, 

కవతీ గాడిదకొడుకూ నాయింట్లో తిని నన్న చేవాడే! 
“తాంబూలా లిచ్చేశాను, తెన్ను కుభావండి ! *... 

ఉవూటలు మా బోరగా వస్తున్నాయ్‌!---నన్నేనా 
వెధవలంటున్నా డుగో 

ఇటుప 04: రొండు నిధాలుగా చదవటం 
ఎట్లాగో నాక బోధి ఒడలేదు. సముద్ర ని నటుడికి స 
తం కడు నా క్‌ ఆర్లీగా హన్పి తే see దా !* “i 
నవు సం నచ్చి? నాటగంలొ నించీ 


న్‌ 
అ) నివయ్యటని చాలా మంచిది. అలెక్క [పకోగం 


గాం క సో 


నప్పు డావాక్యాలు 


జాలా నరుకాలు లగు, 
ఆసలు మన అతల గులో వాలా (డాొమాలు (డామె 


టక్‌ గాడ ఉందవిచేం ఇగ మెగా ! { 
నా* క రాజేనాడూూ సటంచేవాడూ (ప్రదర్శించే 
వాడూ పోలా వారి కెన్నిక్‌ ను సిరయింవోవి కనీసం 
వీచె 


రొండ న్న్యై. ఒకట ఇాపా రొండోడి (పేతుకనగ్షమూ. 
లత ణబగ్లంగా పద్యాలు రానేవాడికై నా అక్కని 
భాపా ౨ బృయాల నాబకం శరాసేవాడీ ఇ₹తులో 
ఉండాలి. కవికి పరిమాటలు దొరజేచోట నాటకం 
సెవాడిక్‌ ఒఏమాాళు దొరుకుతుంది. కవిత్వం కన్న 
"పెదకశి నాలకిం రాయటం (పళౌొవ రుదీయం౭లో 
మంగళ క్ర బాకళ్ళ కూ సాయి బులకూ తడువుకోకుండా 
భావన సంపాదించి మహామహోో పాధ్యాయుడికి “రాజు 
కూ, లా భాష దొరకలేదు. వాళ్ళకు (గాంధి 
కం ఉపయోగించటం వల్ల ఏమీ ఉపయోగం కాలేదు. 
ఆయన భావ దొరక్క (గాంధికం ఉపయో'గించాడని 
కాదు (గాంధికం తీప్పని అయనకు తెలిసి ఉన్నట్టయితే 
తగిన వాడుక ఫా వ దొరకటంలో కొంత కష్టమై ఉండే 
దని. (పతాపరుదుడు వభాప. మాట్లాడా డన్న సమన్వే 
లేదు. ఉంకే అతో జుల్లో తురకలూ్యూ మంగళ్లూ, బాకొళూ 


(బు జాం 


నూర్చి 


వం మాట్లాడా రన్న సమన్యా ఉంటుంది, (“పోదరుజం 
గుకు హిందీ ఉపయోంచి గడుపుకుం టున్న ప్పటికీ, వినే 
వాళ్ళను గారవంచే నాటక క ర్ల సమ స _స్తజాతులకూ 
(పేశకులకు తెలిసిన భావ ఉపయోగిస్తాడు. బున్సీ 
(ఫంచఛి మాట్లాడటం అనంభవం, అప్పుడు పాశ్చాత్యుడు 
తెలుగు మాట్లాడినట్టు రాయటం తప్పదు. అట్లాగే 
హాదరుజంగూ తురక తెలుగు మాట్లాడాలి కాని ఏదీ 
కాకుండా హిందీ వమిటి?) మరి (వకైపర్మూదుడు 
వాడుక్‌ భావ మాట్లాడితే ఆ గాంభీర్యం ఉండే మో! 
దానికి వాడుక భావమిద ఎంతో పట్టు ఉంశుచేగాని 
అందుకని (వతాపర్ముదుడు మొద 
లై నవాళ్లు స్వేచ్చగా (గాంధికెం ఉపయోగించారు, 

కళను (పడగ్శించే నిధానానికీ (పేతు కుడికి వవాలొా 
సంజంధం ఉంది. నిప్రుటం ఏడవటం మొదలైన పన 
రిసొాలను ఇకటంచటులో చెప్పు మిగతా వాటిల్లో చేశ 
జేశానికీ మార్చుంద. బిగకరణశచ్చాలకే చాలా తేడా 
ఉంటున్నది ఛెవషకూ భాపకూ అంనునల రసవిభాగా 
లను న.ద్రో చేశన్సుడు సటుడేం 
మూపుతున్నా దీ కన ర్క. లీక పోవ సును మన న్యం 
పాశా. తుం ర్త, 
మనకు బూతుగా ఉంటుంది. ఒకడి స 
కఠోరంగా ఉంట ౦ది. 

నవీన భిన్న చేశాలను తీనుకుంటున్నాను ఒక ఇంగ్ల ము 
నటు డీమధ్య ఈ విధంగా చెప్పాడు. నేను భావటపక 
టనా విధానం (వేశీకులను బ్య సరారుసానగు, శనివారం 
మాటిసీనాడు హాలంతా పనిశేనుకుచేవాళ్ళ త నిండి 
ఉన్నప్పుడూ, కర్చీలన్నీ ఉద్యోగన్తుుతో నిండి ఉన్న 
ప్పుడూ ఒకళు రకంగా చయ్యటం అసంభవం!” 
ఒకట భావ, (వేతుకులు ఒక సంఘంలోవాశ్లే ! సానం 
నరసింవారావుగాగు సికిం చా కాదా ( సత్సుకుల.కు “మేం 
కన్యాశుల్కం ఆడితే మీకు దాన్లో రసం (గహించ 
లేరు అన్న ప్పుడు కొంతమందికి కోపం వచ్చింది, 

నేను వింటుండగా అక్కడ కొందరు పెద్ద లీవిమయం 
తెచ్చి అగ్రహం నూచించినపుడు నరసింహా రావుగారిది 
తవ్పేనని నేను ఒప్పుళోవలసి వచ్చింది. వారు మొవోన 
పట్టుకుని అన్నట్టు వాళ్లు అడివి మనుష్యులే అనుకున్నా, 
వాళ్ల కర్ధ మయ్యే టట్టు నటించగల నేర్పు నరసింహారావు 
గారిలో ఉంశు అముక్క అనక్క న్లేక సొయ్యేది ! 


రాయటం కవం, 
6 


ఫరకిి*శంచే  టకఇను 
\ 


ఎన్న తొభళిగా ఉంటుంది, వాళ్ల నృత్యం 
శం ఒకరికి షల్‌ 


విశ్వనాధ సత్యనారాయణగారు ఎం. ఏ 


ఉరిఖలా నీ[గోనాయకుండు. అతనికి నాకు మొదటిసారి 
పరిచయము చత్రముగా నై నది. hy sos గు 
మై ఆ చెట్లపై ని మౌాటు పెట్ల పుటికై చె నెదురుచూచు 
చుంటిని. అది మసక వేళ. అనేక వనమృగములు డి 
కక వచ్చుచు. బోవుచున్నవి. రెండు మూడాడసింహ 
ములు వచ్చినఫ్‌. నేను ఫులినే కొట్టవలెనని యాాగితిని, 
ఇంతలో నావెనుక భయంకరమైన ధ్యనియెనది. నేను 
వెనుదిరిగి చూచితిని. ఉ శర్మాఫికాలో గనివీించు కార్చ 
రీవానర మొకటి తీ(వమెన యమ్ముచేకం గొట్లబడి త్ర 
ణమే వశిపోవ్రుచుండెను, చెట్లు క్రిందికి జూాచిత్‌ని, తలలో 
నీకలుు కటిన వాకుజట్టలు, గాఢోగనసు_డు నొక ల్నీనో 
వేటగాడు పరుగెత్తుకొని వచ్చుచుండెను, అతీడువచ్చి 
నన్ను దిగిరమ్ముని నంజ్ఞ చే సెను, చేను ౯గివచ్చితిని. నాను. 
గొంశము కొంహము నీగోభావ తెలియును. అత1కిం 
గొంచెము కొంచెము? (ఫెంచిఫావ తెలియును, బార్చరీ 
వానరము నన్నుజూచి నా మోద దుముకంబోవు చున్న 

ననియు నందువెతీ్‌ నతడు దానిని వివలి ప బాణముతో". 
జంవీతిననియు నిటువంటిచోట్ల మాటు పెట్టరాదనియు, 
చాబూ౯, గిబ్బన్‌ మొదలై న వానరములు మనుజుల 
నూర కే యొదురించుననియు, వృతములమిద గూడ 
మనిసి నురత్నీతుండు కాడనియు జెప్పెను మే మిర్వు 
రము కలసివోతిమి. నాటనండి యురిఖలాకును నాకును 
మై(ఠి. ఉరిఖలా విచ్మిత్రపురుషుడు. స్‌ో పలైలలో 
సడవిలో నీో జాతివానివలెనే వేసము ధరించియుం 


డును, పెద్దపట్టణములలో 'బెట్టియనులవలె వేషము: ధరించి ” 


మంచి నాగరికునివలె నంచరించును. 

నేను యాముయా పట్టణమున నివసించుచుంటిని, 
యాముయా అగువిమినది యొడ్లు ననున్నది. అరుపిమి 
"కాంగోనదికి ఇాఖానది. ఉరిఖలా పట్టణమునకు వచ్చినపు 
డెల్ల నాతో గలసి మాటాడును. ఒకనాడు సాయంకా 
లము మే, మిర్వురము నరువిమియొడ్డున నడచుచుంటిమి, 


కొంతదూరము పోయిన తరువాత నొక పెద్దదిబ్బ వద్ద 
8 


నిలుచుండి యురిఖలా చెంకుచేతులు జోడించి మెదు 
జొమ్మున ఫాలమున శికన్సున నద్దుకొని మోకారించి 
వంగి శిరసు చేల నాన్నెనుు. నే నేమిటని యడిగితిని, 
అతడు న్మేశిములయందు సునిళి *త(ము 
యోోం ర్తి హల! ర పి.ళైయ్‌ అన్నాడు. 
అతీడన్నది నాకం బెలియలేను. నే సష్రుడడిగినను నతెడు 


ఛాసించగా 


చెప్టూనట్టు లేదు. అవే(డ్రు దీర్దాలోచనా పరుడై త్‌ల 
వంచుకొని రెండుచేతులు ఏసు వెనుక గెలివికట్ట నడచు 
చుండెను. శొంతదూరము పోయిన తీరువాతి నతిను నా 
పంగ దిరిగి *“యో్యూం రమీఖయ్‌ సెాజటుగవాే యనెను. నే 
నెటు నంటిని. అశీండు *“హివి ఖెయ్‌ గొప్పకవి. మా 
ఛావలో నతడు! వాసిన గీగిషులు బాణలయున్న వి. అత్‌ 


డడకిపిట, వాగులోనిచేప. శాంగోబిడ్డ | యనెను, 


నేన. నీ, నోభావలోం గొన్ని మధు"ము.లైన గీతము 


లున్న వని యెజుిజదును, స్మికోల గొతులబలో మహో 
మాధుర్యమున్న ద. వార కొన్ని పాటలు వారు పొడు 


చుండగా వారి థరీరముల నైల్యము వారి మొగముల 
యండలి పికారము సున్నవ్యా జేవా యసపించుచుం 
డును. నిజమునకు న్నీగోవారి సంగిశిశ కి వలన యురవు 
"జీశఫు సంగీత మెంలీవృద్ది వొంపనది ! ఉంఖిలా యిటని 
చెప్పును. “హిషిఖెయ్‌ మ్‌ జెరియనుల నాగరకత గిటని 
వాడు. “అతిడు మొదటినుండియు డనగీములయందు 
మో తెల్లవారి మాగముబు సిరసిందుండెను. హిపీఖెయ్‌ 
నావఆ మోటువాకు కాడు. అతడు మోూవలెనే, మో 
దుస్తులనే వేసికొనుచుండి3 . అనకు (ఫెంచిభావ. (వా 
యను చదువను గలడు. అతేకు తీనగీతేమాణలు (ఫైంచి 
లిపిలో(వాస్కి (ఫెంచిధావలో వానికి రి మ్నృవాసి పిక 
లలో [బకటించు చుండెను, అతినిగీతములు స్యాం్వె, 
న్యూ అంట్‌వర్ను లొయాంగో మొదలై స "పె్ట్రపట్రణ 
ములలో. గూడ. జదువుచుండిరి, ప్యారీనగరములో 
నతని గీతములయందు గొప్ప సానుభూతి కలిగను 


ఛా 


“కాని కాంగో జేశమున మివనరీలకు నిచ్చటి పాల 
కులకు నతని [పజోధము గిట్టినది కాదు.” జీను *ోనీకతని 


గీతము లేమెనవచ్చునా” యని యశిగితిని, అతడు వచ్చు 
నని తల యూపెను. నేనొకటి పాడుమంటిని. అతడు 
తనగొంతు మంచిది కాదనియు. దననోటంబడి హిని. 
ఖయ్‌ మధురగీఠములు పాడై పోవచ్చుననియు. పెప్సి 
యిట్లనెను * కిన సరస్సుమోద కీస్సాలికా యను నొక 
సన్న నిపిట్ర యెగురుచుండును. చానికూత మిక్కిలి సన్న 
నె యది యొక విద్మిత్రమ-౫ నుండును. కిస్పాలికా మతి 
యొక సరస్సుమోద నెగురదు. ఇంకొక చోట నుండదు. 
ఈ “ఇటురీ (అరువిమినది కింకొక పేరు) పది పరుగులపె ని 
నన్న గాన:ండీ యుక కొండ లోయ” నొకరాతి 'బెజుము 
నుండి జూరిపకును. ఆ పకునప్పుకు (కిందనున్న చట్లకొ 
మ్తులపై . టకుచుంకడును, అపకునప్తు డొక సన్ననిధ్వని 
కలుగును. కిస్పొలికాకూత యా 9టురీ యాకు మోద 
పడుధ్వనివ-ల నుండును. 

కిన పె కిసాలికా, కిఫాపై కిసాలి కా 

ఇటురి ఆకులపెన చిటిలివడు కిసాలికా 

(ఫాంసుల తుపాకి కై. (పాణముల పదలెదవొ 

కివునీట నీశవము కువకువలు సేయునో 

కివ్రుమిాది కిసాలికా కివుసైని కిసాలికా 

సీవు కివుకలెసెనవు నేను కివుకలెసెదను 

మన తియ్యనగుపాట మాయమెపోవునా ? 

కివుమోది కిసాలికా కివ్రపైని కిసౌలికా , 

ఇటురి జొంపముమోొద చిటిలిపడు సవ్వడుల 

సీనామధురగీకి నిచియుండును లెము ణి 

కీవుమోది కిసొలికా కివ్రపైని కిసొలికా. 

ఉరిఖలాకంటి తువలయంను సన్నని నీటి బందువులు 
కూూడెను. అతడొక తనయత్వ స్థితిలో నుండెను 
చే నతని బుజముమై జేయివై చి “ఉరిఖలాి యంటిని, 
అత డదరిపడెను నేను హివిఖెయ్‌ తరువాతి కథ యేమి” 
టని యడిగ్‌తిని, ఉరిఖలా మరల చెప్ప నారంభించెను, 
హిపిఖయ్‌ దేవుడు, కాంగోనది యవ తార మెకిన 

మూర్తి. అతనిని నళింపంజేయుట మెట్లాయని తిక్కి_న 


(వబుద్ధా౦ (ధ 


మార్చి 


వారందరు. బుళ్రునుం అందులో మా నీగోలును 
జాలమంది యుండిరి, యాముయాకు (గొ త్తే గవర్నరు 
వచ్చెను. ఆరోజున హిపీఖెయ్‌ని మాట్లాడవలసినదని 
బలవంత పెట్టిరి, హిపి.ఖియ్‌ మాట్లాడెను. అనడు (వాసిన 
కీర్తనలు కొన్ని పాడెను. వాని కర్ణములు చెప్పెను, 
జనమెల్లరు తుపాకి "వేసి నట్టుండిరి. ఆనాడు హీాపీ.ఫ్రాయ్‌ 
కాంగో చేవకవలె మవోభయంకరుడ య్యెను. పడవలను 
దల([కిందులు చేయు 'కాంగోఎదివలె నత డందరి మనస్సు 
లను దల[కిందులు చేసెను, ఉన్నత (నజేశములనుండి 
(కింఏికి లంఘీంచు కాంగో పాతేములనలె హిపిఖెయ్‌ 
అల్ప భావముల మిావదికి లంఘించెను, అనెడు మాటాడి 
నంత నేపెవ్యరును దలతేను. అందు దృిగ్భాంతి యో 
యానంనమో యనుభొవించుచుంకికి. నాణజెవరి గారిని 
వారింటికి బోయి. ము శౌడుూూరి తో గలకలము బయ 
లుదేరెను. ఒకడు హిపిఖెయ్‌ గర్వియని, మజొకడు 
హివి.ఫాయ్‌ రాజదోహీయని, యింకొక కు హీసీ.ఫెయ్‌ 
గవర్నరును నిందిం చెనన్కి వేజొకడు హీవిఖయ్‌ క్రై ఇ స్తవ 
మతమును దిట్టిపో సెనని నోతకొక మాట "ళా. చెలెేగిరి, 
నిజమునకు హిపీ.ఖెయ్‌ అనాడు గన పద్యములను జడి 
చెను. వాని కర్ణములు చెప్పెను, గనవర్నరుసు బొగజెను. 
స్మీగోం 1పితాశ క్రిని మెచ్చుళొనెను. అతడు చేసిన దింత 
మ్యాకమే. హిపి.ఖయ్‌ గొప్పవాడని, స్మీగోజాతీ సంప 
చాయము లనుసరిందు వాడని హిపిఖెయ్‌ కవితౌళశ క్రి 
ముందు తామందటు నిలువజాలమని హిపిఖెయ్‌ మోదం 
గత్సికట్ట కై yy స్తవుతలైన స్మీగోలును పాలకుల యందలి 
మిమారీలును హిషీఖెయ్‌ని పత్రికలలో దూషీంచిరిం 
(పతి షశ్రికలోనను దొంగ హిపిఖియ్‌, విప్పవకారుడు 
హిపిఖియ్‌ అని (వాయ  మొదలుపెట్టిరి, హిషిఖణ్‌ 
ఏనికి వేంికిని సమాధానములు (వాయలేను, తరువాత 
నెలనాళ్టకు హిపీ.ఖెయ్‌ మిన పెద్ద కేసు పెట్టిరి. హివీ, 
ఖ్రాయ్‌ను బట్టుకొనుటకు రాజభటులు వచ్చిరి. హిషీఖెజ్‌ 
తాొనప్పుడొక పాటపాడెను. ఆపాటలోని యిక్థమిది. 

“ఒక కప్టైల వాడడవిలో జట్టు నరకుచుండెను, 
మటోొక చెట్టుకొమ్మ యతని తీలమోద రెమ్ములానించి 


౧౩ 


గాలి విసరుచుండెను. అతనికి చీదరయెక్కి. విసుగుకొని 
యాళొమ్మను నరకి వేసెను,” 
అకతనినిరొండుమాసములు ఖై దులో నుంచిరి. తీరు వాత 
జామీను మోద విడుదలచేసిరి, మాజేశములో ఖైదు 
లనగా మో కరెజుగుదురుకదా |! ఖై దులోనుండి బయ 
టకు వచ్చిన తరువాత హివిఖెయ్‌ అస్థిపంజర మై పోయెను. 
అతనికి తయ వ్యాధి కలిగెను, అతడు (పతిదినము 
సాయంకాలమున నెత్తురు (గక్కు_కొనుచుండెను. అశడు 
రిండు నెలలు తీసికొని యొకనాడు చనిపోయెను. చివరి 
దినములలో నతడు (వాసిన గీతిములు మాజాలి నంతీయు 
నుద్ధరించుచున్న వని యురిఖలా కన్నులు పెద్దవిచేసి 
ఇటురీ సీటిమోద( జూచుచుంజెనుు నేను 
హపిప.ఖ్రయ్‌ కవిత్వము నాకు మజీయు వినవలయునని 
యున్నది. ఆతేడు చివరిరోజులలో [(వాసెనంటివే, అది 
మొక గీతమును బౌడగలవా యంటిని. 
ఉరిఖలా కన్ను లలోనికి నీళ్ళు వచ్చెను. 

ఇటర్కి ఇటరి 

ఓ శీడి పౌంవక్రోయ్‌ 

నెత్తురు (కక [కోయ్‌ 

ఇటర్కి ఇటరి, 

కొండబై దును వదలి 

విండుసిరము (వీదిలి 


“ఉకడిఖలా ! 


ర్రటర్కి ఇటరి. 
నాపాటలో. గలిసి 
నాట్యమాాడిన ఇటరి 
ఒ త్రీడి ఫొందకోయ్‌ 
నెత్తురు (క్రక గ్రాకోయ్‌ 
ఇటర్సి ఇటరి. 

“ఈపాట యతి డొకనాడు సాయంవేళ నెత్తురు 
(కక్కుకొని ఇటురీ నదివంక6 జూచుచు గానము చేసను 
నేను మనన్సులో హీపిఖయ్‌ యెంత సుకుమారకవి యను 
కొంటిని. ఉరిఖలా మరల నిట్లు చెప్పెను. “ఇందాక నేను 
నిలుచుండి వపూజచేసినచోట హిమీఖెయిని తగుల బెట్టి 
నాము, అదారివెంటం బోవుచున్నపుడు నీగ్రో మొన (పతి 


య్యూలారి వఖాయ్‌ 
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వాడును హీపీఫెియియందు దన గౌరవము (ప్రకటించి 
పోవలయును. హిపిఖెబు శరీరము మా([తము నుట్టిలో 
గలసిపోయినది. అతని యాత్చ కాంగోనదిలో పో 
మరల గలసికొన్నది. 
హిపి.ఫెయ్‌ చనిపోయిన తరువాశ స్మీగోడాలిమిాద 
పాలకు తెక్కువ పగ సాధంచ నారంభించిరి. మా 
పూజలు, మా యాచారములు సర్వమునెడల విరోధ 
భావ మెక్కు.వె సద. హీమీఫయ్‌ అన్నచో జ్వేమము 
వెల్లడించిన మావారి కతీని గొప్పుదస మిష్పుడు తెలియా 
చున్నది, హిపిఖియ్‌ 'కాంనోనదిమోద నొక పాట (వా 
సెకను, ఆపాట యిప్పుడు (పళనీ నోయును బరుండక ముం 
దొకసారి వాడుకొనిగాని నిదుకపోడు.* 
జీ నాపాట పాడుమంటిని. 
మెణికల ప దూ శే కాంగో 
మెట్టల ప నురికే కాంగో 
రాళులపై గద తే కాంగో 
బుడగలుగా. క ప కాంగో 
నల్రని జేవాపు కాంగో 
తెల్పని బుడగల కాంగో 
పడవలు విరిచే కాంగో 
కడవలు నించే కాంగో 
కమ్మని పాటల "కాంగో 
జిమ్మిని చలికల కాంగో 
సనో కాంగో, సీనగో కాంగో 
చావని కాంళో, చావని కాంగో 
నల్లని కాంగో నల్లని కాంగో 
మెట్టల దూకే కాంగో 
మెటకల ఉరికే కాంగో, 
నేనీ విచిత్రమైన కవితాఫక్కిలో గల యొక విచ్మిత్ర 
మైన వ్యంగ్యభావముసు జూచి యాళ్చర్యపోతిని. ఉరి 
ఖలొాయును నేనును బయలు జేరినిమి. ఉరిఖలా తన పల్లె 
టూరికి నన్ను రమ్మని యావ్యోనము చేసెను. ఇరువు 
రము పోవుచుంటిమి. అడవిలో. బడి నడచుచుండగా 
నొక రొకరము మాటాడుకొనలేదు. భొంక దూరము 


చర. 


పోయిన తరువాత జీకటి పడినది. నూర్యా స్తమయము 
శాకముందటే యడవిలో. జీకట్టు బలిసినవి, ఉగిఖలా 
(పక్క. నున్నంతేవజుకు నాకడవి జంతువులవలని భయము 
లేదు. చీకిటు బౌగుగా ముసరినవి. ఉరిఖలా పల్లె మతి 
రెండు మైళ్ళదూర మున్నది. దారిలో నొక చిన్న చెడు 
వున్నది. చానిసై నొక వీట సన్నని కూత కూసినది. 
ఆధ్వని వినినంతినే యురిఖలా, 


“కివ్రు కై కి సొలికా 
కివు ఫై కి సొలికా 
ఉరి్‌ కిఖు కొరి తె 
కయ్‌ ఖాలితె కి సౌలికాో 
అని గంతులు వేయ నారంభించెను. 
జెబ్బదమైచేండ్డు వయసుండ వచ్చును. ఆతడు లేడివిల 


ఉగిఖలాకు 


వల ఇంగుషంగున _దూక నారంభించెను. నే నతిని 
నంద.కొన లేక పోలిని. నేను దూరమునుండి యురిఖలా 
యని శేకవెటి పిలచిశని. అతిడు నావిడకు మరల దుము 
కచు వచ్చి పగలబడి నవ్వెను, వేయి యాకానము 
వంక జూపించి యొక్‌ ౦౧౫౮౮౯ వేసి 
కీన్స భై క సాలికా 
కీవ్రు క కి సాదిశా” 
యని యజ చిన, 
అతిని పలక ( గాళతోవ దూరము, దట్టమైన 
యడప్‌లో నుండి దగ్గర్యతో వ య.న్నది. అత డాతోవ 


(వబు ద్దా౦ (ధ్ర 


మార్చి 


తీసెను, కొంశదూరము పోవుసరికి బొంయి మని పెద్ద 
ధ్వని వినిపించెను. ఒక వందమంది జనము పెద్దగా 
నజచుచుండిరి. ఉరిఖథలా నది యేమిటని యడిగితిని, అత 
అచటికి దగ్గరలో ఇటురీ నదిలో 
గలియు నొక పెద్ద వాగుండెను. అది యాసమోపమున 


"బె తటాకము కట్టి మిక్కిలి లోతుగా నుండును, అందు 
మొసళ్ళు, నీటిగుజ్జములు నివసించు చుండును, నీటిగుజ్ణ 
మును .కవేటాకుట మిక్కిలి భయంకరమైన విమయము, 
ననోజూతివా రుచ్చులు పోసి పొదలవెకుక చాగియుండి 
యా యుచ్చులు నీటిగుజ్రము కాళులకు దగిలించి 
వీగించ్హి చానిని వెలికిలదోసి వలలలో దానిని సంగ 
హీి-ంతురు. అది 'జదరిపోయెనా నీగోల సందజను వీజుగ 
(దొక్కును. డాని దీనరద౦ష్ష )ల నకుమ కసవిస నమలి 
వేయును, దానిని వేటాడుట మహోశార్యము, ఉరిఖలా 
తన పలవారు నీట్‌ గుజ్హమాను బట్టుకొని యుండిరని 
చెప్పెను. చేనడి చూడవపలయు నంకిని, మే మిర్యుర 
మచ్చటికి: బోతిమి. వంద కాగడాల వెలుగులో వెల్త 
కిల పడి చావు (బదుకుల మభ్య నున్న యామహోజం 
తువు పడి యుండెశ, అన్ని వైపుల వలలు పట్టుకొన్న 
వారు దాని కాళులకు బిగించిన పగ్గ్యములు పట్టుకొన్న 
వారు నా జంతువును గదలకుండ జయుచూండిరి, 

రాత్రి రెండు జాములకు ఉరిఖలా పల్లె చేరిక్‌మి, 
రాతిరి నిగురపోవుచు ఉరిఖలా హీివీ.ఖెయ్‌ (వాసిన 
కాంగోపాకు పాడి నిదూరిం చెను, 


“వాఠాతుగా లభించిన జాబు ” 
కాథారి వేంకటరామా రాఫుగారు 


( వేసనికాలపు రోజు లవగంచేత తపము బహుజా నీగా ఉంది. 

జాలి 
గాడుపులకి జడీసీ (పజల వీధ మొహం చూటలబేకుండా ఉన్నారు, 
పన్నెండు ౫౧౧టలు దాటిపోయింది, 


శరీరం వాల్చాను. ఇంతలో పీధితలుపును ఎవరో తట్టినట్టు-గా విన 
బడ్డాది. మా అబ్బాయిని పలిచి “ఎవరో చూడమ్మా?) ఆని 
చెప్పాను. మరిరెండు నిముషాలకి ఒక కవరు ఉత్తరాన్ని నాచేతి 

వ $ 
కిచ్చి “ఎవరో అబ్బి దీన్ని మోకిమ్మని ఛెప్పికెళ్లిపోయాడు.”? ఆని 
మాకు రవాడు చెప్పాడు. 


క వకు నిప్పశానే ఆందులో రండు ఉత్తరాలు నాకు క నబడ్గాయ్యిః 
వాటిలో ఒకటినాకు రఇరెయబడిఉంది. చానిలో సంగతులనుబట్టి 


అది ఓక తలగా యువకుడు రాసీనజూబని స్పస్టపడుతూంది, అడు 
భోంచేసి పజక౫ దిలో శెస్సేళ్య విభ్రమిద్దామని మంచంమిద 


గున ఫూ ర్తిసంతకంలేదు, “నో, రం” అని శండు పొడిఆత్ష రాలు 
మా(క్రం అర్ధం తెలియనివి ఊన్నాయి. ఆందుచత అఠడెవరో "నేటికీ 
నాకు బోధపడడం లేచు, 

ఇండో ఉ _త్తరం ఆయువకుని తండికి సంబంధించినడై ఉంది. తన 
జీవిఠంలో జరిగిన ఒక విశేష శంఖభుటనాన్ని వర్ణిన్తూ ఆరని జనకుడు 
రానీనలేఖ ఆది. దాన్ని చదవుతూన్న కొద్దీ విషయగారశాన్ని బట్టి 


౧౫ 


అందులోని వృత్తాంతాన్ని పూర్తిగా "తెలునుకోవాల నే ఆతురత 
నాలో అధికయె పోతూఉం జేది. మధ్య నొకమారు మా అవిడ 
గదిలో (పవేశించి తమలపాకులమాట యొతేసరికి చదువుతూ 
ఉండ-గా ఆడ్డువచ్చిందని చిరాకుప జ్హాను పా, "కాబట్టి విశేష 
ఉపోదచాతం “కకుండా ఆశెల గాయువకుడు నన్ను కక 
కోరను శేఖలను కంటి నికూడా ఇందుమూలంగా (పకటిస్తున్నాను, 
ముందు నాకు రాసిన ఉతరాన్ని చదివిలేగాని విషయం సులభం 
శాదు కనుక మొదట దాన్నే వివరిస్తున్నా ను. ] 


2 
నా పీరనున్న జాబు 
కసవాదయ మహాశయా ! నమస్మా_రములు, 

త్రనురు నన్నెరగరు. శౌని పతికలలోని తమ వ్యాసాలమూ 
లాన్ని మారునాకు చిరపరిచితులే. ఈ లేఖల మూలంగా నేను జెల్ల 
డించబోయే విషయము తమబోటి విళాలవ్ఫాద యులు వినరేగినదిగా 
తోచి, ముఖపరిచయము లేనప్పటికీ తను కిలాజాబురాయ సాహ 
సించినందుకు క్షమించ ag న. " 

“ఇందులోని విషయం పూర్తిగా మానాన్న గారికి సంబంధించి 
నగి. చాకు పన్నెండోయీట ఆయన వ్యవసాయం నిమిత్త మై మన్యం 
వెళ్ళారు. ఆటునుంచి వచ్చినతరువాతేనించీ అయన (ప్రవర్తన వూర 
గా మారిపోయి నాకగాడా అళ్ళర్యం కలిగిం చేది. మనను క లినీన 
స్నేహీతలకై నా అయన పకౌరం అరమయేదికెదు, కఆనవ్యూ, 
అఆచలాకీ. అన్నీ ఏమెపోయాయో ? మన్యంలో కోయముండా 
కొడుకులే మేనా మూలికౌ (పయోగం చేశాళేమో ఆని మా అను 
మానంి' ఆని వారు మా నాన్న గారు చనిపోయిన తరువాతేరోజు ల్లో 
మా సావిట్లో కూచుని గతించిన మ్యిత్రునిగురించి విచారంతో ఆను 
కుంటూ ఉండేవాగు. “నేను పుట్టిన ఏణాదిలోపుగానే మా తల్లి 
చచ్చిపోయింది. మార్చ పేమ ఎలాంటిదో ఎరగని నిర్భాగ్యపు 
జన్మ నాది. అమె మరణిం చేటప్పటికి వివావాయోగ్యమగు వయస్సు 
దాటిపోలేదు మా నాన్నకి. కొని ఆయన మరి "పెళ్లి చేసుకోలేదు. 

“రాజమహేం[దవరంలోని తెలగాలలోక లా మా తారశారిచే 
"పెద భవంతి. ఆయనకి మా అమ్మ ఒక్కర్తే కుమా క్రై ఆనడం చెత మా 
నాన్నని ఇల్లరిక ౦ తెచ్చుకొన్నారు. అ రేనామలకి అలుదూ, 
కొడుకూ తినేఆయి మా నాన్న తిరిగారని నేటికీ మా బంధువులంతా 
చెప్పుకుంటారు. 

“మన్యం నెకిపోయిన తరువాత (పతి కక్లోలకీ, మూడు నెల 
మా నాన్న శా జనుహే(ద్రవరం వనూ ఉండేవారు. (కమేపీ తరచు 
రావడం మాని ఏజాదికోసారివచ్చి పదితోబజులం౦డి మళ్ళా ౫ 
పోరెమీచారు, ఇంకో పదిరోజులుండమని మా అన్మున్ము ప్రణ. 
పెట్టడం ఏదో సాకు జెప్పి ఆయన జెళ్ళిపోతూవ్రండడం చాకు బాగా 


వొాపక ౦, 
షః 


త్తే 


వాళాత్తుగా లభించిన జాబు 


JA 


“చిన్నయ్య ని ఒక్క-కే ఆయన శనతోకూడా మన్యం వ్యవసా 
యానికి తీసుకెళ్ళారు. రండు తరాలనించీ మా తాతశారిల్లు కనిపి 
ట్రుకుని ఊన్న నౌఖరు చిన్నయ్య, మా తాతగారికి బో లెవంత కలప 
వర్తకం ఉండేది, నున్యాలలో తిరగడం, కలప 'బేరంచెయ్యడం, 
అమ్మడం ఆంతా చిన్నయ్య దే పని, చిన్నయ్య అంటే అంతేనమ్మశ౦ 
ఇంటో అందర5కీని. ఆందుచేత మా అమ్మమ్మ వా నూ నాన్నతో 
పంపించింది. 

కళ ఆసలు చిన్నయ్యకి నంతానంలేదు. కౌని మన్యంవె[్ళోన మూడు 
చాలుగళ్ళకి వాడికొక కొడుకుపుట్టినట్లు మాకు తెలినింది. మొదట 
జెర మేమిటో ఆం తేగాని ముల్లా తహ వార్తగా మన్యం 
నించి నకౌం యెతేసే వరకూ చిన్నయ్య రాజముండి గుమ 
తొక్కలేదు. 

6 రాజమహేా 
రండోయీడు. తూనిక ముచ్చట గా ఉండేవాడు, చిన్న య్య 
అప్పటికి బాగా వృద్ధు డైపోయాడు. యావజ్జీవమా మా సేవలో నే 
గ డిపినవా ఇవవంపకే ఏపనీ చెయ్య లేనప్పటికీ ఐ"డికుటు6౦బఖర్చు 
మేమే రం చేవాళ్ళం. 
మానాన్నలో ఈవింతీ 
మన్యంలో నే ఈ అతు ణాలు కనబగాయట శాని అక్క. అంత 
త్మీవంగా ఉండేవి కావని చిన్నయ్య వె 
తెలియద నే వాడిగోల, 

“ఇంతి గొడవతో మికు విసుగే త్తసున్నాను కౌబోలు! ఆర్యా! 
క్షమించాలి. ఇంతివరకూ చెప్పకపోతే విషయం వివరంగా తెలి 
యగు. మానాన్న లోని ఈమార్చు ఏమిటో తెలుసుకోవాలని 
మీరు తొందరపడుతూ ఉండవచ్చును. మౌగ్చు అంతే మనిషి 
యధా(పకారం తెలివి తేటలుగానే ఉఊంటెవారు. శౌని ఎప్పుడూ 
పరథ్యానంగా ఏదో అలో-వ నే. ఫ్రూర్య పు సంతోషం ఆయనలో 
నుండీ వూర్తిగా పోయింది, వ్యవహారాలన్నీ స్యయంగా చూసుకునే 
వారు, శని ఆక్యవసరములెన పనులుంటేచేగాని న్నేహితుల కై నా 
దర్శనం దొరశేదికెౌదు, 
 ఈఎప్పుడూ మేడవసారాలో నే ఉనికి, ఇంక పచాకుచయ్యడం 
ముదలిడితే సాయంత్రందాకా ఏకపణాళే. కుర్చీలో కూచుని 
అలో-చన (పొరంభి సే ఆ ఆలోచనికి ఆంతమేలేగు, ఎవ లేనావచ్చి 
పీలిచేవరకూ అబే ఆలోచన, అభబేమిటో, చేన్నిణరంఛో తెలిపేది 
"కాదు ఎవరికీగూ జాను. ఇంట్లో నాతో నేకాదు, అమ్మమ్మతో నేకాదు 
ఎవరితోయనెనాసరే ముకసరిగా మూడుమాటలే, యుకృవయస్సు 
వచ్చిన కుమారుడను చాతో ఆసలు మాటాడి కుండానే రోదాలకి 
రోజులు గడిచిపోరయీవి, 

ఈలి కొ్క_క్క_పుడు ఆరరా(తివేళ చూసేవాథ్రి, మేడవసారొ 
లో ఆటూ ఇటూ తిరుగుతూ కొనబడేవారు, తెల్లవారే వరకూ 
ఆయన అల్లా తిరుగుతూ నే ఉండేవారు, అల్లాంటి ర్యాతు లెన్నో 


లాల 


వాం(దవరం వవ్చెసరికి చిన్న య్యకొ"డుకు చం్య్రద్రయ్యకి 


ఆఅనలం 


కక ఆ జే పస్పుదలు (పవర్త రనకి, 


శృవాడు. కోరణం తనకీ 


Je. 


చీారునుదును. కొన్నిసమయాల్లో శన్నీటితోనూ, నిట్టూర్పుల 
తోనూ రోజు అంతా గడిపేనేవారు. మా అమ్మపోయిన తరవాత 
తనా ఆయన అంతగా విబారించేవారు కెౌరట, 


“కిక నాడు తెలవారుజూము మూడుగంటలఅపుడు నాకు పెళుకున 
వచ్చింది, తసకేతా గాఢ నిళ్ళబ్దం నిండిఉంది. 1పపంచకమంతా 
ఆఅఆంధళెర ముదిత మె ఉంది. మామ్మూలు (పశాౌరమే నాన్నగా 
శం చేసు స్తున్నారో చూడ్డానికి మేడనవసారాొలోకి తఅయెత్తాను. 


“అగాధ నిళ్శబ్దమునుంచి మానాన్న మూలుగు స్పష్టంగా విన 
బడుతూంది. మనసులోని ఆతురతను అణుచుకో లేక నేనింశె సమో 
పంగా వెళి చూసూ నిలుచున్నాను. చిన్నయ్య , ఆయనని ఓదారు 
స్తున్నాడు. వారీ i పూర్తి రగా నాకు వినబడేవిశావు గాని 
చిన్న య్యా! ఇంకి నేను మరి చిపోలేను, నన్నె ౧నుకు ఓదారుస్తావు?” 
అని మానాన్న అన్నమాటలు మా(తం స్పన్షం గా వివబధాయి, 

“నాకెర్శాత మర నిదలేయు చాన్నసితిచూనీ నాక జవరశే 
భాధా ఉండే, అరా త ఆయన మాటలకగం తెలియక "సనెంతో 
౨యన'ెధ తెలుసుకుని తగినసేప చయ్యాలని 
ఎంతో (సయక్నంచాను, సంగత ఏమిటో చెప్పమని చిన్నయ్యను 


ఖి 
ఎన్ని పాస్తెడిగినా వాడు శమించండి. చెప్పడానికి 


క్రొొటుకున్నాను 
లు 


“బాబూ! 
నాకు rg చాఅను.?? అన్షాంతేప్ప రండోమాట ఆడేవాడు 
కాడు. 

కకషంనంక చి చిన్నయ్య + చనిపోయాడు. 


పోయింది, 


ఇాడిదావుతో ఆయనకి 
భాధ మురందే ఎక్కు వై 
“ఇలా రాడు మూచేళ్లు జరగిన రరవాత రోజుకి రోజూ తీణిం 
చిపోయి నమూ నాన్నగారు తవా 0 సమిోపించారు, ఇంక రెండు 
తోజులకి ననివోతొారస గా ఆయన నన్ను పిలిచారు. ఎన్నయతూనన్నూ 
మామోాలాయనకి లేను, అలాగని చామోద కోపం 
చూపించేవారని నేను చెప్పను. చాఖి! యి శాన నలనీవం౦త డబి చ్చే 
వారు. (శవంగా ఇంటి పె త్రనమంతొ నామాజే వదలి పె శ్రేళారు, 
క సేవ వయ్యాలని దగ్గీర కెళితే మాత్రం ఒప్పుకునే వారు థెరు, 


లై fw, 
ఆలో ఎటలఆలట టం 0) 


కనన్ను సనకి బమూ సంగా 
శ్‌ నస of 
మెలాగా ప Cn 


జుం. చంపఘోూదన 
రఖీంచారు *ఆఅబ్బాయితా! నాకు చావ్రు 
భపోపించి'.డి. నువు (వొరాడీనె నొవు. నీకు ఉప జీశి ంచవలనసీశ 
ఇ లే మూ 
వికేషజ్డూనం నాదగ్గిర లేను. కుటుంబ వ్యవహారాలన్నీ ఏకు తెలినన జే. 
చాకు సేవచెయ్యాలని సీవ్రపౌంచే ఆగురతచూనీ సీపితృ స కకి చేను 
చాలా సంతోషించాను. మోశేవలునాకు అక్మళాంతి నివ్వలేవని 
మిమ్మలిని వర్ష నేవాల్లీ కాని వేశేకౌరణంలేదు. పిత్ఫభ కి పగులకి 
కలిగే శుభాలు నీకు కలుగుతాయి. నంజేహంలేదు. ఇదుగో, 
ఈ కవరునువ్వు తీసుకుని భద్రపరుచుకో, అందులో నామనోవ్యధకి 
గల శారణాలు వివరింపబడిఉాన్నాయి. నే సీలో కాన్ని విడిచి 
"పెట్టిన తరవాత కాని దీన్నినీవ్ర విష ఎనద్దు. ఆందులో నీను రొనీన 


(వబుధ్ధా౦ (ధ 


కూచోమని ఆయన _ 


మార్చి 


ట్లుగా నడంచుకోవలని ఉందినువ్వు, ఆల్లా నువ్వు వాగానంచేస్తే 
యం M ది బీ 
చాలం నాకింళీ విచారయా ఉండదు. 
“ఆయనకోరిక (పకెరం నేను (పమాణం జేళాను.”?” 
శ రే 4 $e * 


hk 


ఇని 
ళమాచాన్న-గా రివాలో కాన్ని విడిచి పెక్తేళారు. విబారేఫుది నాలం 
గడిచిపోయాయి. వచ్చిన బంధువ్రలంతా ఒకక. రే వెళ్ళిపో 
యారు, 

ఈ ఆర్యా! (పతిఘు శ్రీయా మా నాన్న గారిచ్చిన జాూబుళు చూడా 
లని నామనస్సు తొందరపడుకూ నే ఉండేదని మోప చేవ వేకీ 
మనవి చెచ్యునక్కా-ర లేము. కౌని (శొద్దవిఘ అన్నీ ముగినివత ర్వాత 
గాని చాకు తేగిన మనళ్ళాంతి చిక్క. లేను. 

“ఒక నాటి రాతి అుదరూ పడుకున్న కరవాక చే వమోూదచ 
గదిలో ఒక్క_ణేహూదుి దీం పెన్దదెగా వేని వశరొ నాన్న గారి 


జాొబును చదవాలని తీశాను. ఆ ఉగ్తగాన్ని చూ వీనరికి నాకరీరం 
వశణీకిపోయింఏ. ఆంకుళోూ ఎలాంటి నవాన్యం తాంటు ఎదో ఆని 
న | 


నావ్భాగయం రాకుండ: 

ఈ క్రగమంతౌ మా నాన్న గార సృవసూంఠో నే ఉంది. ఆఆక్ష 
రాలవేవు చూనూడాం డేనరికి ఆఅయనపడే మనోవీననా మొదలైన 
వన్ని తలపుకివచ్చి అపయక్నంగానే నాకను ల శుప్రాకికీము లై నవి 
చొ ధానూ చక మెన ముఖంతో మానాన్న గారు నాద్భష్తిపధాన్న్ని 
నిలిచారు. నా ళరీరం జలదరించి పోయింది. 

“మరి ఆయిను నిముషాలకు కొ౦క ణార్యం తేద్చుకుని జూబును 
చదవడం (| పొనగంఫీంచఛచాను. 
గుండెనో చెప్పుబూన4౦ లాధింలేదు, ఆ ఉ ర్తిరాన్ని ఇందుతశో 
మోకు సంపిగున్నానుగనుక మోరే ఊహపీంచుకోవణం మంచిదని 
నా ఆభ్మిపాయమా, 

6మవశిశయా 1! నాన్నగారి జీవిత చర్మితళో ఏజెన్సీ పయాణం 
ఒక దివ్య సంఘటన గా నాకు తోస్తుంది. కొన్ని కొన్ని సంఘటనలం 
మనుష్యుని జీవితముపెని ఎలాంటి ప్రబలమైన మాగ్చులు తీసు 
కొ సాయో తెలుసుకో డానికి మానాన్న గార జీవత వెంక ఉడానార 
మ్‌ ఆయితే ఊఉనియోక్మ_ మంచి చాలు గాని దాన్ని 


చదివేటప్పుడు నాభావాలు ఎలొ 


ణంగాఠంది, 
పరిశీలిం చేనారీ భావ జై శాల్యాన్ని బటి ఏర్పడుతాయి. ఏ సమస్య 
నెనా విమర్శించాలంయే తగినంత సహృదయత లేనిజే పాగ రు, 

“ఆర్యా! నాన్నగారి అనుమతిపె నే ఆన జూబును బహిరంగ 
పరుస్తున్నాను. ఇట్టి విషాదవృ తాంతములను సంమీయులు తెలుసు 
కొని ఉండడం మంచిదని నమ్మి తన జీవితములోని ముఖ్యఘుట్టమా 
లను తెలియ చేసే రనజూబును (పకటించమని అయన అందులో శే 
నన్నా కోరినాడు. అయన ఆభి సాయంతో నేను ఫూ రగా 
ఏకీఛవిన్తన్నా ను. 


౧౯౨౫ 


తనుకు తోచినరీతిని ఈలేఖలను శఆండింటినీగాని, ఒక్క 

ఉజానినేశాని మియిస్టమువచ్చిన పతికయందు (పకటింతురు గాక 

తనలా నన్నాను, తవురు ప(తికౌ విలేఖకులని ఎరుగుదును, తమ 

వ్యా సాలయందు విశేష గౌరవం కలవాదను. కనుక తమ ద్యారా 

ఈజొబులను (పకటించడం నాఅభి|పొయము. (శ్రమయిచ్చినంనుకు 
తమింతురని నమ్ముతున్నాను, 

చి తగించన లెను 
టీ 
కక గోర ౦)? 


3 


సిబాబురో పాటు అయువకుడతు మా నాన్న గారిజాబు? అని 
పినరానీ తండి తనకు రానీన ఈ ర్తిరాన్ని కూడా తకవరుభోనే 
వాకు పంపించాడు. అజాబును కూడా శశి కింద (పక టిసున్నాను] 


కకనూ నాన్న గారి జాబు”? 


(4 సియకుమారా ( 


6 సాజా డవ యుక వయస్ము_డనెన నీకు నా మనోవ్యధకుగ ల 
గ i ర 


శారణాన్ని తేలపవలనీన బాధ్యతనాకు ఉందని ఎచయగునును. కెను 
క్‌ సే ఈత త్తి రాన్ని రాస్తున్నాను. 

6 దీని) ంతటికీ ఒక రవాస్య గాథ కంది, దాన్ని నేను సురియ? 7౫ 
సతో చెప్పడానికి నామనస్సు ఎందుఎఒతనో ఒప్పుకో లేను. నాబాభ 
ను చూనీ మారు పే వినారాన్ని నేను చూడలేక పోతున్నాను, 
మామ్మూూలురీతి గా ఉండాలని ఎఎ! త పసయిన్ని చినా నాగు సా 
పోకుండా ఈంది. నావ్చృాదయగ౫ త మెన పీపాదాన్ని తలుచుకో 
ఘండణా ఉండలేను. ఆని తలుచుకున్న స్త్వం లా నాకీ బాధతప్పదు. 

ఈఈ నా విపోధవ:నప కెరణం ఎరిగిన వాళ్లు ననూ, చిన్న య్యా 
తప్ప వేకాకరీ పాొ'తే౦లో లేరు, మేజూ బతికి కం వగా ఈరవా 
స్యాన్ని బయట పవనియ్యఖావదని ఎందు చేతనో కౌని నామనస్సు 
కోరుతూ ఉంది. ఇంగులో (పమాూదకరమెన విషయమేమాలేవు 
కౌని మన (పస్తుత సాంఘీక పర్‌ లకక కొంచెం వ్యతిరేకంగా 
ఈంటుంది. అందువత (పతివాళ్ళూ నావేపు వేలు చూపించి ఈ 
పిషయాన్ని చెప్పుకోపడం నేను 
లోని పాతములు బతకికన్నప్పటికంటు -చన్చిపోయినతిర వాతె నే 
సానుభూతిని ఎక్కవగా పొందుతారని నానమ్మకం, 
కౌబ్టై నా నమరణానంతంమే దీనిని నీకు తెలిసేటట్టు ఏర్పాటు 
చేస్తున్నాను. 

బట సంభఘటనల లోబడి నలిగిపోయిన పొతలయొవల |పజలకి 
క్‌. కలిగించడం చాలా ఆవనరం గనక ఈజాబును నీవు 
సీకు తోబినరీతిని (పచురణ :'చేయవ లెనని కోరుతున్నాను. సాంఘీక 
చా లన (పజలు కనికరము చూపిం చక పోవడం చేశే 
మేము భరీ బాధల ననుభవించవలని వచ్చింది, సంభువే అదరిస్తుం 


దన్న ఛార్యం ఉంట ఈవాధలు తప్పిపోయి ఎన్ని జీవాలు నుఖిస్తా 


సహిం లేను. ఇలాంటీ గాధల 


{పజల 


హళాత్తుగా లభించిన జాబు 


౮ 


యో చెప్పలేను. ఈ నాకధలోని వ్యస్తల మంచిచేసల విమర్శన 
- a 
చదువరులకి విడిచి పెట్టన మే మంచిది”? 
% శ 3 శ 

కుమారా! మేము ఏజన్సీ వెల్టినతరవార ఈం జేళ్ళవరకూ ఏ 
విెశేషమూ లేకుండానే గడిచిపోయింది, "మేము బసచేనివది సౌం 
(దారణ్య (పదేళము, మపహోన్నతను-న తూర్ప కనుమల శిఖర 
చ్భాయలలో మా నివాసములను నిర్మించుకన్నాం. గోదావరి మొ 
యింటిముంగునుం చె (పవహిం చేది. 

రథ చ నత ఖీ 

మాకు చుట్టుపక్కల 5 ఎడుమెళ్ళమూన ౦లో యొక్క డా 

డుగా పలి గాని లేసు, హెదరాబాదుళుంచి కలప వ్యాపారానికి 

ఇ | స: ప x లో క వా వ wt 
వచ్చిన ఒక నంపన్ను డైన తూసప్పుళశెపు మాసం నూ ' పసాయఫు 
లంకలకి దగిగగా బంటోతు 

(a) 
చిన్నయ్య సలహాల ననుసరెంచి చుముహూడా 3 చున యిం పక్క_"నే 
మా కుటీరాలను కటుసన్నాం. ఆ కలపవ గగుడిపీ్‌ అప్పలస్వామి. 
జ అంటి 

“మేము కొత్తిగా అక్కడికి అంనరో జూలో ఆప్పలస్నామి 

మాకు వాలా సహాయం చేస్తూ ఈండేనాకు. గోయ వాస్‌ (గ విళేష 


నివసీంఎవాడు,. ఆందుపఎతీ మన 


పలుకుబడి కలవ*దివప చత ఆతడు మాను కఠకెవలసిన నానికొపు 

అను, నౌఖ్యా ను సఫ్ల ౫0 ఎశాడు. కొ ల పచేగ ౦లో ఒప్రన సహాయం 

మాకు అమూల్య మై కనబడేది, సమిపంలో నాగ ంకసషల నహ 
సో క 


తానుము తేనంనున మా బున 3డీ గాఢ మ“ వం, .9 
ద స క 

కమల సామి అ వాంతెఆలకివన్ని అప్పటి కే ఘు నువక్సేరా 
లెంగిం కలసవ గః "వర ప్‌ థ చాలిశితోడుం పఒంగుబడోని సూరా 
ఆగడు సంపాొణగంచు'సన్నాడు. ఆతడా ఆగణ్యంలోే నే చక్కని 
బంగాళా ఒం టే శరై తుని సుఫశీశనం “వేసు స్తున్నాడు, రెం 
అలో అతనికి గొప్ప గొప్పు ఉత ణే క 
6టవేని బంగాళా చుటూ పదికొంసలంం కొటుకుని ఆవని నౌల 
రా గుమా సొలా నివసించేవారు. వాటేపక్క్యా-ే నేనొకనిశాఅ 
మన ఫ్రారిఇంటిని కాం నాయిం*ే వెనక భాగ ౦లో చిన్న య్యా 
ఇతడే. మాస నత్వా. అవసర మెన నొఖగును. ఒకి రిద్దరు 
వంలికోత్రలును చిన్న 
కుని ఇండేపాకు, నేను విన్నయ్య ఇంట్లో నే భో౭నం సజేభాడని. 


చిన్నయ్య ; భార్యా ఆదెమ్మ నాకు తల్లలాగ సంగకగ్నణ 'ఎసేది. 


య్యయింటేకి sis మలి sree అట్టు 


“మా ఇంకి కనునుచం గా ఆరం దూవంలో గోదావరీ 

గర్భంలో మా వ్యవసాయస్రు అ కలు ం కనబకుకూ. ఉండేవి. చిన్న 

య్య బహు శద గా వ్యవ సాయం చూసుసనేవాడ్తు కనుక నట్టే 
ధి 


తరుచుగా లంకలోకి నిగ్భ్ళనవసరం లేకపోయేది. బొగా 4 
ఫుట్టినరో డాని ఎప్పుడేనా ఆప్పుల స్వామితో కలసి షికొరుగా 


లంకలోకి జెళ్ళేవాణి, 


“పాధారణంగా హదయాన్నే భోంచేసి మన్యంలోని ఆంకర్భా 
గములకుపోయి వ్యవహారం చూనుకుని సొాయంశెలానికి ఇంటీ 
కానూతండడం అప్పఅస్వామికి నూ య్మూలు, ఒక-క కప్పు 

ఇటీ 


౮ 


డింశాదూరం మెళాడం'టే తిరిగి వవ్చెసరికి మూడు నాలుగు తోజులు 
క్యూ పేడ, ఆలాంటప్పుడు నాకు ఇంటిద గిర ఏమి తోచేది 
కాదు. ఇంటివద్ద ఊన్న (పతిఘుడ్‌యా మేమిద్దరమూ ఒక్కచోట నే 
నడిచే పేవాళ్లి ము. 

“అప్పలస్వామి సవాజౌదార్య స్వభావుడగుట చేతనూ, సమో 
పంలో రండోసవావాసం లేకపోవడం చేతేనూ మామెతి దినదినాళి 
కరన్‌ పాందినడి. శౌని అతడు కొంచెం వుార్యకాలపురక ౦మనిషి. 
అందు వతి నేనతన్ని భోజనానికి అప్పుడప్పుడు మాయింటికి పిలు సే 
ఏదోశారిణం చెప్పు తప్పించుకు నేవాడు. కొని ఏవైనా ఫలవోారాఅ 
మట్టు! మాకు అభ్యంతరాలు ఉండేవికావు, లంక లోనించి వచ్చే 
ఊచబియ్య మూ ఫుచ్భకెయలూ వెంద లైన వాటికి అతను మాకు 
ఆరి, మన్యంనుండీవ చ్చే ఒళ్టూా చేశే మొద లెనవాటికి నేను వారి 
ఆతని, * నాల! పళ కీలేని అభ్యంతే రాలు భోజనానికి మాత్రం 
ఎందుకయ్యా?” ఆని నేను నవ్వుతూ ఒక నాడు అన్నాను, 

జ ఆలాటి అభ్య ంరేరాలం ఉండకూడదు. కొని 
ఈ వేఫవ మా తూర్పు కొఫుల్లో ఆలాంటి 
కొన్నిశన్నాయి. వీటిని ఉల్లంఘించ డానికి బలీయ మైన సంఘ 
బహి ప్మూ_ రానికి జడియక తీరగు. తూర్పు చేళాన్ని మాలో ఇం3 
చాధలులేవు, మావాళ్లు తక్కు_వగాఉన్న ఈ దూర దేశంలో సంధు 
యుల సహాయం లేకపోతే ఆసలే బతకదం కస్టం.) అని అతడు 


దర్శిదపు కంత 


జవాదక్నాడు. 

“ఆగని జవాబులెప్పుడూ ఇలాగే గోడమోది 
ఉండేవి. అసలు సంస్కా-రాభిమానము కలవాడే; కాని అదర 
అలో పెటజానికి మాతం ఇయం బో లెడంతడఉుంది. ఎవరెల్లాపోతే 
_ నాశేమని "ఊరుకునే అఅసభథావము అతనిలో బహుయొక్కు_వ. గ్గ 


విశ చాట౦ాా 
౧m 


ళో 


కళ నూ సను సమిపాన్ని రూన్న కొందశిఖ రాల్లో 
ఇాలా వాటిమాద కోటలూ, రత్నకఖట స్థానములూ, 'చీవాలయ 
క టచము లెన్నో 
ఉన్నాయి. ₹ధలావస్థలో ఊండీి కూడా నిర్మాతల జన్నత్యాన్ని 
చాటుతూ అ మహోన్నత స్థానముఅందు శీతవాత నర్ధాతపముఅను 


అత్య పెట్టక అవి నేటికీ నిల్నీ ఉన్నాయి.” 


ముల ముద్య[న ఆం|భరాజాల ఫురాతనష్య 


“చిన్నప్పటినుంచీ నాకు ఫ్రరాతన సంస్థలంయే భక్‌ ఎక్కువ, 
రెజమ సీం దవరంలో ఉన్నప్పుడే తరుచు సారంగ ధరుడి మెట్ల 
మోదీ. రాజరాజన లేందుని కోట బురుదొల మీదకీ జె? చాళుక్యో 
వంశీయుల చర్మితేను మననం చేసుకుంటూ కాచోడం నాకు 
మామూలు. అందుచే తీరబాటు సమయాల్లో అప్పలస్వామితో 
కూడా చుట్టుప పక్కల ఉన్న ఇ ఇారితిక (పొముఖ్యతగల నగలకు 
బోతూ ఉం'డేవాణ్లి, 


ప్రబుద్ధాం (ధ్ర 


నూరి 


' ఉర తువ్టల జాడలను క ని పెట్టడానికి అఆపర్వతశిఖరాలమిద 
కట్రించిన బలిష్టములగు పవారాలను (Watch Posts) దర్శించి 
తన్ని ర్మాతలగు , ఆంధ్ర భూపాలుర వైభవాన్ని గురించి అప్పల 
స్వామితో ముచ్చటించ టప్పుడు వారి యెడలగల సొరవభావ 
ముచత చా శరీరం గ గుర్చొడి చేది, నా ఉపన్యాసాలను అప్పల 
స్వామి ఆతి అదరబుద్ధితో వినేవాడు. 

“ఒకనాడు నేనూ, అప్పలస్వామి కలిసి “రామవరఫుదుర్గము 9 
అనే కొండకోటను చూడ్డానికి బయలంచేరాం. గ డ్డుమ న్యాల్లో 
టక్‌ పర్వతేం మోద కటబడిన కోట అది. ఆ(ప్రయాణం పూ రిచసు 
కుని వచ్చేసరికి మాకు ఆయిదురోబదాలు పట్టింది. 

“ఇంటికి రాగానే ఆత్యవసరములైన పనులు కనిపెట్టుకుని 
ఉన్న ంనున అప్పల సామి మళ్లా దుమ్ముగూ జిం (పొంతాలకు వ 
పోయాడు. అనాటి మధ్యాహ్నమ: ఏమి తోచక ఏవైనా చదువు 
కుందామని బల్లదగిర కుర్చీలో కూచున్నాను, నేను బలమిద 
ఈంచిన నవలలో రండు నాకు కనబడలే, వాని కోసమని ఇలంతా 
గాలించినా దొరక లేదు. | 

“ఆప్పుడు నేను చిన్నయ్యభార్యను పిలిచి అచెమ్మా! ఇక్క 
డ రెండుపు సకౌొలుండాలి ఎరుగునగువా ?’’ ఆని అడిగాను, 

4 బాబూ! మరచిపోయాను. అప్పులస్వామిగారిచె లలు సత్య 
వతమ్మ గారు మొన్న మనయింటికొచ్చి నాతో మాటాడుతూ ఒక 
గంటసేపు కూచుంది లెండి, ఆమె కొంచెం చదువఖ్రుకుం దట. ఆం 
దుచెతి ఆ కండుపు సకాలనీ తీసుక ౦ది. పాపం! బహు మొహ 
మాటం మనిషీ, పుస కొలు తీసుకెళ్ల డాని శ-తో సంచేహించింది 
సుమండి .పరవాలేదని నే సె.తో చెప్పినమిదటగాని పట్టు కెళ్ల లేదు, 
మళ్ళీ మిరు రాకముంచే పంపిం చేస్తానని చెప్పింది. పాపం మరిచి 
పోయిందికె బోలు! పాయంకౌలం నేనే తీస్తాను లెండి.” అని ఆ 
చెమ్మ అన్నది, 

“ఆలాగా! పోనీలే. అవిడ చదువుకుంటూ ఉ..ట తొందర 
టకు. ఫూ ర్రికౌనిచ్చి 'లేవచ్చును”” అని చే నశేళాను, 

“ఆంతట కొన్నిరోజులు గడిచిపోయాయి. నేనా విషయాన్ని 
ఫూ రగా మరిచిపోయాను. ఒక నాడు ఉదయాన్నే ఎదో మాట్లా 
డొపలనీనపని ఉందని ఆప్పులస్వామి నన్ను పీలిబాడు. మేమల్లా 
మా టాడుతూ ఉండగానే ఎనిమిదిగంటల వా దైెక్యి-౦ది, 
చేత “కా? ఇక్క డే పుచ్చుకోండి. బాల వేళయింది”? ఆని ఆప్ప 
లస్వామి నన్ను బలవంత పెట్టాడు. చే నందుకు సమ్మతించినపిమ్మట 
ఆతడు మేము కూర్చున్న పావిడికీ ఇంటిలోపలి భాగానికీ మధ్యనున్న 
తెరను కొంవెం తొలగించి స సత్యవతీ ! మేమిద్దరమూ కాఫీ ఇక్క 
జే సావిట్రో పుచ్చుకుంటాము? అని చెప్పి మళ్ళా నాదగ్గిరకొచ్చి 
కూర్చున్నాడు. , 

“సత్యవతీ ? అని ఆతడు పిలవడంతో"టే పూ రాగా మరిచిపోయిన 
విషయ మేదో వాఠాత్తుగా బ్దుపక ౦ వచ్చినట్టయింది నాకు, సత్యవతి. 


అందు 


51 


2 


పుస్తకం పట్ల కెళ్ళిన సంగతి విస్మ ఎతిపథాన్ని పడిపోయింది. కొని 
అన్న గారి కీలుపుతో తిరిగీ జ్ఞాపకానికి వచ్చింది. 1*అవిడ కొంచెం 
చదువ్రకుండిటి అని అజెవ్మ. అన్నమాటలు తళుక్కున నామనో 
వీధిని మెరిశాయి, 

“అందుచేత “అచదువుకున్న అవిడ” యెలాగుంటుందో చూడా 
లనే కోరిక నా కప్పుడు కలిగింది. కేవలం మానవనవాజమెన చూ 
జాలన్నకోరక (Curiosity) యుకొని వేచే భావమేదీ నాలో 
లేదని నేను స్పష్టంగా చెప్పగలను. శొని అమెను చూద్దం ఎల్లా 
పాధ్యపడుతుంది ? అ యింట్లో వారిన్వరూ సె న 'ఇంతయెం 
దకూ? నేను వచ్చిన ఈ 0 "డెళ్లలోనూ ఆ యింటి యీ 'లెవ్వరూ 
నా కంటబదలేదు. ఆందుఇత నా అభీలాష యొంతీనిర వబ ్యయకర 
మిన న్ని నా సాధ్యం కొడు కదా అనకంటూ అలాగే కూచున్నాను?” 

న్‌ క్ల * x సు 

లక నాడు అదెవ్నాని ప్‌లిచి మా టఅసందగ్భంలో ఆప్పలస్వా 
మి ఇంటిసంగత్‌ తిలపెట్టాను, అబే తివ్రణా అమె తెలిసీనంతివర 
కూ చ శ్వీవింది. 
ఘూ నమనిషి, ఇంటో అవిడద ఆధిశౌంం, నాఖరూ, ఇక్‌ భూ 
అవిడ ఆధాగ్రీకి ఆగ లేక ఏడుస్తారు. పెట్ట పోతలలో కూడా ఆవిడ 
ఇలోనారాయణ మే. ఎంగిలి చేత్తో. “శెకిస కొట్ట జానికీ ఒప్పుకోను, 


డ్రే 
ఇంక కోడలు నిజంగా ఇంటికి లత్ఫు చేవి లాంటిది, 


“ఆప్పలస్యామిగార తెలి ఉందె౦డీ. కొంచెం 


అవవ కొప 

"నిక్‌ వచ్చినతీరవా తే అప్పలస్వామి గారికి బాగా వర్తకంలో లా 
శీంచిందని చెప్పుకుంటారు. అవిడంకే మొగుడుకి (పాణం. పాపం! 
ఆసత్యవతీ మ' టే నాకు జూలివేసుందండ్‌. బాబూ! అ అందమూ, 
తెరిపికెటలూ అన్నీ ఆఅడ్‌విగాస్‌న వన్నెల పోయింది, ఎంలమంచి 
మనస్సండీ అవిడది ! నౌఖుగ్యందరికీ అవిచ ఆంటే ఎంతంపేమ అను 
కున్నారు? తిల్గికి తెలియకుండా అవిడా, అన్నగారూ ఒశశ(౦ట 
చూస్తూ ఉండబట్టి “కాని లేక పోత నౌఖిర్టగత ఏం గావలసీంది ? 
పీలని జవం చూడలేక పోయాడు. “హెొద 
య ౬... 6 
రాబాదు పటాఅ౮ంలో అవిడమొగడు ఏదో గొప్ప ఉద్యోగ ము. చెసే 
వాడట, ఈ అమ్మ “కొపురానికళ్ళిన యిడాదిశే ఆయనచిచ్చి పో 
యాట, బాబూ! అడపిలలను అలా ఉంచడం కం ఫఏీక నులి 
"మేసీ గోచావరలో తోసేప్తే నయం సుమండి 

“వయోధికురొలగు అచెమ్మ ట్రీ జనసహాజమగు సానుభూతిని 

కనబరుస్తూ చప్పినమాటలు విన్న్నపీదప చాకుక లిగిన భావాలు వర్గం 
చడం కంట ఊహించుకోడానికి వది లెయ్యద మే మేలు. సంఘ 
దురావారానికి బఠియెపోయిన ఆ నిర్భాగ్యు రాలి యందు చాకు 
బాలికల౫ డంలో అళ్ళ్చర్య మేముంది ? 


అలాంటి రె లే లాటి 
ళం 


“ఆది మొదలు సల్యేవలినిగురించి తీలుచుకున్నప్పు డల్లా నాలో 
ఒక విధమైన బాధకలుగుతూ ఉండేదీ. మేను ఇందరమూ ఉండి 
శుష్మ_పానుభూతిని చూపించడం తప్పు ఆమె దుస్థితిని మాన్స లేశ 


పోతున్నాం కదా అనే నాబాధ, ఎవరికైనా క ష్టం వచ్చిందన్న 
ద్ర 


హఠాత్తుగా లభించిన జాబు 


౮” 


మాట వింశ చాలు పదిరోజుల దాళొె మరుషఫరాశ చా మనస్సును 
బాధిన్తూ నే ఉంటుంది. మొదటినుంచీ అలాటి మె త్తనిహృదయమే 
నాది. 

కకఇలాగా నాలుగునెలలు గడిచిపోయాయి, ఒక నాడు పొద్దుటే 
ఎనిమిడిగంటలకి భోం చని నేను లంకలోకి వెళ్లాను. మళ్ళా సౌ 
యం[తం వరకూ రానని ఇంట్‌దగిర చపాను. శొని నాపని శీఘ 
"కాలంలోనే అయిపోవడం ఒత నే నింటికొ చ్చసరిళి వ ధ్యాహ్న౦ 
మూడు? ౦టల కేక్కు.వకె లేదు, 

“ఇటో అశెవ్మత్‌ ఎవరో మాట్లాడ.తూన్న సడినాకు విన 
బడా'ది. హాలలోకివస్ప వరకూ నార కను లోపలివారు గహీంచి 
శీను, నన్ను చూనీన పంట సే వాట రూ లేచి 
నించి “పక్‌ వజ్చ్పుళారు, 
కి ప్రోవల నిఉండెను. 
౬... 
పక్కకి తప్పుకున్నాను, 


చటాలన గడిలో 
"నేను నిలుచున్నవోాలులోన (డిమ్‌ చారు 
ఆది గమనించి నేను సగాగవంగా ఒక్‌ 
అమెసెనుకి నొక 
యువరియు ను "మెనిగా నడిచి దొ చారని జ పోయారు, 
ఆఅయువళికి సుమారు ఇరనై 


ము (గు ఆశామ్మ్యయును 


సం వగా ల వయస్సు వచ్చును, 
సరిసమానమగు ఒడ్డూ, పొడుగూ కలిగి అమె అకృళత వనోహార_మె 
ఉండెను. అమెగ్గ న పసు ప్పచ్చుని చి వీరియంమయ ఆ గరీరపు ఛాయ 


లం సమ్మిళతేము టే పోతున్నాయి. ముఖము సొ మయం. 


నిల్యేపసన్న మై ఉంది. ఇంచాకి స తో తీలవలచాకుని అమె మంద 
మ... 
గమనమన అమ్మి 'వెనువెనుకి స క వాీయి6 చె 
Ct 
“అకృళనిబర్టాయు . నదవడ్సిక్‌ నుబట్‌ యు నాషు నాగరకి కుటుం 


బవ లోని కిల ఆని స్పృష్టపడు తూనే ఉంది. అడెవ్మనిషర్‌చి, “ఆ 
ఆమ్మాయి ఎవరు?” అని ఆడగా ను, 


“ఆవిడే సత్యవతి?) 
ఏక 


సేవలని 
టనే అమెను గురించిన ఆలోచనలు చాలో వరంత కైన 
యాయి. ఆంతిట సొందర్యఖని జీపితేమ.! ప్న వెపాతూ ఉం 
చూస్తూ ఊరుకోవడాు 
దుగ్గకినిచూ నూ చీవకట్లన'క్లెనా కకుండా ఊరుళకోవవం ప 
నా స్త ఆత కోక ధుర మె పోయిన ఈ [పషపంబక ౦లో క్‌ 

దొరకక ఆరవణయమూర్షిన నశించిపోవలనించినా ? 


(దవరం లోని మిత ౭౪తో అలోచించి ఈ విషయ ౦లో "నే సేమెచా 


6ఆబ్యాయీా! అంరకవూగ్యం క0 క: 


ఇలాగ ? ఈ (పజుూగమూవానుంతె' అమె 


5 జమపే కు ఈ 


సహయం చేని (వజలదృప్రిలో శాకిపోయినా గగవంతుని దృష్టి 
లోనైనా కతెక్ళత్య్యుదనవడానికి ఆభ్యంతిరి మేము౦ టుంది ? 
శాతం బగళ్ళు ఇచే నా అలోచన. 
కాని సత్యవతిని నమిపీంచి కి నుకో్కో-కుంజా తొందరపడి 
పనీ చెయ్యకూడదు కనుక అచెమ్మ'తి ఆడిగించాలని చివరకి 
నిశ్న్చయించుకున్నాను. ఈపని చెయ్య డానికౌమె ఉ త్భావాంత్‌ 
ఒప్పుకుంది. 


ఉహ ఫె 


Fo 


“ఆనుర్నాడే అజెమ్మ చాదగిరకొచ్చి “బాబూ! శీను జాగ 
తగానే నంగతి కదిపిచూళశాను. అమె మీ జవాబూ వెప్పకుండా 
ఊరుకుంది. అశేకరిచి ఆడగడం మంచిదిశాదని నేనిలావ చ్చేళాను.”” 

౬ mn 
ఆని శాప్పేసింది. ఆ మొనము[దను ఎల్లా ఆర్థం చేసుకో డానికీ పొలు 
పోక నేను ఊకకోవలసి వచ్చింది. 

“ఇంతలో నాకు జరంవచ్చి మంచంపట్లించింది జరంవచ్చింది 
మొదలుకుని అప్పలస్వామి నాపక్కనే కూచుని నా సౌఖ్యం కను 
క్కు నే 'వాడు. ఆలాంటి సమయా గ్లో సత్యవతి విషయం ఆకనితో 
(పసాపించాలని నాలుక చివరకి వచ్చేది కాని ఛెర్యంచాలేదికౌదు, 

వశీ శ 
ఆంకట ఏదో (పయాణము"పిని అప్పలస్వామి వెళక తప్పింది కెదు, 

జ mn 
అసిత్‌లో నన్ను వదిలిపెకి పోవడం అకనిశంతో కష్తంగా 
గ్గ లు లు 
ఈం డను, 
“ఆకదు వెళిపోయింది మొదలు దగిరకూదుని మాటా డేవారు 
mm గ 
లేక నాకు రోజుగడిచేది శౌదు, నీరసంచేత నిదకీ వెలకువకీ 
మద్యావస్తలో పళ్మ_మోద ఆలాగీ కళుమూాసుకుని పడుకు నేవాణ్ని. 
a గా : యm 
పృవసాయస్రు రదీవేతే చిన్నయ్య లంకలోకి పోయేవాడు, 
ఫీ యణ - స్ట్‌ 


ఒకి నాటీ మధ్యాహ్నాం మూడుగంటలు కౌవచ్చును, జరోదా 
ఉగ్యంనుం దీ అకెశం. మేఘాలతోనిండి చలిగాలి అధికంగా 
ఉంది. ఆంగుతే శాలువ కొప్పుకుని నేను పదుకున్నాను. కిటేకీలపె 

ఓ... 

తెరలు ఐవాల్బ డీ ఉన్నంగున గదిలో వెలుతురు బహుకర్య్ము_వగా 
60ది. 

కబ్షింతలో ఎవరో మాటాడుతూ ఉన్నళబం వినబడికెబోలు 

బం యలు 
నాకు కొంనోం మెళుకువ వచ్చింది, కదలకుంణా అలాగే రప్పలు 
సెక... చేను చూశాను, *దిగుమ్మూనికి అవతల సత్యవతియును 
అా- 3 (అ 
అచిమ్మయును. నిలుచున్నారు. నేను చూస్తున్నటు వాళిరగరను 
(6 అజ (గ రి 
కుంటాను. నాకు న్నిదాఫంగ మష్టకుం దే మోనని వాళ్లు బహు మెలి గా 
0 

క సుకు రుం ఆ చెవు 6 { 
నూట్లాశుకుంటున్నారు డెమ్మ ఆమ్మా జ్వరం తస 
తూంద శెని ఇంకో అన్నహాకీవు కలగడంలీదు*ి అన్నాది, 


6 ఆసన, ఈ నిరసం క శేవరకా ఆలాగే ఉంటుంది. పొపం 
జ్యరంవచ్చిన తెరవాలి ఎంపచిక్కి-పోయాకు! ఇంట్లో ఊర-గాయలూ 
ఆవీ పథ్యానికి పనికివష్చివి ఉన్నాయి. అఫ్యంకరం శేకొపోతే పంప 
సాను, నోటకికా స హీశవ్రగా ఉంటాయీ'మో?”) 
గౌ కళ బాబుక ల్లాంటి ఆంత రాలు లేవు, మా అన్నయ్య పిలవక 
ఫోబట్టికాని మో యింట్లో భోంచెయ్య డానికి కూడా వెనక తియ్య 
రన్నమాటి? 

“అన్నయ్యకీ ఈ చాద స్పంలేగు కాని అమ్మమాటకి ఎదుకుచెప్ప 
లేడు. అమ్మ బొ గా ఫూర్వశెలఫు మనిషి”) 

ఇలా అనుకంటూ వార్డు దొడ్డి వేపుకి వెళ్ళిపోయారు, మర్నాడు 
మధ్యాహ్నం కూ ఒక సారీవచ్చి తాను పంపిన ఊరగాయలు 
చా కెల్లారుచించినదీ అదెమ్మను ఆడగి తెలుసుకున్న ది సత్యవతి, 


వబుధద్ధా ౦ (ధ 


మార్చి 


“ అందువల్ల నొ అజ్ఞా (పకొరం అచెమ్మ తెచ్చిన పునర్వివాహాఫు 
(పళంళ ఆమెకు ఆంగీకశౌరం కోకపోయినా కోపకారణం కె లేదని 
"జీను (గహీంచాను. శౌబట్టి స్వయంశానే ఆమెతో మాట్లాడి 
చూడాలన్న బుక్షినాకు పుట్టడంలో ఆళ్చర్య మీముందీ ? 

“దక్ష ణీ ఆజెమ్మనిపిలిచి ఆంగుకు తగిన యేర్పాటు చేయవఆ 
నీందని చెప్పాను. ముఖానుఖిని నాతో సంభాషించడానికి సత్య 
వతి మొదట సంచేహించినప్పటికీ అచె మ్మ నొక్కి- చెప్పిన మీదట 
ఎట్టకేలకు ( ఒప్పుకుంది. మర్నాడు మధ్యాహ్న మే తగిన సమయమని 
నిశ్చయింపబడింది. 

“మర్నాడు ఉదయంనించీ ఆమెకో మాట్లా డానికి తగినట్టు గా 
భావాలను సరిదేసుపంటూ నే గడిపాను. సరిగా మూక్తుగ౦టలకి 
సఠ్యవతివచ్చింది. నాయెసల వారిపటుంబము చూఫప్రుకూజన్న ఆవ 
రణకి కరీ చేను చేరు తెలియ దెళ్యువంతో సంభాషణ (పారంభ 
-మెనది. అవవగకెన్నతూ పసుపును తో మాటాశి ఊండనంగు$ 
అమెియందెంతో జంకును భయమును నాను కనబడ్డాయి. 

“ఆనాడామె సౌందర్య మక్యి తీ య మె ఉందె. కష్టా ఏచే చేప్పు 
వల సొధారణఫు చీరలపకహాడా వచ్నె తె చ్చే తెలివిలేట లామెళో 
నాకు కనపడాయు., అవనక మె యున్న ముఖ రయునంకుశు, ఆకురము 
“లెయున్న చెక్కి యందును నిసవొంకరలు తౌంచవిస్తు న్నాయి, 
గాంవపరమెన దూరాన్ని ఆమె నిలుచుంది. చేనెంకచెప్పినా 
ఆమెకా త్రో డలేదు, చేనిల్లా ముకసరిగా నా ఆభ సాయం) తేలి 
చైళ్లాను, 

“అమ్మా! నిష్కు-ల్మ షధావంతో ఆక్షీగే న్యాపక్నకి మోస 
జవాబు వెస్పాలి,. మా రాజము హీ దవరంలో బెల ఏికేంకువ్రల 
కోసం _పత్యేకం ఒకసంస్ల ఉంది. దుఃఖుతో ములిగపో కరా ఊన్న 
అమాయిక లపచౌలికల ను దూశలేక ఒక మవ సిక 
స్థాపించాడు దాన్ని, న్మీలస పుకక్షివాహాయు గీయుకచ్చుశని వేన 
(పమౌాణంగా అవయవ ుదొన్ర దేశాకు, కౌ మరీ పెళ్ళి వేస 
కృన్న౦చువల్ల సాపంవస్తుంచ నే భావం మనలో నిందిసోవాలి, 
చదువ్రకున్నారు గనుక ఆమకోప్రుకుషాశు రానెన పుస్తకోయ నొ 
దగిర ఉన్నాయి. మీన చదవవమ్చును, 

“నా మాటల నామె వకొన ము డాంకిక మె వింటూ నిలుచుంది, 
జీను మళ్ళా చెప్పడం సాగించాను. ,రాజమహేందవరంలో ఉన్న 
సంస్థను సరించి మీక తెలియచేసి దానివల్ల తగినలాభాన్ని మిరు 
పాంజేటట్లు చూర్షమే ఆ సంసకు మేము చేసే సహాయయమె ఉంది, 
వెంగమౌాటంచేత' నాకౌ అభిపాయంలేదు. అని మోరు తనవచ్చును 
కాని మిసోదరుడితో ఎల్లానిరభ్యరంతంగా చెబతారో అలాగే 
జాతోవెస్పాలి. 
ఇదిలే లాభంలేదు. 

శతసంనవారు విరంతువుఅకు విద్యాబునులం చెప్పించి తగిన 
వరుణ్ణి చూసీ వివాహాం చేస్తారు. మో కన్షమైరీ మి అన్న గారితో 


క్ర సి 
లోపల ఒకలాగ పెట్టుకుని వికి ఇంకోలా? 


౧౯౨A 


ఇప్పి మిమ్మలిని ఆక్క-డికి పంపించేటట్లు యీర్బాటు చేస్తాను, 
మిమ్మలిని చూనీ జూలికలిగి యిలా చెబుతున్నాను కొని ఇంకొకటి 
కాదు! 

“నాశౌమె ఏ జవాబూ చెప్పలేదు. చేను చెప్పినదంతా విని 
మెల్లిగా జెళి పోయింది, నాదగిర ఉన్న ప్ర సకౌల నన్నిటిని ఆమె 
నదువ్చుకుంది. ఆదెన్నుయం దామెక మిక్కిలి నమ్మకం కుదిరి 
ఫోయింది. తేన మనసులోని బాధను ఆమెతో ఎన్నిసాగో సత్యవతి 
'వెప్పుకునేదట, 

“ఆ దెమ్మని తరుదుగా మాసజాంబ భ్యచహో రాలను గు9ంచి 
ఏత్య్యివతి అడుగుతూ ఉండేది, సామి ఫ్య ముకు భర శీవిథాన్నీ 
సహిపోని ఆదెమ్మ ఊఉ వికరీరిని జవాము చెబుకూ కుం డే3. ఆంకుళో 
వావిషయం వద్నిశస్సుకు ఆమె ఎస్క_వ (కవ వఫహొంచి మాటి 
యాం ట్రెక్టీ (పళ్నలు వేస్తూ సివరాౌంను తెఎసుకో డాంకి కుతూ వాలం 
* నవురిచదని ఆదెమ్మ తరవాత నాశో చాలా సాగు చప్పుంది, 
దులో విశేష మేదీ ఉన్నటు నా కొప్పుకు గోఐరించలేగు.”? 

# *« x గ * 
“వరాకెలస్రు దినములు, రాతి పదిళంటం దాకేంగ, 
గార్యం "కండు తోబాలలి౨-ీ ముసుకుష్ట సిసనపండా వర౦ం వకు 
సాఏదైం ఆనాటి రాశి కవల వో దెన్మువంది సే స పడు 
నాంది పగ్వ తాలో RE కొకుశూ గాలి శ్‌ పెపట్టేవాంది. 

గోదావరి నిండువరదలతో మాస సమోపాన్నే ప్రవహిటాంది. 

“భోజనాలు ముగింనుస) ఆందఘూ నిదాగణు అతసోమి 
వెటాసే పముంది, నిగాదేఏ (పదల పెర సర్వాఫకె రాన్ని చెలా 
నుంచడానికీ తగిన సనముయకువ, చేవ ఫాడా ఎనిమిషి గంటలకే 
సుకున్నా ను. చున్చీ గప్వ్యకో గానే నాఫహా న్లో ప శుసి౨చె. 
సన్న విఘలలో సుఖుఃఖముల మ గ్గ నొ మనస్సు స్వేచ్చా 
శరం చెస్తూంది. 

+ ఆలాంటప్పుడు నాగనకి వీధివే వ ఊన్న కి కికీకలంప్ర ఐపో 
"స కొంచెం మెగుసవన చ్చింది. తోవలిగడి ను వె న్యుకవోవపం 

2 గాలికి తలుపు అల్లా శౌసుసంటూంని "కెదోలనుపన బవకం 
౫ ముచంమూవనుండి లేవసుడా నే అటువేవు చూశాను. 
తప్పుడు నా అళ్చర్య మేం బెల్బను! §:33 గజొలలోనిఎది ఒక 
సము కొద్దిగా లోపల(పవేశిచి ఒక కేౌగితౌల మవకను 
ఎశోీోవవ వేసి దటాఎన అవృక్య మెవోయి)ది, తిం దబడీ ఉన్న 
ఏప్ర కెంతి కంగు ఆ చెయ్యి ఎవరో పోల్బుకో డానికి అవశెళం 
వాలిందిశాదు, ఇదంతా ఒకచిటేకిభో జరిగిపోయింది. కొంకచేస 
బేవరకూ ఆదినిజమో స్వప్నమోహాజా నాకు బోధపడలేదు.) 


డై 


“ఆయిను నిముషాలు ఆల్లాగే ఉండి, కలిని నా గా తెచ్చువని 
కిటికీ దగిర ౫? అకాగిళాన్ని జూడ తగారీసి చూకొను. ఆటేచా 
౧ య వీ 


వాఠాగ్తుగా లభించిన జూబు 


గ్‌ ౧ 


జీవితమునందీ అఫప్రమూపమగు మార్చును కలిగించ డానికి మూలకెర 
ఇమెన జాబు. అదే మఃఖనిర్భిన్న వృాదయయ సత్యేవతి తన్నుద 
హించి వేయుచుండిన భయంకర వేదనను (ఫకటినూ ఏక్సి వేసి 
కరుళార సభరికమఛ జూబు. (పియపుతకె! ఆజాబును ఈక్రించను 
ఉదహారిస్తున్నాను, 

“సత్యవతి నమస్య్మా_గములు: ఆర్యా! మోరు నానుంనుచూపిన 
ఆదరణాఫిమానములే నన్నీ జూబును (వాయ (పోక్సహీంచాయి. 
ఇల్లా స్వత తిం వి నంచయుప తషమింగురుు గాక! 

6 వానితినిచూసి జాలిపడి, ఈదీనురాలిని ఉదరించ ఆఫ సొ 
యంతో మోర చెప్పెకకూటలకు ఇన్నాళ్ళూ అకగాహన చేసుకుం 
టూ నే శన్నాను. మోరచ్చిక ప్రుస్తకౌలు నామవసులోని సుదేవ 
అను పోగా టళామి. నాలో ఆకాశ్యోతిని నెలకొల్సి చివంకి శీకొక 
నిశృయానకి రావడార౦కి అవన్నీకాడా నహవాయపాై కు వెళ్ళక 
తప్పు, 

“నా? రిపోయి పడి సంకత్సరాలకి పేణాఅయిఎదె. నేను సరిగా 
రఎడుసూ ము చెలలె నా కాపరం చేశానో వేవో నాగ న 
లేసు, పవవాత రెంకుమూకు సంవతృరాలదాశె ;౫వంకుడు 
నాకింతే రొళాడు కౌబోలని ఏడుస్తూ ఊరుకున్నాను, 


66,20 ప్ర వాలీ తభూచ్చున నిళాఖఎట్న ౦ ఆలో ఐనా ఎంధువ్రుఠి 
యింటో జరగిన పె”కి పేనుందంమూ. వెళదం 3ేటసించింవ. ఆడ 
౧ య య 
పలలకి ౫ ఫవ్వం సం+౧సే ఫ్రనరవావాం సీ అవాశం ఆ వేప్రక 
ga స ఫీ వ అతి ౮ 
మా బంధన ౫ 'నేకికతంచె, చేఏనని 
Mm 
న రలకో సౌఖ్యకగ మెన సంసోంంవఎసూ సన్న 
వ లె ఇ 


సెందరనో ఆపె”లో చూశాను, 
cn 


fs | 
ఉత సస పీవాగా) 
© 


నామనసు సెల 
+ గళ 


“అది వెందంయ సురుుడీ నా బాఫకి! ఎంథ 5 

పంతుల సృష్టి కెవని నాకస్సడే తెలినీం_3. నేయ పహూశా ఆలో 
ష్‌ తంగ ఎసుసుం ళు వాాలాగే సుంఎడి పఎసుపంు కా ఆతమ 
కుంటూ ఒంటి శవనార్ని గ వపటీక ఎక్నాస్సు ఏశచాతో 3 వారికి 
తెలుసును, 
ఈ ఆచారం తేద నే సెయుచగుమ 
ఈ చేళానికి వద్చినంను ఎత మూవాళ్లు కూడా ఊన్న ఆచారాలను 
పిలి షె నోపలేం బాలికలను చాౌధించశు ఎఏకుం3 కుంనెవని 
చప్పండి? తూళష్ళన తన్న మా శాగ్సోకంతె వెస్క_వన  వాగరపల 
మనిపించుసందామని కోౌబోలు నెక్కడ కొచ్చిన 353 మావాశు 
తనా వస్తూన్న పూర్వాచారాలు నూనుపని లేనిపోని 
కొ త్రమారాలు త"క్కు_తున్నారు. 

4 క్రీ ఫునర్వి వావోలను, వివావోలను మొ 
ఫూర్వులు చాలాశెలం వాడుకలో పెర్టి, వడపోని మా నంఘానికి 
మంచివని నిర్ణయిం చార, ఇప్పుడు మూ వాళ్లు వాటిని నిడీచి 'పెబ్లడ 
సంత బుస్ధితప్కు-నో చూడండి! ఏచాశలశుండి అనగవ గాల వామ 


క వేస్టు (సజలలో 


రజస్వలా 


గ్‌ తి 


తప్పించుకో డానికి,[పయత్నిస్తున్నారో, వాటినే మేము అవ్వోనించి 
తెచ్చి నెష్యమాద "ెట్టుకుంటున్నా మన్న మాట, 

(కాని ఇ దంతా క వారెవకు? నాగతి ఇంతే” ఆను 
కుని ఏడున్తూ పడుకు నేదాన్ని, 

“కాల కమాన్ని అదుఃఖమే నాకు ఆలవా టు పోవడంసెతే మొం 
డికనం వహీంమమకుని జీవిస్తున్నాను. గడిలో మంచంమోద పడుకుని 
గాగాంథకౌరింతో నాగుఃఖం జెళబోసుకుంటూ ఏవవని రతి 
లేచేలేద. చా? గపోయిన తిరవాత పదిరోజులుపాటు ఏడిచి 
ఊరుకిస్న మావాళ్ళ చేను రోజూ ఏడుస్తున్నట్టు ఏం 'తలున్తుంది! 


(మూ దయాపఫూరితేవాదయాన్ని తెలుసుకున్న తరవాత నాకు 
మళ్ళీ హౌగ్యము కలిగింది. మొరడు బారపోయిన భావాలన్నీ మళ్ళీ 
చిగుర౯ం-నవం (పారంభించాయి. మిరు చెప్పినదంతా నేను సొవ 
ఛానంగా ఆలోచించాను. ఇప్పుడు నేను మళ్ళా వివాహం చసు 
కోడానికి 
మా(తెం ఇనప eG; 

సంబధం ఉంయడాకు, అవి-: బహుపట్టుదల మని 
“ఉమౌావాళ్శి న నండోర్‌ని పూ ర్‌గా వదిలిపెట్టే జ త నాకు దర్యం 


ఒహూుశా మౌ అన్నయ్య ఒప్పుగుంటాడు. మా అన్ను 
"నేను "పెండ్డివసుకుంటే నాటా మౌ అమ్మకీ 
మరి 
చాలదు. అంగుచేత శీను రాజమహేంద్రవరంలో ఉన్న సఘుతు 
వారిని అనుసకంచజాలను. కాని నాహృదయాన్ని మో ముందర 
విప్పి కా ఎసొను. 

ళల టవ ఆన్‌! "చూసినప్పటి నించీ చానునసులోని రిగులుపోయి అళా 
బ్యోతకనబడిందో, ఆ మో సేవ చేసుకుంటూ నాజీనితాన్ని గడు 
పదమే చాకుడి నిక్చాయం. ఇందుకు మిరు అంగీకరి సే ధన్యురాల నే, 
మావాళ్ళికి దూగ మై పోనక్కాగ లేకుండా, వాళ్ళు నన్ను సరిత్యజిం 
చినప్పడికీ నేను వాళ్ళ ని చూసూ గా ఇక్‌ 0 ఉంద వచ్చును, 

“మికు రం౫క వి Se లేడని అచెమ్మ నాకు చెప్పండి' 
బారిన్తూ కన్న ఒంబరి తనాన్ని సహించ లేక 
ఇల్లా బారించినందును తృమించగ అరే నమ్ముతున్నాను, మోరంగీ 


జు 
ఆయి "నొ నన్ను 


కరంనని పక్షంలో ఇంకి నాగతీ ఇంతేఅనుకుని శీభుమరణానికి 
ఎమగుచూసూ గ౧ఢడడే సాను, ఆటిపిషయంలో ఇతెర!తా వివావాం 
ఇ జీ ళల 


హేసుకోవ ₹నని మరిబలవంతేపెటకులదురు "గా కె 
టు 


నను మోరు ఆని 


(బారసు న్నాను, అలాంటప్పుడు 
అవీ 


భాపించి దీనిని 


పనీ లేఖను మికురాయనశ్తే 
నశ ంఫ్రుచయవలెనని నా వేడికోలు. 
ఇసు, 


సత్వెవద, 3) 


“| పీయకుమారా! తలపనితలంప్రుగా, ఆక న్నీక ౦గావచ్చిన ఈ 
కలవర పెట్టిందని బీేశరాయవలెనా? అనలు మళ్లీ 
పెల్లి శే చేనుకు సే పపాత నాలో అంతవరకూ లేచు. అర 
వత్య వతవిషయ'మి నాకట్రి అభ్మిపాయమే లేదు, అందు చేత నామన 
స్సు ఈ నూరనక్షి ష్‌ సమస్యను ఎదురుకో వల నీ వచ్చింది. 


జాబు నన్ను 


(వబుద్ధా౦ (ధ 


మార్చి 


ఈ నేనిష్ట పడకపోతే మరణమే ళరణ్యమని సత్యవతి రానీంది, 
అ వాక్యం తేలుచుకున్న ప్పువల్లా అమె వముసనోవారవదనము వనీవాళ్లు 
పాడిపోయి దీనదృ ష్రులతో నావంక చూస్తున్నట్టుగా నామనోవీధిని 
పాడక టీది. ముంనుతెనక్‌ లాలోచించుకో లేక ఆరా(త ఆల్లా నను 
వేగపోయాను, 

“స్వ భ్రావంఎఎత మె మె తేనవాడ నవజం చేతనైతే నేమి, ఏకోళాన్నీ 
కల్మ హానికి తావులేని సత్యవతి మృ దుల హృాదయాని! కొ స్గంక లీగించ 
లేక "నె నెలే నేమి చివరికి "నే నామె (సల ఒప్పుకోవలపీ వచ్చింది, 
వివాహానికి కావలనీన ఆగావనిడి ఏమంత లేకవోయినా మేము 
దంపతుల మెనందుకు సర్వేళ్వ్యరు డె జ సాశ్షీ, 

(ఈ మా సంయోగము నకు అప్పలస్వామియొక్క_ హృదయ 
పూర్యకమగు అంగీశెరం ఉంది, తగ్గి ఒ..డియును, సంఘఢియ 
మును ఆతినికి ఎక్కు_వే అయినా, నెభెలి పగల అనురాగ ము తుద 
కు జయించేసీంది. నాకు సర్యవతీ రాసిన జూబును ఆతనికి చేను 
చూపించాను. ఆఉాత్తసం శడి వేటప్పు చతనిక రా "వెంబడీ నీళ్ళు 


అవి: శయంగా (ప్రవహీంఇచాయి. పాలి పొఖ్నాని!ి 


ఆపం౦ంతరం చెప? 
రి 10 రం 


జాని క తడషపద తను, 
లు 
సార్‌ అలి మన సత్య మెలాంటిదో శని లేరవాత మరి కుమా ౯ 
య ఆలీ penn +. 
మువ్షుం చూడ్జాని గనె ఒప్పుకో లను, 
కరకర మిండ మాయింటి కివచ్చిన వ పహారా కంనించీ ఇలం౦ం తే” 
అతి యm 
యస్‌ లమ్మీకె లతో తోణుకలాడిపోయింది. భూన్య మె 
C ఓ... 
పోయిన నాహృదయ"లో కూజూ ఎకో ,-7 లేని ఉతౌహామూ, 
టె జ 
ఉ్లీనూ వెచివిరసీపోయాయి, ముననూ రగా నేను సంసు_రణ 
కే గగ ర్ట గ్రా 
వాది నే అయినా, సంఘు్మయమూా నలుగుకులోనూ. రవ్వబడిపోవ 
వమూా యిస్షం లేక సత్యవతీ కోరక పని చను కూడా ఈ వివ' వోన్ని 


రహాస్యం గానే ఉంచక తప్పిందికౌన, 3 


3 


“ఆయిదారు గెలలవరకూ. దినములు బహు సౌఖ్యంగా గడిచి 
పోయాయి. మొరడు బారపోయిన జీవాలు రండూ చిగురించి నవ్య 
థోషతో (పశౌశించాయి. _ సత్యవతియంగు గర్భధారణ చివ్నోలు 
కనిపించాయి. హీ నహజమగు మౌాళ్ళీ త్యెనాంఛ 
"తలిసినతోవనే ఆమె అనంద మేమని వ వర్షిం::ను! 

కొని ఈ నంతోష మెక్కు_వకేలం నిలవలేదు. తన స్థితిని 
తెలియ'వన్లూ ఒక్కొ. సార రమ్మని సత్యవతి తల్లికి కబురుపంపింది. 
శౌని అనూ. కాలం రావడానికి సమ్మతీంబ లేను, సత్యవళ్‌ ఇావ్చకీ 
ఆవిడే మాలకెరణనుని నేటికి నేను ఛగవంతుని సాటిగా నమ్ము 
తున్నాను. 


సఫఅమగునని 


“తలి చూపిన నిరాదరణ భావమామెకి భరించరోనిజెబ్బ ఆయి 
పోయింది. ఆదిమొదలుకుని అమెసంతోషం మాయ మెపోయింద నే 
చెప్పవచ్చును, అన్నె టకొనందం సనుకార్చడానికి చేను చేన్సి 


౧౫౩౫ 


(పయత్నా లన్నీ వృధా అయిపోయాయి. 
తల్లిని ఒక్క_సారి చూపించమనే అమె నన్న బగిమాలేది. ఆ? నాకు 
సౌధ్యంశా లేదు. అప్పల స్వామికూ-డా తల్లితో చాలాదూరం 
చప్పాడు కని నిష్పులమెపోయింది. 

కక మకమంగా చెల లత, క మించి (పన వసమయము సమోపషపీం 


ఎలాగ నా న- చ్చ చెప్పి 


చింగి, సత్యవతి వాడయా లోని ఎగులు ది దినన్‌ నాభీవృస్థి ఆయిపో 

తూంది, నేనూ, అవ్న గారా శౌప్పినరాగ్య ౦ పనికిరా లేదు. 
“నిండుచూలాలుగా ఉన్నరో “లో షక్‌ మనోవ్యధ ఆమెకు వోని 

కగమని మాకు తెలుసును. కొని పేద లేక ఎంగో శయం 

తోనూ, అతుకంతోనూ రో.-కి రోజూ కృళించిపోతూ ఉన్న 

ఈదివ్వసుందర వమిగహం వంక చూసూ "సేనూ, 

జీ 
ఆఖరుకి మేమనుకున్నట.గాసే ఆమె మంచం 
గ 


కూదు నేవాళ్డ్‌ను 
అప్పల స్నామిో., 
పటోపోయి. ౯. 
ఇంక నామాట చెప్మషమెందుకు? అన్నిపనులు “టు 
కుని విడవకుండా ఆమె మం= ౦పక్కొ_ శే కుర్చీలో కూచునేవాణ్ని. 
పాలిపోతూ ౫న్న ఏ చెక్కుులపంక చూసేసరికి వారల తిరిగిపో యేది. 
లేని సంతోషం తెచ్చుకుని చామ యను (పవ_0చడాని క మె [పయ 
న్ని ల పది సు న. హృదయపూర్వక మ గాని 
నఖ్ర(ను అ వ నన్దీడిని నె Ew హక్‌ నే డబ ఉ ౦ డేవి. ఈ (పయ 
అఅసిపోవడంసప్ప వేరేలా ాం లేక 


నేజమః లే "న్నను ౧. ను, 


త్న్నాలవల్ల అమె మరిం 
పోయీద. 

“మృ” లమ, వరన మ వ ధురి మైన అమె మ 

య యక్‌ 

స న చూనీఎకుడు నాదుఃఖగ వ నాతీత మై పోయేగి. 
గ పోయిన ఈమె (పనవజేదన అనిల గా సహా 
శ్రుష్టృథి యిలా ౧” లిపోణా నిశీ న. అదన 
కాతానికి 


మనోహరి వదనము 


జ ఇంగ నీరసించి 
నదె న నాతో సంబంధం కల్చించుకుగది ! ఇంక నాజీ 
A 


ఫాఖ్య మలా? 9) ఆనుకుుటూ క న్ని న్స రాల్చేవాణ్ని. 


x సు జ స్త త 
“కుమా ర! ఇంక ఈ విపాదగాగలోని ఆఖరుదశళకు వస్తున్నాను, 


అందుకు అగిన 
యాన్ని నీదం చెసుకుని మేము ఆం3కోమ ంగు నించీ జూగరగానే 


“[పనవవేగన లారంకమెనాయి. నైద్య సహా 
(une 4... 
థి గ్‌ 
ఉన్నాం, ఒక పగలూ ఒక రా[శీకూడా అసుకుమారమూ ర అవ 
వేదనను అను?వించింది. అవేదన శెమె నలిగిపోయింది. 

“కేనకు కలిగిన మగ శిశువును చూసుకున్న సంతోష మెంతో సేపు 

అను ఫివించక ముందే ఆమె మూర్చాగతురా లై పోయిందని ఆదెమ్మ 
శీ... 
ఆత్యా[తమ తో మాకు చెప్పింది. 

“ఆప్పుడు మేముపడిన ఖంశారింతంతకారు. ఈ జాబు రాసు 
న్నప్పుడు కూడా చాటి విషయాలు బగ నక్‌ ద్య అశువులు 
కళ్ళలాోనిలిచి దృష్ట్రృవరో ధాన్ని క లిగిసున్నా యి. ఈవిసాద వృత్తం 
తాన్ని రాయడానికి ఇల్లా వ్‌. భగవంతుడు నన్ను 
కూడా తీనుకుపోరే ఎంఠ చాగుంజేది! 

6 


హశాత్తుగా లభించిన జాబు 


౯౨ 


(“మరి నాలంగ గంటలకి సన్యవతికి వెంళుకువ వచ్చింది. కొని 
తీవ జర మొక టి ఆమెను పట్లుకుంది. కణం? నుండి అమె మరి 
తేరుకో లేగు- కై గ్యుడు బహు కద్ధణా ౧కిక్చ వేసినప్పటికీ భాఫిం చ 
లేక. పదిగో?. లో అమె త కొం కుంది. సడో నాడు 
ఇంక కొన్ని *ంటలక ౦“టు ఎక్కు_వకౌలం జీవి౨ 2 దని చెప్పి నిరాశ 
"కదుకుని నెగ్యుడు వ పోయాక్తు, 

66 ఆకూ యా! అప్పటి నా రస్‌ రాయడానికి నాకు 7 శచాలను, 
అం“గమా ఆమె మ౦ చెంచుట్టూ నిలబడి అతికీ భుంగా (రంగి 
వోతూక్తన్న ఆమెజేపు చూసున్నాం అస్వకా సవతి వాజేపు 
ఖురిపన దీవాతి దీన ము అగు దృసలః నాజన మధ్య ౧లో మ” లేను, 

“ఆంద గీసి న (పొమ్మని ఆమె నయా BEE 
పోతూన్న గుఖ: నామె (పక్కనే కూచున్నాను, జాక్‌ 


చెతిని తశ రంశు నేతులమధ్యా పటుకుని 
; లు 


ఎఅమున్మ_ లె 
మాం షంతో ఇలా 
జ) య 
చెప్పడం మొదల సిటెంది. 
66 నేనీలోోకంలాో*ి ఇంక కొన్నిగ౧టలు మౌ(తిమే ఉంటానని 
మానుకుని ఉన్ని మిరు 
29.7 రించినంయును క్నుతెజా 


మోకు తబఎంనున గణా, వినా హాస నల శే 
నాయందగి (పేమ ఏతి నా [ as వను 
రాలను. ఈ వేఫున గందం 3 మాఆమ్మ! వాళ్లకీ మూగ మెపోను 
ని ఇక్క ౫ నీతికి 
టె 


ఎన్న దరూ ఆనురో కరు"? 


అకా Grom క న కన 
"రె" ౪౩ ము ప మునే 
ఆ... 


“న్యువరి చే తాగ నీళ్లునివిచాయి. భావో|శోకం ము, నీరసం 


కరా ఆని 


చేగను అమె కొంతిసేఖ్రు వాటాసుకేక బోయింది కొం: సేద బేరి 
OE 
మీ "ఏంది. 
యి 
ఎండులనో గాని నేను వెందటిసార క బుపంపినఫుడు 


మాఅమ్మ రాకపోవడం తోటే నాగుండిగే. ఒకవిగమెన. బెంగ 
పటుకుంది. ఆవిడ రాకపోవవంవల్ల నా కేలోటూ శకౌని నన్నా 
చెంగమా[౮ం వడిలీంసకే* లు. మోస్నేహ సౌఖ్యంలో ఆవిచారాన్ని 
మరిచిపోదామన (_పయణ్నించాను. కెన గర్భవంనైన సంతవిన్న 

లి ప్రార 
విచారం మ న్వచణీకృతంగా చఅయె - ' రోదికీ రోజూ నాహృద 


అభచార కూడా మాఆమ్మ అావడ్రాూాంకి నిరాశ కంచ 


యాన్ని తినేసింది. రాత్‌ పగలూ నాక జ్‌ ఆలో నన. 

ఆక ఇంత సమిపంలో ఉండి కూడా మూ ఆమ్మ నన్ను చూచుక 
పోడానికి నేను చసిన ఆపరా? 'మీమిటో తరలియో, మాఆమ్మ 
ఇంత నిషయునా లై పోతుందని అనుకో లేను. సరె పోని బెండి) 

సల్యేవతికి దుఃఖం వొంగి పోయింది. ఆవిరళంగా ఆ(శువులు 
(నవించాయి. అవిచారం చూడ లేక్‌ నేను ముఖం ఇటు ఎసుకో 
వలసీ వలసి వచ్చించ. కొంచెం సేపు ఆయాసం తీళృకుని ఆమె 
మళ్లా చెప్పింది. 

“చేను వచ్చానన్న మాయేశాని మిమ్మల్ని కొంతకెలమేనా 
సుఖ పెట్టలేక పోయాను. నా మూలాన్ని మోకు దుఃఖం తిప్ప 
ఆనందం కలగ లేదు. 


గరి 


“ఆయినా మోర చావిషయంలో (పదర్శించిన ఓరిమి నికుప 
మాన మైనవని చెప్పక తప్పను. మో పేను అగాఫము చేతు ఒప్పు 
. విళాలవా | 
పంటున్నాను. విశాలహృదయులైన మా స్నేవాభాగ్యం చిర శెలం 
ఆనుఫవించడా9కి నేను నోచుకోలీుు కదా ఆనే నా విచారము. 

నక నా ఆఖు(పొరన జఒళటి ఊది, నాఫరించివ విచా 
రం చెక మో రారో గ్యానికి భంగం కనిగించుకుంటాకేమో నే 
చాభముము, నుగ) ఇనుమొ నాడా లే!్‌పోతే రసు మెగ 
స్త కరు? కౌఎం5 పోయన [ 
ఆభివృవనని చూసే చెక్క వి నన్ను సొ మెరంత 
వరహ వముంచిళోయి ఈ బ్‌ బొాచఛ చెయాలి, సామె బాన్యక 


లి 
పోకు ఏక్ళమయం, స 


గలనా లేకనోరే ౫ ఏన్నబీ3 నొ 
GB 
లిని వదల పై లీస)డా ఉన్నాము, Cw ఆమా!) 
| సో 
“ఆంటూ (బకాానున్న పమాపం వేప చూసి ఆమె చాలా 
జీపు చి, నాకేల గగన తి3గ పోయింది, (పపందకం 
ఆఅఆఎనశకేంయమయనొ 
a 
"నీల పి పడిపోయాను, 
చ. 
నాకు స్నాన సె +రికి ఇంటి గోవారంలతొ మాచుటూ ఏలబకి 
" ము 


వోయి వె, హొయన పొబు నే స తప్పే 


డుగా 3 ఆమెక హావ) కేల“ తష ని స్తేజ బ్‌ పోతూ తన్న 
చే తాలనో సున్న వతి వవమరణానికి కొంనరా తై నతల్లి వేపు మావింది. 


తశ గక నూ లే; సక ష్‌ క్ష కాం కోమా క రే ముఖా 
న్ని ముంచేకింకామె, ఏం లా?ం! సూ. వాకు 3 సం "వకు 
శంటళా తన్న సమయంలో స స శ్రీవ విహంగ .ములం ' ఏ ఖస్రారి 


రము ఇవాలో కొన్ని విడే శ సొఖ్యథామనుప న్న స సము వంక కి 
ఎగిరిపోయాయి,” 


చౌ 


“కుహానా! ఇక్‌ నోవాకే గొడవలన్నీ ఎంగుహూ రాయడం 1 
చాకు మరపాోయిందని అందరూ ఆనుకషునేవారు, అమాయకురాలగు 
ఓక సుందర్‌ మణి (ఫాణం కుంగిలోతూ ఉంెటీ మిదటినించీ చూ 
న్తూన్నప్పుడు మకపోవాంలో గొప్ప యేముంది + |పపంచక్‌ మే 
శారుచీకటతో నిండివోయినప్పుడు నాకు నుతిపోక ఏమవుతుంది ? 


కకషంక పిల్లవాణ్నిచూ సే నాగుండేలు అనలే ఎగిపోయేవి, ఆం 
బ్య శా రల్లిపోలికే, నజ్వేటప్పుడు ఆబుగలమోద గోతులూ, ఆెపిదవ్చుల 


ఫొందర్యమూ, అంతా తల్లి మూడుమార్తులూను. వాణ్ని చూనీ 


ప్రబుద్ధాం(ధ్ర 


మార్చి 


నప్పుడల్లా తల్లిని చూసిన క్షే ఉండి మరింఠబాధా కలిగేది, ఊరటా 
కలిగేది. | 

“వాణ్ని పెంచడం బాధ్యత చిన్న య్యమీో దా అదెన్ముమిదా పడి 
పోయు ది. సంతౌనహీను లె న కు న హా బుగారప్ర పర్వత్ర౦ 
దొంకినటు పొంగిపోయి 'పిల్లాణ్లీ కప్పుల్లో! పెట్టి చాకు, ఈవిష 
యంలో వాళ్లరుణం ఎన్న టికీ / తీర్చుకో లేను, సంనుధయం "ఎక్‌ ఆ 
పిల్ల నారో చిన్న కాపమా మస ఆకవంనీవచ్చీ ది. 
పోతే మనసంఘుఎలో వాడికి ఎమోలనై నా రవ్యం స్థానము లేపు 
డాలో పు, ఆఎదనొ వొ er మా సాయ 


ఆభ్లా ఆరక 


“సంనుకి క్నీస్తు నన్న గు) చేనే రా రెచ చూసాక నొ 
అ రా 

తలి, బంధు వ్రలతా దూర మెపోయా 

రన్న ర చేశే సశ్యవ 3 చచ్చిపో యిది. (పజాల్రీ సొ మ నవం 


షా నాలు నిరాకరించింది 


సారం వేపు! సుముఖంగా పార్నెట్ల మునే ఇలాంటి నుర్మరణాంం 
ఎన్నో తప్పిపోయి ఊండును, 

నాయనా! చందు సీస సోకపడే అని య్సిడు నీకు 
తెలినిపోయిందికదా! అంగుేతి నాస్గంతిఆ సీభో సగం భాగం 

= శీ 

అ అ బ్బాయికే క్ఫుడంలో గల అంకతర్వాం నీకిప్పుడు బో;ఫపడింద 
నుగుటాళు, నేరు చనిపోయిన ప్పజిశీ చెంద న్యూ కీలోటూ రా 
కుండా చూసేగాచి నీది. సీపశ్సఏ క యుగునాకు సుఫ్రూర మన 


Tem 


నమ్మక ము ఈంది. గనుక ఈ విషయంలో నాకే చిచారమూ లేదు, 

“ఆయితే ఒక నౌకరు కొడుక్కి షవ్యతగ్గ జీనా ఎతీఆ సీ అనే 
(పశ్ను బయలుదేరవచ్చును. దీనికి తెగిన సమాధానం ఉంది. చిన్న 
య్య పేదవాడన్నమాట. కౌని మనకులంనాడు. దూర పుబంధు వుడు ' 
స్వామి క్షి ఇక ఎంతషచ్చినా అధికం గాదని వాణి 
అంగు చేశ చే నావిలుళో అల్లా ఏ 


కూడాను. వొడీ 
ఎరిగిన వాళ్ళంద రకీ తెలుసును, 
ర్ప్వాటుచెకాను, ఇంగువల్ల చం య్య యందు (పాణాలన్నీ పెట్టు 
కుని చనిపోయిన చిన్నయ్య అక్మకిహడా సంతోషం కలుగుతుంది. 

“ఇంక నావిచారాన్ని గురించి సవ అఆఫకం రాయనక్కంర లేను, 
ఈ విచారం ఇంక్‌ నన్నువదలదు, నేను వదలలేశు కూడాను, ఆడే 
చారు జీవనాధార మే ఈంది, 


“నర్వవతిని గురించి చెప ్పదలుగుకుంశే భారతిమంత (గంధమలవ్ర 
తుంది. ఈ నిర్భాగ్యు డమెతోడి సౌఖ్యానికి నోచుకోలేదు, చా 
దుఃఖం ఎంకకీ ఉపళమించేది కౌదు. ఇంక నన్నిలా వదిలిపెళు 

రి 
య్యం డీ, చందయ్యని నీ బాగ ర్రశి ఆప్ప జెప్పీ నిర్విదారంగా ఈం 
డగల న జేధై ర్యం నాకుంది అంతేచాలు,.”? 


జాబు పూ! రిఅయింది, 
జీ 


అవునమురకుందాం 
న 


వేలూరి శివరామశా స్ర్రీగారు 


[ సమ్ముదం అనే చీర కట్టుకొని అడవులు అనే నల్తని 
కుంతలాలు దువ్వుళోని నూర్యచంద్రులు అనే కన్నులతో 
చూస్తూ దిక్కులు అనే బాహువులు చాచి ఉగాది 
పండుగునాండు దీవిస్తూ ఉన్న భూ 'జేవిముందు చినుగు 
పాతలు తలకు చుట్టుకొని ఉనుకుకున్న మడతలు తాల్చి 
చిపచువ్వులతో అల్లిన బుట్టలలో తవిదలూ అలచంద 
లూ సజ్జలూ అరిగెలూ జొన్నలూ నెవ్వరులూ, దోస 
లూ కొతిమిరా వేపపువ్వ్యూ కరివేపాకూ ఎత్తుకొని 
"ర్ల క జూత్‌ (వవేశి స్తుంఏ. ఇల్లా (వవేశించి బుట్రలు దించి 
పాగలు తీసి మోంకరించి] కర కణాతిలానమూా*?మ్మాకు 
దగ్తాలుం మాతిల్లీకి దండాలు. భూ జేవకీి దండాలు, 
అని లేచి తాము తెచ్చిన ఛాన్యాదులు కానుక లిచ్చి 
సలువంబడును. ] 

భూ జేవిాకలాాలి గలగాలి! నాశున్హా రా! వందకి 
హాదా దై ౦ది మిమ్మల్ని మూసి. మా రందటూూ ఆరోగ్య 
arp బలిష్షుంగానూ ఉన్నారా? నాకు చెల్టెలన్నూ 
సాకు వీంగల్రిన్నీ అయిన గోజేవియొక్క. సంతానం 
బాగా కా వుందా? మి ఆణుబడ్ష ణబాదణయోొ 
నాటితో ఆడుకుంటూ పాడుకింటూ మాకు చేదోడుగా 
వున్నారా ! 

కర్త క్రజాతిాక న(బడుతూ నే ఉన్నా౦గా మూ 
ట్స 1! మిదయవల్ల నూాసిన్న మృవిక్షలూ మేమూ 
ఫాసన్నాము. మా ఆబుబిక్డలు మాప సాయం చేస్తు 
నన్నారు, మాకు సాయ మేమిటి? వాళ్లపనులు వాళ్ళు 
ఎనుకుపోతున్నారు. ఇదంతా మిదీవన మవాత్తు. 

భూజబేని---నాయనా ! మావాలకం కనబడుతూ నే 
ఉంది. వంటచెకుకువంటి మోాశనీ గాలూ, శతచ్చిడాలు 
గల మోపాగలూ, వీపులకు అంటుకోపో మిన పొట్టలూ 
ఇవన్నీ చూస్తూనే వున్నాను. ఇదంతా మీలే. మీరు 
బతకడంకోనం తింటున్నారుగాని తింటంకోసం బతకడం 
లేదు. మిరు అప్రయత్నంగా ద్వంద్వాలు జయించారు. 
మారు నా"పెద్దబిడ్డలు, మిమ్ములను ఎల్లా బతికిసానా అనే 


నా(పాణం ఎప్పుడూ తపతపా కొట్టుకుంటూ ఉంటుంది. 
మో కేం కావాలో కోరుకోండి, 

కర కకాలాఅప్నా ! నీసారం అంతా మా కిస్తూ నే 
వున్నావు. మేమూ నిన్ను వీల్చి పిప్సి చేస్తూనే వున్నాము. 
అడగం జే అవ్హుయినా పెట్ట దంటారు కాని నీవే కోరుకో 
నుస్నా వు. అమ్మా ! మాకు తృ వ్రినిన్ని ఇంతే వారి 
నామిమునుస్న్మూ ఇయ్యి | 

భూ బేవిలామిోారు నాజ్వేషవుత్రులు కాంబట్రి జన్మ 
తరించే కోరికలు రెండూ కోగారు,. ఈళ౭ెంనీ మోకు 
మణి నవ్వూ డల్లా పూరిస్తూ వుంటాను. 

కర కజూతాాఅమ్మాా! ధన్యులమె శాం ధన్యుల మినాం, 
[అని మోంశారించి లేస్తూ ఉండగా డప్పులు వినం 
బడును | అమ్మా పె 
వాళ్ళం నలిగిపో తాగ, 

భూ జేవిాసము స్త సన 0౫ ఛాని భనంతు, 


ఆసామోలు వస్తున్నారు. బక్క 


సెబంవ. 


[రకాలు స్క మిసారు. న ముకం వికృ తా 
కాశులున్నూ అయిన పెషజనాములు వాగాకూ నలు 
మందూ సాల్కా దున్నలూ గొ రెలూ మొనలై నవానిని 
తెచ్చి శానుకి లిచ్చి వంక రిదణ్తా ఎ పెట్టి నిలుచుంబారు,] 

భూ చేవఎఎమో కారోగ్యం కలగాలి, 

పెద్దలు-ా-ఇ టేం దీవన? మూపు ఆరోగ్యం లేక 
పోలేగా) నూాబంశాకూశల్లి వనో ఒజజగబెటునుందని 
విలువగల కానుకలు 'హూడా లేచ్చి ముునర బెటితే 
బూరుగు చెట్లయిపోయిందేం ? మేమేం వీద కె తులకు 
మల్తే దమ్మిడీ చెయ్యని కొ త్తిమిరా దోసకాయలూ 
లేదలూ ఆరి గెలూ,---నవ్వున స్తూంది---అవ్లాపూ పూలా 
కరేపాకూ వేపపువ్యూ కానకలు తెచ్చామా ? 

కొందతుఒకే ఈసారా ఉండే దీనిదుక్క. 
రూపాయ. 

ఇంకొందఆటుతూ ఈపొగాకు తౌడు మూండురూపా 
యలు, 

మటిళొందణు-లా ఈగ(౦దాయిప్మరతి ఏసు పదిహేను 


౯ ౬. 


ఈపోతు నంద. గొ శెండు పుంజీలు ! 

అందజు-ాఇ జేం దీవనమ్మా ! మా కారోగ్యం 
కలగాల) 

భూ జేవిఎంతి తెబియనివాళ్ళ (రా నాయనా! నన్ను 
కూడా ఇంతి మాంసం తిని ఇంతకల్లు తాగి చుట్ట 
కాలుస్తూ కూచోమన్నారా నాతండుల్లారా? మా 
కోడళ్ళు ఇమవాలొమంది నేర్చుకున్నా రుగాసిా 
పెనలుా9పొ కోడం టకం ఒకరికి తక్కువ, 


భూదేవి నాయనా కోడ సే కాదు కూతుళ్ళు 
కూడా. కోడం టికమేకాను కూతుంటికంపూడా, 


వు 


వప లస చే ఇవా చెప్పం 

భూ జేవిశేర్పుక-పోయారుగాని ఇవా నేనే మిగిలి 
పోయానవ:్‌ ఫూ రసి కుంటున్నారు. ఇటువం!4 విషయా 
లలో పం క్ర భేదం లేదు. 
పోయింళిరువానే అవ్మూక యినా ఊరికే ఇ" గరు నాకూ 
శేకపో కే నా 


సాకు కాని ఆఅఆంవాటయి 


బాటుగా ఇంతే అలవాటు చేస్తున్నా గు, 


కడుపున ఈపాగాకూ ఈక లూ ఈగంజూయా ఊఈనల్భ 
మందూ ఎలా సిసి? తశాటుడినును లన్నీ నా 
hd జాలి 


క లపాటయిన -వోటుల నల్లా ధమ పులి తిరగవమూా జీవో 
తున్నాను. అరోగ్యమూ? ఆయు రాయమంా కగ్గుతున్నా 
(పాచీనకాలండాన్ని కాంబట్టి కొంచెం కొంచెం సలవ 
రించు3- ౬: నాన్నా నే. మో కసలే ఆయురా యం వరక్కువా; 
అశ ఎక్కువా. అంకులో (పాణం బలి రో ఉ వాని 
ఇంక! “శ్వేత వొడించడం వాశిని సాగు 


ఆ ఆపత్తు పోవాలసి మాకు 


బాౌడుకోడం 

చెయ్యడం ! 

ఆరోగ్యం కలగాలని (:రామరత్తు పెట్లానమ్మా ! 
వ్‌ ని) 


ఆఅందుగకిమి 


పగలు లావమూారు పె ద్యు లున్నారు! మందు లున్నవి, 
అ a 
ఆశీర్యచనాలకు బీడ్డలు పుటతారా ? 
భూ బేవి---ఏిట్టతాలూకు మత్తూ కసటూ పోగా 
మం దొగట ఉందంశే అడి డీనికంకు వివం నాయనా |! 
డ్ర్‌ శ ఉత్త అక ల్ల 
ముల్లు తసి ఫొజ్టడచుకుంటా రా ) మనువ్య(వకృృతికి పు 
కలిగించే దినుసు వండించండి తినండి నా కింత పెట్టండి 
అరోగ్యం పొందండీ. 


(వబు ధాం (ధ్ర 


మార్చి 


పెదలుాబక్కరెతు లందటూ ఆ ఆరోగ్యాన్ని 
చఛాముకోసీ ! మాకు కామం కావాల్సి నిపా కావాలి, 
మాకు ॥ర్చెక్కు.ప కామాటం ఎక్కువ. సన్నపంచెలు 
కావాలి, జలతాగుూ పాగాలు శావాలి. గింజలు వండి స్తే 
గోట్లోకి రావు. మా కింకా డబ్బొచ్చె నిపూదినను 
లేమెనా పండు ! 

భాజేరివ్వ 0కు ఎవడూ విన(డు. వేదాలు “వద్దు 

వద్దు' అని శాసనం వెస్తే ఎవ(డు పన్నాడు?! సీ మే 

తెలుస్తుంది లెండి, తెలిసివచ్చినప్పుడే గిద్దుకుంటారు. 

ప్వెలుూూఆం. అల్లా గావాలి ధోణి. 

భూ - జీవ... పా అభీష్రాలు సిద్ధించాలి. 

పెనలులాభేప్‌, ఛేప్‌. అడగంచే అమ్మయినా పెట్ల 
దంటాజీ అద ౧ జే. 

భూ చేవి-ాసేో పెట్టానుగా ఇంతవివం. కొడుగలకు 
వివ. పి ప్రే మహోతల్లిని నే నొక్క త్తెనే ! 

అందజు-ాఅదునో మళ్ళా తప్పూ" టానికి ఎత్తు, 

భూదేవిాశాదు నాయనా కాదు. ముమ్మాటికి 
మొ అభీపాలు పొందండి. మరు తెచ్చిన ఈ+-కానుక 
లన్న వూ ఉపకహెగానిం చూకోండి. ఇవేళ ఉగాదిపంకు 
కాదూ ? మాపంఖుగ నాకూ పందుగేగాని ఒక తేడా 
వుంది. మిరు పండుగనాండు పొట్ల నిందుకొని మెమఆుచే 
టంత ఉల్లాసంలో ఉంటారు. నేం ఉవాసం ఉండి నాలో 

నన్ను చూ-దుకంటూ జంగా 

కొందజు-ాముసలాళ్లూ ముక్కాాళ్లూ అంతే. పండ 
Xంకే వీళ్ళకు ము డ్రెండగ, పండగ వచ్చిందంకే జవ 
మాలా ఏీఫా తియారూ 

[పరిమళముశో కూడిన గాలి స్తుంది, పెద్ద వెలు-గు 
క నిబయతు:.౧. సనాయిపాట వినన స్తుంది. కూవ్పృరథా. 
(మోటా )బూరాలు పినవ స్తపి. పెద్దానామో లంద అటూ 
చూసారు. చూచి] అమ్మాయ్‌ అమ్మా ! రాజులు 
వస్తున్నారు. వచ్చేశారు. 

కొందటు-ా ఒకేయ్‌ మన్ని నలగదొక్కుతారు, 
పొగాకూ అపీ తీనుకోండరా ! లేకపో శే వీళ్ళు దివాణా 
ల్లోకి పట్టిస్తారు. పోతుల్నీ గొ(రెల్నీ ముందర తోలండి ! 


౧౯౨౫ 


[అండఆూ .సెలవైనా వుచ్చుకోకుండా ఎక్కడివా 
ళ్ళక్కడ అయివూ ఆనమా*లూ లేకుండా వెళిపోళారు. 
అంతట ధనికజాతి అనా పెద్దపెద్ద రోవుట్లూ, రాజు 
లూ మహారాజులూ, మార్యాడీలూ, దళారుల్యూ సవ్ర 
కరులూ వస్తారు. వచ్చి నమస్కారం చెయ్యటం అదో 
లోపం అనుకున్న టుగానూ అయినప్పటికీ తప్పనిసరి 
6 
అయినటుగానూ ఛాపిసూ ముందరికి వస్తారు.) 
౬ జి వూ 
రాజులు=జజా సిర కుూ 
థి 

నవ్ఫక్‌ రులుణాాద కాలు, 

రాజులూ వసుధ కు--ల- 

నవుక రులులాద ణ్రాలు, 

రాజులు--రత్నీ ౫ ర్భృ క 

నవ్రుక రూలుజూడద కాలు, 


భూజేవిమోలో మికు ఐకమత్యం కలగాలి. మీ 
కాళ్లూ నోతులూ అయిన నేడ్య్వగా శ్ళవల్ల మీారున్నూ 
సేద్యగాళ్ళినో శ్చాయిన మీవల్ల వాళ్గున్నూ అన్యోన్యం 
అఆయురారో 7 కశ ర్వాలు కలిగి ఉండాలి. 

రాజుల = వాళ్ల కూ మాకూ కవ్రథూ కదపాలూ 
ఇర వజకే బిగిసి ఉన్నవి. 
నిండుతుంది ! 

భూ బేవి- నిజమే. దాదుల పాలవల్ల పెరిగినవాళ్ళ కు 
ఢీల్తి గుణా ళలెలా వస్తవి! అయినా ఎందుకు రావాలి 
నాయనా నేను మట్టిని. 

[రాజులు తీమతేమ ఒళ్ళు చూచుకు(యటారు, నవు 
ఓరుల. వారి ఒళ్ళు దులుపు తారు. ] 


వాళ్ల వంటవల్ల మూ కడు సేం 


భూచేవి=[సవ్వి] జేవతాంయ అంత మిలో ఉన్నా 
మారు మట్టబిడ్ర లే. మట్టళొడుకు ల కడుపులు మట్టిలో 
పట్టిన గింజలతో నే పెరగాలి, 


మా అన్నలు. వాళ్లు వై త్యులూ మిరు అదిలేయులూ 
నారు, 


ఆగింజలు పండించెవాళ్ళు 


రాజులు--అబ్బా! పాతీమాటలు చెప్పకు, మాలో 
మేం చూసుకుంటాం. పండుగ గదా అని వచ్చాం. 
అమ్మా ! మాకే బంగారం కావాలి, 


అమ్మ నమక ౦చాం 


Fe 


భూజేవి ఇంకా యొక, డుంది? కోలారుగను 
లిచ్చానుగా ! ఆగునపాలపోటు ఇంకా నాకు తగులు 
తూనే ఉంది. మోకు వినబడడం లేదూ ? దానివే 
సాకు పెద కంపం గలిగింది, 

మవేరాజులు-| తనలో రత్ని ఫుగనులు ఇదివఆ శే 
ఉజాడు చేశాం. హీరాలు పద్ద రాగాలు మరక తాలూ 
పీమకు వెళ్లినవి. మాపాగాలమిాఃదిపి బిళోరీసామాను, 
చేతగాక చూనుకోలేక బంగారవుగన లు పడమటివ రి 
చేతులలో పెట్టాం, ఇంకా అడిగి వే బాగుండదు. [ప కీ] 
అమ్మా ! పోసి 

భూజేవి-ఇను మింకా ఇచ్చేదా ! 

రాజులుా ఆ యినపగ జ్లైలతేల్లి మా కద్దు. ఆ తె 
వారికే ఇయ్యి. 

భూచేపి- ఏది ఎవరి కి స్తే ఎవరు నిలువుకొన్నారు ? 
వారి కిచ్చిన దంతా సీమకు నలాము చేనున్నది. రా? 
గోరుతుందికచా అని రాగి ఇ సే తేల వాళ్ళ పరం వేశారు. 
సిన" కేకు సీసం ఇత్తిడి వెండి వల్‌ (ఫమ్‌ ఇవన్నీ (బ్రహ్మ 
"బీశంక దా అని ఉన్నానా కసె బారు ఇంగ్రాండుపరం 
వేశారు. మాంగొనిజ్‌ (కోమూ = స్పై డ కి. ౧చుకోలేక 
పోయారు. సరే మోకు అభక మియ్యనా ? 

రాజులూ వేరు గొవ్చా డారు దబ్బా. కాకిబంగార 
మా మేము పుచ్చుకునేది 

మార్వాడిలా(కతీమలో) ఇదివజకే ఇంగ్లీషువారి 
వశం చేశాము. ఇపుడు ఫుచ్చుకోని ఈకాస్తా వాళ్ళ 
గంబగట్టి డబ్బు చెనుక ౦దాం, (పెకి) మొ కాడు లెండి, 
మేం తీసుకుంటాం, అమ్మా |! మా కీయ్యి | 

భూదేవిశథా స్తు 

మా ర్వాడీలులాసెలవు. 

భూటదేవిామంచిది నాయనా మంచిది. 


[మారువాడీలు వెళ తారు] 
[రాజులను చూచి] మోకు కిరసనౌలూ కీరననాల 
వంటి తెలవమురాలాా 
రా 
రాజులు--అత్తరనా పన్నీరనా? [ముక్కు మూసి 
కొని] కంపు పాడుకంపు. 


గ్‌ా 


భూ జీవి---అవన్నీ లోంగడే విజేళ్లీయుల చేతులలో 
ఉన్నవిలెండి. పోనీ నున్నమూూ సీమెంటూ -ా 

రోమటూామంచి వన్ని లాంతివారు లాగేశారు. 

భూ బేవి--ాపోనీ చీవామట్టి గిరిమట్టి-ా 

రాజులు--అమ్మా ! నీకు కోపం వనే వచ్చిందికాని 
మమ్మున్ని "తాపీ వాళ్లు కమ్మన్నావా ) రాచవాళ్లను 
కన్న పోళమే నీలో కనబడలేదు. 
. భూజబేవి---అవోహో నా కేం కోపం? పోనీ నాలో 
నల్ల వాసి మాణిక్యాలు ఆన న్నవి, తీసుకుపోయినవారు 
తీనుకపోయగా ఇంకా మూ కని దాణాను. ఆమసి మాణి 
క్యాలక ని ప్పంటి స్తే గవ లవుశీవి. చేతులు మసి అవు 
తయ్యని అంకోకండి ! అబే జగత్తు నంతా నడిపిస్తుంది. 

రాజుల -ారిఛి బొగులూ బూకశిదా-ాఇందా మా 
ఖర్చా | నీ వెక,,_డి ల్లివి మే మెక్కడి బిడ్డలం! తల్లికి 
చిన్న సం తొానంమిోంద (వే మెక్కు. వంటారు వద్‌! 
ఉన్నగం౦తా పెన్న వాళ్ళే EE ము! 

భూ జేపి లేదు నాయనా నన్ను బవలుగా. పగలు 
భె ఉన్నదంతా. తీసుళొండి | బూకోస మే నేను బతి 
క 

కాజులలానజమేం. సీ న్నడగటమే బుస్ధితీ క్కు_వ, 
సీవ్రు ఉన్న ముని మంతా గుంజెలలో దాచుకున్నా వు. 
నీగుంజెలు కోసి చూస్తాం. 


(వబుద్దాం(ధ 


మార్చి 


భూ జేవిఉంళు బిడ్డలకు లేదనేది తల్లి కాదు. 
మజచారుశాని లో(గడే నాగుండెలు కోశారు. మికు 
(పౌ పం లేకపోయింద నే నా విబారంకాని నన్ను కోశా 
రని కాదు. 

కొందజు---[అపవారించి-ళొందఆతో) అవునయ్యా 
అవను మనం ఇవా అమ్మను అమ్ముదాం. 

ద భారులు---(తీమలో) మనం జూగ రగా ఆలకించాలి. 

అందజు-ా(ఒకరి మొగ మొకరు చూచుకొన్సీ 
అము గదాం. అము శ్రదౌం. 


కొందఆు-అపనిమా*ం ఇదివజకు జరక్కపో తేగా? 
భూ జేవి---నాయనా మిగిలిందికూ కా అము కోండి. 
అండ ఆుాఅమ్ముకుంటాం, అమ్ము కుంకూాం, 
దళారులుూూ[ మహో రాజులు మొదలగు ధనికజూతి 
తో] ఆశలికి వెళ్ళి జేగం ఫెనలా చేనుకుండాం గండి, 

అందటుా9క్క_ దే కానీండి, 

భశారులు-(రహస్వంగా) మిాఅమ " ఎదుట గాదు 
ఆవ్‌ల. 

అందడతు--శౌన్సిళ్ళలోనా | 

దఖారులులారండి రండి, 

భూ జేవి-సకే జనా స్పుఖనో భన స్తు. 


[నిమ్మ కా) 


హాందివల్ల తె" క జరుగుతూవున NY అపకారం 


కదక్నీణఇజిశభాషలను దంేకేనీ, వాటి eg హీందీని 
చడాని*ే హిందీ పణారక్‌లు పుానుకుని వీకే కా కొం(న్ను sole 
రిసుండా 1”) ఆని కొందరికి సంశోవాం. 

నిజపేం. కౌయషగస్సు హింవీని పెనక వేసుకువచ్బాట ప్పుడు వారి 
ర్‌లా నదం మ్‌ నాంది 
"కాని హీందీపచాకకనంసలమిద శా. (గొస్సు కేమి పలుకుబడి 
లేరు, అఆధకెం౦ లేసు. అల! కెంగగెస్సుకీ ఏమా సంబంధ 
మీ లేకు, 

నిజంగా యీ హీందీ|పణారకి సంస్థలు కౌంగాన్సు చేతికింటే 
వుంకు ఆపి యెప్పుడో దిగతీసుకుపోయినుండును. ఏమంకే? తక్ష 
ణమే సంఫూర్ల స్వరాజ్యం రావా అంశే కోర్టుల బహి ప్కౌా.రమా , 
పాఠశాలల బహీ ప్మా_రమూ, ఇాసనసభలబహి మో_రమూ (పథాన 


శస 


ఆమోఫఘ---ఆద్వితీయ-- అపూర్వ సాధనా లని చెప్టిండి శొం 
(గస్సు. శాం7గిస్సే వాటిని స్వయం౫ా---క ట్టుదిట్రంగా నడిపింది; 
కొని ఎలాంటి స్య రాజ్య మూ రాకపోగా ఆ (తినధబహిస్మూ._రం 
కూడా మాయ మయిపోయింది. ఆంతకంశే బొడ్డున మాణిక్యాలు 
కట్టుకుని ఫుట్ట లే దీహిందీ! పచారం. హిందీ పఛారకనంసలు కౌం 
(స్సు చేతికిండిజే అయితే ఇంత తొరగా ఆంతరించనలనీన 
సం మరేవీలేవు. 

బాగా గమనించండి. ఈ హిందీ పణారక నం సలు పీందూస్టా 
నీల ెట్టుబడితోటీ, నారి పర్య వేకు ౫౦ కిందా పని'కేస్తున్నాయ, 
వాటి జవాల్లారీ పిందూసానీలతోయే గాని మరెవరితోటీ లేదు. 

ఇక్కడివారు కొందరు వాటికి (కెజరధుగానూ, "సెక్రటరీలు 
గానూ, వైస్‌ _పెనీ డెంట్లుగానూ, (ని డెంట్లు గానూ వుండడం 


౧౯” ౨౫ 


వా స్తృవమే. ఆపదవులలో మనవారు ధన్నవాదాలు చేసుకుంటూ 
వుండడం కూడా సత్యమే; శాని వాటిలో మనవారికి యిప్పుడు 
మునినీపల్‌ చెయిర్మనులకూ, జిల్లాబోర్లు "పినిడెంబ్లుకూ ఎలాంటి 
స్వాతర్శితం వుందో అలాంటి స్వాతంత్ర మీ=-ఆంతమా(త మే 
వుంది. 

కనక యిక నేనా మాచడేశీయులు ఈ హిందీవ్యామోవాం పిడీచి 
పెట్ట తమ కిని, అస కోనీ, సేవనూ మాతృ భాషశేసి మళ్గించుకో 


వలనిం దని కోరుతున్నాము. నంసాడకుడు 


బుభువ్రులగును,_ రుజలకును సంబంధించిన సమస లెన్నో చేరు 
ఫషణరూబృులుదాల్సి నిలిచినవి. ౨౦ ధజాతీయత్వమును, ఆం|ధ 


న్య చరరలు ను సః పరనగోయి సరిసీతులును గోనరంచినపి. కొంప 
బాలి మి 


ఉంటుకొను వేళ. నభకె సంగ లక. ఒలువ్చురెం (ధులు ఫ్‌ డేళు 
(౧. a, యm 
వాయింణుతున్నా గు. ఒరియాలనడు, మరి ఇంసులఎడు-ావీరు 


అంధులకు ఎయు ఎసుకై నేనంతీగా ?వాలింపను, ఆర్మధులు తేమ 
పెట్ల వావ. వీకొను ఎ గు క రై స్న లో ఇడ్యునున్నాను. 
జ క తువుతో భో రాట్నము కౌకు. ఇటు 


తొలుతి జ రీరాచాొలి,. సోపులు దుక; దాయం నప చోటియుూరని 
న్‌ TU లి 


CRE కులం 


నమ్ముతూ తెలగులంగు . జ: కున అల రిని గురంచి ఒకట రంకు 
వాటు తెలుప సాహసీసు న్నాను 

నిక్క సమిన్య్వలను మూల బెట్టి, ఎర ధు'ఎనేడు హి పీతెలుగు 
సమన్యయంగు డీకొన్నారు. దృక్పథము లోన్సున్న అఆకభయమను ఒక 
సాగు ౫మంకి 


కిగాని, pret | గ be wD) Wr 


pean.) 
తన్న నె యుండును. ఆగ్భమును గుసుపటక్‌ న 
4. =త ౬) 


ంచిన్సుశు, 

య స 

“మిశారు ఫు '3ల౦ 
~ Ce క్త. ఎ రీ >” “a, AR వూ 

సును, మొ 0 ఢ ౦క లాకును ( వతప్పె*చు. నన్న సగితరా, ఈ న్న్న 

తౌానయనవనులింు కూ] పారుసనులున్న వని ఫఘుంటాపసముగ 

ద ద 
జను హీందిధాపాభ్యాసమును గురించిన అకయమేమోా గురుపటక, 


ఆవి (౧ 


చప 


వీనినగురించిన అబద్ద ఆపోవాలను సృష్టించి ఆంధులునేడు 
అ “ఇ న ఓ లే ఎ పద్‌ గు 
అపూర్వమైన ౮ మౌ ్న లేవదళా 
పత్యేక మనది, 
న జ 
భారత దేశములోని నివిధరా* 2) ములు | [హననం 


చూడు ద్యృమము అలధులకు 


సంబంధము 
ఏర్ప"జేందుకు ఒక ధాన వుండాలని యు, ఆ౦గ్గ ము కేక హిందీ 
ఇందుల కై నను కావాలని యు నెంలట్‌సు పెనం న్నారు, గ క్రీ 


ఇష్టమ్‌ ఇ. రూ తెరిమున కి రగుగునపుడును, ఇ తరహాకు దత్షి ణము 
వావి అటి క్‌ 


నకు వచ్చునఫుడును ఒకరి కొకరు విజేకీయులన తె చూసట్టరావని 
గాంధి గార వేశం, లీడుెరు? నిచ్చి, హోందీ 
భాషలో కమతముచేసీ జాతీయత్నాన్ని పండింగుకొంనని మహాత్ను 
డనలేగు కాంగౌసు వురేళశాన్ని వృాచయంగమం చనికొన్న వారు 
ఎవ్వరూ అన లేదు. ఆమ్మ రొమ్ముమిదతన్ని , మరొక అడుదాని--- 
యీ మె సావనగుణ శోభిత శావచ్చును--అ జ్ఞాలలో 'చేరుకొనువని 
ఎవ్వరూ చెప్పరు, , ఇటీవల గాంధి జీ ఏమన్నారో మనించండి, 
“జేళ భాషల స్థానమును ఆక మించుట పొిందీళాష ఉస్హైళం శొదు, 


మౌాత్చిథాసషలో 


హీందీవల్ల తెరుక్కి. జరుగుతూవున్న అపకారం 


శాౌరడు గరగపడి నాను, 
(ఫంచిపెండాములను. గటికొని, 
యి శు 


గా 


వివిధ రా స్లైల ఆన్యోన్య వ్యవహార సంబంధానికి ఆది సాధనయు గా 
ఉండి, అభాషలను | పోక్ఫహీించవలెను. కౌవ్రన హిందీ |పచారమూ 
బేశభాషల ఉప్‌ టగా కాకుం: శఉండుకు కెక వాంకి 
చెదోడై యుండవలెను. ఆచార్యుల నుదైళం ఎనమగక ఆ్మధుల 
వండి మ సు చు జాతీయ ఫర్మమున"ఏ వికుఫ్రశు, అంధ 
ధర్మ మున" ఆరిన్షమ ను తేస్సు శియకు పూంకొంటున్నా, ఇది 
శోచనీయము, కన్నును నక్ష మునకు వేలా? గటి మన్ను ముండ వాద 
ములవు తొలగించుకొ నేవారు బోర్తప 

సాం దీయె పల నాన నిహిన మే కాని వఏిగోగం తేన, 


పతా 
నా జీవన 
నం ంవీత్రి 


నా శ ఛాషణా 1లవారి 


సకువశు సే నికుచ ను, 
“అనో 


మందలి మౌ లగ భాగ ముకు 
యంను కచపినాపు. ఆభాష యొక) 


కొంద, బంగాళ మువటెఎం, గాళీభాగషన తెరకు నాస సల శా ప్ప 


నె సలి చున అనం ౧సురుు ఉఅహస్టాకి పూ ఎఏతుశు. 
ఉతర, జగ దీశుఎకంకు 
నేను చెపు. 
క్‌ దీ యిమహ్మ్బు సత్యా_గమునంగుము, తెంచు వెలిని బూజం వముమోూ, 
ఎ ముదుడు 


రాని షు చం శన 
స 

శ సున 

కొకీ;5మంగును 


అన్నన నా '౨మ్ముక్‌' (యన 


బి~మో గరా ౫ బుల ఏను, 
1: అవి ల 


తెలుగు గన ములు 
వాడాను. కా సనన సనో నాకి ౫ 
సానీ ములు సున్నా సు, జనిన్ను వ ల. మేము నముసవీతి మి? 
క ఎ మవులీనని, 

౧ 


శక ౨చెశు న్నాను. 


నా నెయుులస తేనమా 
లి జ 
ఎలుగు నేచ్చుకెన్న హాంనుూా 


నేడు నేనిక గాదమ నే వాన 
మూత్ర భా హా క సరన్‌ జాగియ 


తము తన మహా” a పసూాపున అవని గు తిాచినాము, 


జల్లిన 


[పపం - 
dw — గ్‌ | 


జమ! య్‌ భాస జాతియ శ్యానికి 
'గ్రనాను కె నాయ) ME wD జాతీయ క భావము శేషం గా 
వాతి భాష 
హో ద్య మాలు పుట సే 
పుట్టవు, శకాన్చనశే భావనా స్వాతర్యత్యె మా, శవా 


కెవాలన్నాశు మెల్‌ మహోగ నముకు.! ఖఫాఎన్మ్యు )ప్రనాన్న్ని (_పెంచిసా 


వాతృ ఛా షను౨డి తశ ని ఊటన € ల అక 
మడినీన వోటున--నో గునొక్క_బడనచోటునమ 
కస్ప్యురెంత్యిమూ 


రగా తమహో శవాన్ని స్తలం వివనికాల్రేచు న గీ క అమఃలు. సాం 
(తే మసశోద్య మము యౌ ఎలిజ బేచ్‌ 
సమ కుఘులోని తీ, వదూతయకేరయు ఆంగసొాహతీ యాను ? పంత 


మాతృ భానక a పోసు, 


శోభను (కుమ్మరింశినది, బెన జూన్‌ సన్‌ మున్నగువారు లేటిన | గక్‌ 
( 


పఫపవడులకు బతడెౌంజంులటి కలటఎలులు సపొగెం దగా షేక్‌, మం 

యి 2 ea | ' 

అనన, బు తేక మె, ఏనకా 2న ప తేక మెర ఫది అనుకి వంచి 
జ 3 మాం త్రీ అ 7 


గక ఎ తోనా కేసును 
ళ్‌ ree 


పపం నా ఎక 


నాడు. ఇకేని ౫) పవన * మున్న చవాన్‌: క నె 


ఆంగ జా తీయక్య పటుత్వాన్న సాప్రుతూఖ్రున వి, 
చెంపవ పేక్‌ పియసు మావానని ఆంగే ము లంటూ, తేన కలము 
, అనసొసహాతి శేవవలర, అఆ౦% (బకాసొంతే. (స్యామున శె ఎటు 
య ఎ లి. “2. 
శి మిలన్‌ కవి కన్నులు ఫో గాలు కె నాకు. ఇటొనరంచిన-చుఆ 
ల్లు ర య 
నార్మన్‌ రాడొల సమయములందును, 
. ఫైఎవినేలలఎగు పెరిగిన రాజుల 


న అన 


౦౦ 


జాలములందును ఇంగ్లాండులో కర్చు భాష ( ఫెంచిఅయినా, 
'కొల్మకమమున ఆంగము, ఇతరభాపల సాయమూ నంప'తీ పొంది 
య తాకీ 
వడి నిందినిది. గామిస్తాకిల్స్స్‌, "సెరికిల్‌ ఏ, నోలన్‌ మన్నగు మహో 
విదా((సులే గక బాలీుత్వాన్ని, నిల బెట్టం, జాంపట్‌ే, కల్లో 
మున్నగ వారు ఇటలీ “దిటువరించిరో ఎగుగుదుము. హిందూటేళ 
చరి,తనే చూదండి. ఎన్ని అలరులూ. ఎన్ని ఆరషాలూ పొచగ టచా 
5 mn ౬ ౬, 
మాళ్ళభాసలగ క డుపుళోక లంగాని. ఆత్మి నాశినంశాని కిలుగ లేదు, 
మునల్వానుల కూ తెలగునశెంతో ఆదరం చూషపీగిని, తెలుగు 
(౫౦ అగ కృళపతు౯నారనీ ఎరుగుదుము నీగొియనులు ఆనండి, 
+. చ. 
గేకులనండి. దో మిను అనండి, పరిషంనులనండి, అరబ్నుులనండి వీరు 
U ఫీ జ 
భారత భాపలనుశాంపళేదు, ఫారతభఫాపలను (డి కొండంతెబంగార 
మను కొ౧ంపోయి!/. వానిక్‌ తామియ్యగ ల ఆ పరంజీనిచ్చిర, 
జాకి ఆయువ్రుపో వేది మారత్ఫిభాష, మాలత్ళిభాషకు జీవమిచ్చెది 
జాతీయతేము, జనని జన్మభూములట్లు ఇవి కవలైయుండును. 


వంగ ₹*౭కీయ వ అక్‌ తెల్ట్‌రైనిది వంగ భాపోద్యమమే,. సునీతి 
(ra. 


సం 
కుమారఇటీ ,వానీన వంగథధాహో చర్మతేయను ఉద ంగమును పరిశీ 
జగ” గ 
లించితమేని, జూడీయళ వృదక్‌ మాట్ఫ్ళభాష యెటు తోప్చ్పుడు 
a. థి లగి 

తుందో 1౫) హీిసొము. వమనరగ్‌ ఒకె భి పాశ రత లెదు: ఆం(ఢత్యమూ 
బూనాక్‌ = 

చేడు. అంగ తెగని? ఓలోదశకౌలమ. ౯ తే, జూగీయత్వానికి మ కేపి 

ON ల్‌ 
ధిరో్మద కోల కొవా? 
సెలగ మ భాడుట మాని హీందీనే పయోగించంచని కొందరు 

cn 


rg) 
LL, 


మవోయుల Sa స 


కొన్ని స్ట... శానీంణాయనీ తెలు 
భా, 
ఫుతూ (పబుడాల్ట పట సంపొదకుల "ఇల ద్భ్యీ జూంతొలను 
య " ౬ 
వ్‌. 5 


యు. ఇస. 
all లేతు 


పాం తొలను గాని, ఎ పమాకాొ లను గాని విమర్శలచక, (కెసు 


జ గ్రా నాషాయవా' వ హంసను. నిండుటఎ ఏదృ 
౪ 
పగీక్నిచేయక్‌ ఒడుచుట క్‌ఫిషడిను. షృతకి లో ౧బోకుఆకెరీం ఆం కాలు 
య ర a 
వీనిలో వాలమట.-.-కు సగం నిజాలు, 
రు 

వట ఉహల. ఆని వారపాటూఆని ఎలరూ ఎచుగునునొ, ,శీశా వీ 
ట్‌ ఆ హూ 
తారు ఉదడహారి. చిన సంగతుల్ని ఆవి నిజాల కెవన | పతిఘులీ. సా 
ఇ! 


ఉమా అస చా'నున్నాను. (క్రీ కాన్స్‌ గారు 'తెలిపన 2 , సాలగము 
అలీ BEA 
ఆశీ 
A 


ఎవ WY STON తాము ప ్వ తేరములని తలపను, 


"వత్తు హయ్య నుం. మా భాగ్య ఆందచును, నను 


= oak; ఫో క్‌ rE) రసాను ర్ట బట 1 1 తే: 
us గ్‌ U by ap క్లో గ లతఎగంనో 
లో ర 
దూలగొండీత కొటవిని కాససె, చమ; టాను. తీమాట 
ఉక ఆక్‌ A mG 
కుతకను కూ లోది అలం ని క్యు గను చప్ప లేసు శ మనవారు 


చూచి” మ్మం కాల్చివెయ్య డానికి నగోపడుతున్నా రు, మా తృ భష 

లోనే [ఒబోధివి జరగాంని. అలుక్క్‌ా రీనాసిన్సా రావలనీస 

జీేళయిదసి కొందరు ఘాపష, పెడ.తూ్య్రంట,---|వొ-చీన (గామ 
అ ౮, న్‌ అజ్ఞ ఫ్‌ 

న్వ పరపొలచనా ?ఢధాలను త మాటయంగు సర్ఫ్‌ జాఆయగ్యే ఫునరు 

ద్ధరణానికి పొ"టుపడండని వేడుకిొంటూవ్రంటే తెలగక్షరాల 


పబుద్దాం( 


మార్చి 


మాట బేీవుడెరుగును, హిందీ "పిన జియ్యండిోోయి సోదరులరా అని 
(గామనులను, చదువుసంధ్య లెరుగని వాళ్లను. ఏదికూడునో ఏదికూ 
@ ౧౧ 

ఇదో, ఏదివినతగినదో ఏదివినతగ నిదో ఎరుగనివాగని (పోత్సృహిం:బడం 

ఉ-చితంకొదు. తెలక్కే కౌక, యీ (పోత్సావాం కెంిసువాం 

వుటేళానికి, జాతీయ త్వానిశే శం“ ౦ తేసుంది. జూతీయత్వంలో ఎవరికీ 

ది ఈజీ గి 
వీసిపోని బంగాళీలను చూడండి. తెలుసనక ంెపి, బం గాళీభానకూ, 
హీందీకీ ధగ ర చుట్టరికం ఉంది. అయినా బం౧ంగాళీలు హిందీ పి శథ 
౧ జ. 

గోపం పెట్రంగుస సమ్మతించడం లేదు. ఒకప్పుడు అలహా బాదులో 

కొందరు దిపన్‌ ఇరద వొలును హీందీ*గో ఉపన్య నీచ మంటు 

“ఊహారా ! అన్నాడు. శ్యామసుంద గ చవ రమా తిం కొంతక ల 

దీ 
గాఫులగ ప్ర హిందీతో హిందీ సభ్యు లమ గు ఈ సన్యనీం చేవాడుం 
హీందీని వారు చేన్చుకొమ్మని ఆనగు ; వద్దూఆనరు. వద్దని చెవిలో 
ద 
చెప్పే బంగాళీపెదలున్నారు. హీందీని మాళృభాషగా కలవారిని 
ది 

బంగాళీ ేళ్చుకొని, డానిళలో వ్రపన్యనీం ఎండని (పోతృహించెవా 

నున్నారు. బరాబజాగు కెండెసు నంఖూనికి అభవ గా వ్రం 

డి చాలకెౌలం నుంచ బే? సేవ “నసూవున్న, పెగగిరజాల ప్రురుపో తి 
ఇతో ద బటి 

మళ అనే హీిందూసౌనీయుడు తేరదముగా బంగాళీలో వ్రపన్యని 

సాడు. బెంగాల్‌ విజిలెన్‌ సాసెటితో స్నాహిత సంజంధయిక అ 

జక గ అ 

ఏండర్‌ సన్‌ ఆస అాగేయుడు బంశాగలో వుపన్వనిస్తాడు. సో 

య ఓ టీ 

నార్‌ బంగాభాష) (బం గ-కు బంగ్లా భాష తేజవాత్‌ మరేభాషి-నా 

నిలబడాలని వ.గ్‌యొులఅ వడిన. 

వె'గు 


జా కీం0 పీ, ఈ "రాని ర్స్‌ గ్య కమం ఈ ౯దె. 


గర్‌ టా గి 

మూలల్లోకూ ద పభానం జరుగుతో ది, మొన్న జరగిన హీందీ 

వారంలో కొందరు హిందీలో నే--వ్యా? రణపు సపికింపు ఆకే ఆ 

లు లు 

కి (- నైదని--- ఊప న్యా సౌలిచ్చూగు. తేెంగులో ఓ నమాలనుచూచి 
య 

ఎరుగని అఆభాగుల. కొందరు హి-౦దీవు న్యా సాలువిని, దీనిలో ఏదో 

పిదూగల, ఏదో ఆగ్భుత మైన ఆభ్యుదయం ఉందని యోచించి 

a ఇ. 

షి-ందీె ఆటులు వాషుగ న్నారు. ఉతెలునురానిబే , హీందరాదు. 
4. (+) ' క్‌ 

పలుగు నేర్చు, హిందీ నేళ్చకాందాని ఎవ్వరూ. వీరికి (పబోధము . 

కక! 

'తెలుగునా 

రమే్స్ళెసు తెలుగుపటీము మవాఃసంర౦ 10తో జరిగి గేనేగాని, "తెలు 

చెదుగులో నుం: 


“ఎసుటతేగు. హీందీ నాగన. వలసే, తెలుగువాగమునుూ, 


కు చెచాానులకు అనురాగగ౧ "దు, 


మంచి వస్తుంది ంటూరుక దా, ఉ్లేశవూర్యకి ౦ గానో, ఆన్యాష జేళ 
కంగానే కొంగరుంనే కృషీవలన నేడు తెలుక్కి జకుగుతో వున్న 
ఆపక$ె౮-న్ని మాస్రచెయ్మాలం'టే ఆంధభాపోశ్చేవాలను జరుపుట 
ఆని వార్యం, ఆంధులందరూ కూడ ఈ ఉద్యమానికి వలనీన 
కొగ్యశ మ" ఒక 48 అవిగములో లేవనె ₹ప లెన నె చా భ్లి పా 
యం, ఛభాపోద్యనమంలో నుండి జర య యన రణానికి తోడు 
పడే ఉద్యమా లెన్నో ఫుటును ఆంధధర్మము నెర వేరినపుడు జాతీ 
యధర్మమూ చిర వేరుతుంది. 


గుబూద 


లే వాగ నుకాసను', 


ళీ 


" 


ఉక్‌ IR 


ఇ 


ఇత. 


రావుసాహేబు 


షడుగు వేంకట రానుమూ i=. పంతులుగారు 


చిక్కనైన నిరసనతోటీ, తీవరించిన జ్వేషంతోటీ, గడ్డికి ట్రిన పాతి 
థు లం 'శోతీ పరిసరా లన్నీ మ గా వున్న పరిస్థీతుల్లో తమీటి 
ఇది జీవిఠపాఫల్యం పొందిన అధునిశాౌం|ధులు కైలాసవానీ 
క ంగుకూర్జి వీరేశలింగ ౦ంపంతులుగారి తేరవారఠే గిడుగు వేంకటరామ 
ము రిపంతలుగా రొక్క-లే కనపడుతున్నారు. 

లుచుకుంకే శరీరం జలదరిస్తోంది, 

జేశంలో చారితీక జానం యేమో లేదు. కాలం మార్పులు తెచ్చి 
ఇబుకుం దే సర్వం ఆవశావాన శొలేదు. హేతువాదానికి నిలవ 
వీ వదు, శీవలమూ ఖు దగ్గిర నుంఛీ సంక మించిన 
గ డనమ్మకం తేస్ప మరేమీ లేని రోజు లవి. ఆలాంటి సమయంలో 
అ నె ఆయిదు సంవత్సరాల కిందట రెవముమూ ర్‌ 'ంతులుగారు 
వాళళ వారకాం్య భా పాఐ+డం చేపటి టె పండిత 
వలయంలో వురికిరు. 

ఎంతులుగారికి తెనక అసరా యేట్సు గా రోశరు, శ్రీనివాస 


Ae Pr eg న 


అయ్యంగా రొ్కరు, గురజాడ అపారావుపంతులుగా రొకరూనూ. 
కాశెతే యో ముగ రూ కూలంక ష్మపజ్ఞావంతు లే: ఆయినా 
-డీతులు యీ వరాన్ని చూసి హేళన శారు, 
కల పట్టిసప్పుణల్లా (బౌణ్యం తీరగ జేసే పండితులుకి యేట్సు 
గా ఖండాంతిరు లైపోయారు, ఆయ్యంగారిద As) చిరకెలం 
వ ఆళ్ళ భ్యాసం చనీన అం(ధజాూచకి వారు ఆరవవానరై పోయారు. ఇక 
ఆఎరావ్రగారా? ఆయన వొక రాశకూతురికి వూడెగం ₹న్తూ 
(3 పానచాలు రాసుకునే నునిషి,. 
ఇ౬కేం వుందీ? పండితు అంతా పంతులుగారి వాడాన్ని కుప్పి 
౫. చులగా భావించారు, “ఏమో పని లేదా మమీమిటి? ”” ఆంటూ 
వ సు న్నారు. ఉపిశాఖపట్న ౦నుంచి తప్పించువుని పాకిపోయి 
పహాారు శెలోల.)) అని జూలితలిచారు. 
ఒస్పటి కొప్పుడే పంతులుగారికి ((బవ్మా చెవుడు? ముదిరిపో 
యి' ౧. ఎలుగురానీన పండితుల కంఠధంనులు పంతులుగారి "చెవి 
దాకా పళ లేదు. | 
ఎల లు పంతులుశారిమోద శేషలు కురిసీళారు, వ్యంగ్యాలు 
దిమ్మ రంచేళారు,  దీవనలు గుమ్మరిం'చళారు. శాని అవి కొంచెగు 
నాల్గో (పతీధ్వనించినట్లు పండితుల వెవుల్లో నే గింగురుమన్నాయి, 
ఒనిది లేక పండితులు కలాలు పట్టారు. జంట సే పంతులుగారు 
బి? 'పన్సలు పుచ్చుకున్నారు. 
మూటగా వొక్కొ-క్క. పండితుడి, వొక్కొ.క్క_ ఫు స్తక౦ంలో 
నండు--మూడులా వేల తప్పులు. శ్రీకారం చుట్టడానికి కలం 
యన్న తిప్పులు తిప్పాలో పండితు లెరగరని పంతులుగారు టొశొ 
యించి చెప్పారు, 


కొని (పభుత్వం పండితుల వాదానికే చేయూత యిచ్చింది. 


పంతులు-గారి మార్గానికి పర్వతం అడ్డుతగిలింది, నిజమే ; కొని 
వారు జంక లేను, అడుగు వెనక్కి... నెయ్య లేరు, 

ఆవును. ఎందుకు జంళాలీ? ఎందుకు వెనక్కి. తయ్యాలీ ? 

గమ్యం గమ్యంశానే వ్రంది, దాని కేమి పిఘాతం కల? లేను, 

తెనుగుతలి “రావోయి నూయనా, యీచేసునుంచి రావోయ్‌? 
ఆంటూ (పేమతో "చెతులు చాపింది ; 

వెంట నే పంతులుగారు దారి మార్చారు, ఈసారి వారికి అప్పా 
రాష్టగారి కలం పూర్తిగా సాయపడింది. 
స్వాధనవాక్కు. భుకాలోంచి తిప్పిపోయిన 
గురు వీ రాన్ని మళ్ళీ దఖలు పరిచినావా రీయిద్ద శే, 


వ్యావహారశ భాషకి 


అయితే: వొక్క చిన్న ఫదం మారం వ్రుంది. 

+ ey ఫారో ( | 
ర'మమూ" ర్రీపంతులుగారు భాషయొక్క_ ప్రారో ౨5 లన్నీ 
'తెలినీన పండీతల., పెడ పెద సల్లూ మహామహా మొన 

ఏ 0 
శాళని ోగురందిగాి) ఆంటూ వ్రురిమి 52కి లాగసీన సర చారు, 
bi 


రిననీదె పొలడిన 
న 


తు గా 
ఆప్పారావుగారు శశ క్‌ తెళినిన రెశయి రలు, 
భాన్రుకులు. 

రామమూ ర్రిపంతులు గార నీంహాగ ర్హైనల. భా పూతిత్య్వాన్ని బోధ 
పరిచాయి. 

అప్పార'వుపంతులుగార్‌ కవిత వ్యృవవాం భావలోవ్రున్న జీవక ళా 
మాధుర్యమూ, రసనూ్ఫూ. వ, శ రై కీ వెల్లడిపరిచింది. 

ఇలాగ అగ ల సత్యం  జెలడి రాగా యా పితివల్ల సుమార 
కవినీంహులకు న శ క లిగింది. 

ఇంకేం కెచాలీ? 

ఈం వాబ్బయపరినియంప టా, వినిఫ రెళపగ్యట నాలవల్లా క్‌ త్త 
పోకడలు పోతూవృ్సన్న యువక నవులంతా చ్యావవోరకి భాషలోనే 
(గంథరచన (పొరంభఖించారు. చేశీయులు అం(ఫఫాషయొక్క 
నిసర్గ మాధుర్యాన్ని ఆను] నిస్తూ జూను తెనుగు స fe పంతులు 
క పరి శ్రమని గురి రి చారు, 

ఇజే మొన్న లి (౧౯౩౩) డిసెంబరు ౨౭డో తేదీని రాజమహేాం 
(దవరంలో నన్న య్య గటు స్నా నాలు చేసి జపం చేసిన నోచావర 
వొడ్డున కౌర్యతరకాపం తాల్సింది. 

'ఆంధబాలి అంతా అక్క_వి హోొడింది, ఆంధుల విఇవం అంతా 
అక్కద కొలువు తీరింది. అంధుల గసీకత అంతా అక్కా గుబా 
భీంచింది. 

అవేళ రాజవహీ౦ం్యదవర6లో 
పంతులుగారికి చోటు లేకపోయింది. ఇవాళ రాజమహేం[దవరం 


(పరిషద్యార Sess) 


ఆంతీటూ పంతులుగారి తేజస్సు నిండిపోయింది. 
ఆజేళ పరిషతు పంతులుగారికి అంశ చెప్పింది. ప్‌ జీకం 
బాన్‌ 


పరిషత్తుకే అంత చెబుతా ౦ది. శా న్ర్రీ త్రీ (భారత్స 


8 er 


వేళ్వల గాక నలవో 


ము ల్రింమోద యిప్పుడు బోగం మేళాలకు గిరాకీ తగ్గిపోయింది. 

గొల్ల వేషాలూ, భామకలాపాలూ కూడా చాలా ఆరదయి 
పోయాయి, 

ఈవిధంగా భారతీయ లఅలితకళ లలో నిగ యింది వొకటి తుడిచి 
పిటుకు పోతోంది. 

౬ 

“ఛంతనాట్యం” ఆంటూ వొకటి వినపడుతోంది ; కోని ఆది 
గాలిక భురుం 

సంస్క-గఅ శర్మమా అని వేశ్యల బాలికలు మగనాళ్గ్లీయి 
పోతున్నా రు, 

బాన వురడం 3 

సౌానరిక ౦లో (ప వే? పెటబడుతూ వున్న 'బాలికఅ సంఖ్య కొద్ది 
గానే వున్నా, షావాజకీ సాను అయిపోయివ్రున్న యువతులూ, 


“=. *అయితే,..... 


(పొఢలూ, జ”౩౪లూ పుష్కలం గానే వున్నారు, 

వీరికి విబాహివాంఛ లేదు. వృండీ నొ సాధ్యం కౌగు, అయినా 
జాచిక్వం వుండు. 

ఆయి తే: ఇలాగ మేుదావాణీలూ లేక, భొమకలాపాలూ లేక్‌, 
గొల వేషాలూ లే, , చివరకి పెళిగు ఆయే మారాలూ లేక__.ం౦జా 

య Mn ౧ 
సాశుల కిక వేలంబం యేమిణీ ? 

సంస్క గెలు ఫొరు ఎవ రంత (పయన్నించినా యొ సానులకు 

క” స్ట్‌ 

ఫురుషవ=౧ఛ త్యారు, వ్యభిణాగం సాగుతూనే వుంటుంది, 

అమాటకి వసే వేళలలో వివాహాలు (పబలేక అ శెరణంవల 

శూల [ ౧m 

శొక పోయినా స౩సొరులలో వ్యఫిచారం ఎక్కు_వయి పోయింది. 

ఆంచే వేళలలో పిద్యబు సళిసున్నా యీ ; కెని వేషాలు 

ల అతి 

ముదిరపోతూ నే వున్నాయి. క ళెగుళలత దిగనారిపోతోంజే కొని 
వ్యభిచారం నిలిచే వ్రంరి, 

లోకివృ కం చూడగా నంస్మ. రలకు మేబావాణీలు తగించడం 

అటి జీ ౧ 

తోట్‌ ఎ? అయిపో యునట్టుంది ; కనక వేళ్యలేనా తమ విషయం 
కొంవ౧ యోూచించ.ళో వాలి. 

అటన;లు లేకి వోయినా కెయిక సుఖానికీ అడ్డుండదు, కూడు 
గుడ్డ లికి లోపం రెగు, అయివే, ఆజ్ఞ యేంకాౌవాలీ? బాతు 
ర్యమూ. ముగ యు గాలను౧ ది గ కంలో జీగ్మించివున్న (పా గల్భ్య 
మూ---వీటిని నో దావరలో కలిపెయ్యవలనింటేనా ? . 

ఎన్ని దోషా లంటే పెటుకుని వ్ర౦డి నా వాటిని కమ్మోపరునూ 

లు ($ తి 

సభ్యతే...నథా గారవం క లిగిన్తూ వుష్న ఆభినయకళని బుగ్గి చేసెయ్య 
వలనీం జేనా! 

బెంగ ెట్టుకోనక్క-ర లేచు, కళ యెప్పుడూ శళగానే వుం 
టాంది. రకం నూరినా రొళితగగక, ఆందులోనూ యివి వీల 
శాక చెరన్యం (పపొదించ రోజులు. 

వాత టా 


మార్చి 


మీబాొచాణీలు రేగాయి; "కాని నాట కెలం హెచ్చిపోయాయి, 

కల స్రీలు కూడా నాటకౌలలో అభినయిన్తూ పేరూ, గొరన 
మూ తెచ్చుపసపంటున్నారు. 

స్రానుకుంటే యి వేళ్యలకు నాటకరంగంలో ఆగ పీఠం కని 
"పెటుకొని వ్ర౦ది. 

మేజొచాణీలు తగ్గిపోయినట్టుగా నే నాట కశకెలలో శ్ర్రీలే ట్రీ 
ప్యాతలు ధరించా అనే వాదం అచగణలోకి వచ్చేసింది. 

అక్క-డక్క_డ వేశ్యలు కొందరు తమ వాక్కులు స్వాధీనపర 
చుకుంటూ నే వున్నారు. 

కనక సానులుగా వున్న పేళ్య లందరూ నాటకరంగంలో 
(పవేశింవాలి. 

దీనితో చాట "కెలకు బీవకళ వస్తుంది, 

ఇంకొక్క. విశేషం కూడా వుంది. .క్ర్రీవేషం ఫుడుషులు 
జేసి వా శ్రీలు వేసినా ఆందుకు అందరూ యొవనం చాటనివాతే 
సిద పడుగు న్నారు.వయస్సు మల్లి న శ్రీ వేషం జెయ్య డానిశే నా పళ్ళూ 
డిపోయిన చు వేషం వెయ్యాలన్నా వారే తయారు, దీనివల్ల నాటు 
కౌలు బూటళ్ళెిలు ఆయిపోతున్నాయి, వేశ్యలు రంగ స్థలం 
ప్వాధీనపరుచుపంకేే అబాధ వుండదు. ఇప్పుడు సౌనులు ఆన్ని 
వయస్సుల వారూ వున్నారు. మరీ ముందుమాటేమి టంటే చేళం 
లో సానరికం అనేది నశించిళోయాటప్పుజికి అభినయము కుల 
శ్రీలలో నే వేళ్లుతన్ను కుంటుంది. 

ఇలాగ జేశ్వ్యలు నాటక రంగా న్నుగరించినవో రవ్రతౌరు. 

ఈసఅహోను వేశ్యలు కొంచెం గా గమనిసౌ రని నమ్ము 
తున్నాము. 


కీటకం [ప వేశించింది 


చివరకి, కి లేల్క-రు గారికి, కన్నదజేశంలో నేనా వొక మెట్టు 
కిండికి దిగక తప్పింది శెసు, 

ఆగిగడంలో మాకం వాగు గాలా 'బెట్టుసరీగానే కాలు కది 
పాసు. మాట శెల్లుబడి ఆర్‌ నీతి రావడంతోయే యెలాంటి వాళ్ళనీ 
గాడా (పతిష్టాపిచా-చం ఆవహిస్తుంది శెబోలు, 

5, ,..౨ రని దశ్నీణదేశములో హిందీభౌషను బోధించుట 
యంచు మాపషసణగులలో కొన్ని లోపము లుం౫వచ్చును”? ట. 

ఏం? హీందీవల్ల దక్షీణజేళఛాషలకు' అపకారం జరుగుతోం 
దని, అసలీ (పాతిహల్యం యొక్క_డ బయలుబేరందో యెక్కడ 
వూర్తిగాగు ర్హించబడ్డ వో ఆక్ర్య_డ--- తేనుగు జేళంలో నే యకాసంగతి 
వొప్పుకుంటే యేం? 

క లేల్య్క-రయ గారు “యా ముఖ్య సమస్యను పరిష్మరించుబయంగు 
కన్నడరా ప్ర్రీయుల తోడ్పాటును కోరుచున్నా'రుట. మంచివే. 


౧ 7 


కన్నడుల తో డ్పాటువల్ల నైనా వారు సొంతోనికి పీందీవ్యా'మో 
వాం తగ్గించుకుని, ఇరగ మిద దానిని రుద్దడం కూడా మానేస్తే 
ఆజే పదివేలు. 

ఆయిలే; సీగిగతులు చూస్తే పారు ఇక్క_డే ఆూపకిః నరక 
వచ్చేవారుగా కనపడతారు; కొని వారు తెనుగుజేశంలో వున్నంత 
చీపా హిందీ పచారంలో ఆభినృగి పొందుతూ వున్న తెలుగుయువ 
కులు, శారిని, చాలా జాగర్తగా కమ్ముకుని తిరగరు. ౫౦ధిశగారి 
ఆజ్ఞ ఆధారం చేసుసని అసలువా రిక్క_డ హిందీ పచారం 
యింశి యెన్కు_వ గా సాగించ డానిశ*ే వచ్చారు. ఆపని తెనుగు యువ 
కులమధ్య, వారు సర్కా_రు అధి కెయబఎ లాగ వొక విచ్మితివాతౌవం 
ణంలో యిరుష్మ_పోయారు. అంచతి వారిక ్క-:3 సత్యాన్ని తెలు 
సుకో లేక---టఊహిం-ద నే లేకపోయారు. 1 

కన్నడులళో నునకంేె ఆత్మపరీమో, ఆక్క విశ్వాసమూ, ఆక్మ 
గౌరవమూ ఎక్కువగా వున్నాయి, శెగా క నాటక సొ నాక్యప9ష 
ర్స తొక హాడా హాందీ[పభా రాన్ని ౨ త్మేపన్తోంద. దీనితో కలేల్బు- 
స గారు అక్క_డ (పబోధం పొం చాను: కౌని చాన్ని సచ్వ్నెనియో ౪౦ 


“సుకోలేక పోయారు “ట్రా పంసంచ్చుకు”ట. తెలిసీ ది 
వొప్పుకోడానికీ, వొప్కసన్నడి షెకొ చెప్పడానిక సివప5సుడా 
౬. ఛి 


నొశానొక (పతీహాల?' క ఇా= నదిమి పెడుతోంది. 

ఏమయినా, దశీణణే౩ంభో గాందీ నంచు శె ఆవు శో చె, 
స్‌నికి తిగిన చికిత్స ఎసుకోనుండా యుస్తలతో దాటుసపోనసం 
సాధ్యం కాను 


శు వువనసుళోని సూటు 


అళ్బర్యం అవుకుందె, శ్రి కుశ సకోజనినాముశు గాయ మర సుత 
SDR సి ద్యాబో.న అంతా యిగీషు కో నే జర శా అంటున్నారు, 

ఏ ద్యావంతురాలు, దైన ఎతు రొలు, ఆ పె) క వీశ్య చు రాలు, 
ఆత్భాఫఘిమానంనిషయ లో మో కారు ఎప్కు- కే చేసీ బంగాళి జూ3కి 
చెందిన వాకు, కింగెస్సు నాయస రాలు, జె బిబహ్కం జా వె 
పూరు, మొన్న మొన్ననే మెలా లో హౌఎది౨ బంపాప హా శప 
న్యాసాలు హడా ఎశాప; శౌని ఆవెస ఇంఎగ్గఫు వ్యామావాం 
వవల లేను, 

ఇవాళే గాగు నుంకుముంగు టూడా ఇంగ షు వికిచిపెకితే 
సనం ప్రూబ్రపోతాము; శౌని అభాషకు మన పిద్యానిధానం ళో 
థో యివ్వడం వేవూ, బోధ లుతౌ దార్లో చే జరగ ౦ 
వేరుూనూ, 

(పపంచకంతో సంబంధం వుండాల టేకే కాసు, థాని 
మనకి "హొచ్చా లఅంకే-ఆధమం కలిగినంతవర కేనా నిలవా అంటే 
మనం యింగ్శీషుని ఆరాధించి సీరాలి; శాస దాన్నే (పధానఫాష 
చెయ్యడం అళ్మవాత్య. 

సరోజనీనాయడుగారి (పపంచ పఖ్యాతి అసలు ఇంగ్గషువల్ల నే 
కలిగింది, కనక ఇంగ్లీషుమిద ఆమెకు అభివచీ విశ్వాసమొ, ఆధి 


వ్యాఖ్యాన ములు 


౧౦౩ 


కంశానే వుండడమే ధర్మం; శౌని దాన్ని మన యువ యువగుఆ 
మోద [పయోగిం చడం న్యాయమా ? 

ఇక్క_డ హిందీ పఛచారకులువొక్క_ సంగశిగమ రించవల నీవ్రంది, 

పంజూబులో ఊగూభాష ఎక్కువ (పచారంలో వుంది. అక్కడ 
కోగుభాష ఆదే. సెగా హీియవులు సమా హాడా అభాషలో నే 
నిర్భపీంచుకుంటారు. శాంటగెస్స్పు వారూ, ముఖ్యంగా బిందీ 
(పచాగసలూ హీందీకి, ఊవాకీ భేదం లేదంటాస. ఉహైమయ 
మిక అలాంటి పంజతొాచుళో వొక కాల స్సు నా యు గాలు 
హిందీ యుస్థు రాలు = ఊూాపండికు కొలు యువపలఅకు ఇంగ్లీషు 
(పధానం అంటే యేమన్నమాటా ! 

మాశృభాషలకు నిర్తక్ష్యుం చేస్తే మనం పశశుల 
ఇంగ్లీషు కౌళ వారుగా పీక 3౦ నకొఫోతే 
పోతాం. నుకోవాషనో మన కెప్పుకు (పవ క్షి గ్య 


మన కిబ్బ*4ే గో (9నవసంం, ఆ వా నుకరం. లాక్‌? అ 


మరా.ఎశగానఎ రొ 3౩ సీశాంగీం 
౨ ఎ 


డా3ను మూ డీగానయ వొశ కొ 3-=విిం నావం ; శారంభంచాప, 
చా ఎంట న 
స 3 వు fg జా ప- స 4 we 
భాషలను బ్య ము శ య్యే వి నిక్మి౦ వె. వది 


అసాయకరం అంటున్నాను వారు, అదలా, చూ సంకల్పమూా 

ముకి (వాంగుక్రులసు, కా కాసు fr సాపు 3 ‘3 330 నె ఏం 

శాం హాిఎనూచే? ) ఫె పెన రాం గా సక? మె సన్ను రశ సే 

చాలా షపెనఏిగా కొ శసకురోండ, అంరేమాశొన ఆప్పుడు భారతీ 
CA) 

యరేకి (౨౫౦ రాలేు. ఏఅతవయరాని కొౌఅ:మురగు తగెనంతే 

ఖువీ గారూ. బలుగా్యూ నవు వం వాస అతి చాంమూడీకం 


పధ నుంకరంగా వు) జేచె. ఆక్మసౌంవక్యం మోూడా వాంకి మూలం 


క షంగానే వుండేది. 
కౌకపోయినా భాషలను పటే గాహాౌ)లు ఫుండా లంటే 
జి కు 
తక భాషల నారతో శ తవు శామా, లగోధం గానూ వ్రండాొ 
లని శె ్ళు. భా షూాపంధు యొ, రమ ఎఎ చు త యా వొ3 టే 
రాళిలోవి,. 


చ ఎతాని కిచే మొంకౌంణం, 

ఇటీవల - మావా బ్మనీయ  పభుశకెలంలేి చి3కపోబుక 
భాంపజాతియ క 3. హాంతంళగా యివాళే దృఖథఫకి గోవా లం* 
ఆది సౌశ్యశడే నిగ ఈ) కెసు, రాష్ట్రే రుస బలసక్తితేచే వారీ 
తకి రూపం యీన్పుడుతు-ది. 

,తనభాషవాడితో ఏక్సీ వింద లేనివాడు సెవాడితో కలవలేడుం 

భాష కొక రాస్ట్రం వ్రంపదం మంచిగ కాదంటే ఆస లిన్ని 
భాష లెళా యేర్పడ్లా ౫౮ 1 ఆదిలో హిందూజేశాని కంటికీ 
భాష వొకే అయివ్రంటుం వంశే సమ్మతమే; కాని చేశీయులు 
శెలకమాన తెగలు తెలంగా చెదిరిపోయాయ, భాష విళ్య్ళరూాపం 


శాల్సింగి. 


€ంరో 


వొళ పుష్పమాల తీసుకుందాం. ఆందులో వున్న (పతీ పుష్పానికీ 
Gi వుంది, అటే దానికి అన్తీత్వాన్ని (ప్రసాడిసోంది; శని 
అ( త్యేకి తిలోనుం చ. విక్యం క లిగింప నూ(తాలకి పతీ పువ్వు 
లోనూ “ఆవకా౭ం వూ గా వుంది. అలాగే హిందూజేంంలో భాష 
అనుష రాలు విడీనిడిగా వున్నాయి; వాటి అన్నిటీలోనూ 
భారతిజా! సరకు స్ఫుట a ఆనుబంగం౦ వుంది. 
ఇప్పుడు కా ందూ చేశ వొక కేంద భుత్వంకింటే వున్నా 
రా లా * డిపోయికూడా వంది. మనకీ సంవ్రూర్క స్వరాజ్యం 
వచ్చని తరవాత కూడా యా పదళి తిప్పుడు అలాంటప్పుడు 
ఆరాష్రాాయ భాపలను పెన ese డం చాలా మంచిది కెదూ? 
ఇవతలి మనిషీ యొంతే మంచివా యినా, అవతలివాడు కూడా 
యెొంగ సాకులాడీవా నయినా హృదయంలో విశిష్టత వుంటే గాని 
వఐకమళ్యం కలగిన... ఇక్కడ మూవామ్మ దీయుల్నీ మనల్నీ 
౭ లేదు. భాషకూడా బద్దలు కొట్రచ ౦ లేదు. 
సర్మష చాయాలు వి త్‌సున్నాయి. దృక్పథాలు" చీళ్చేస్తుశ్నాయి. 
భారతీయత యెమో “లామణీ కాలేక పోత ండి, 
వొకిటి చూస్తే తల.సుంది, వాొకచోకు వున్న హిందువులకీ, 


రాలా సత్త 
క్‌. 


మాహవ్శిదీయులకీ కప కలవడం లేదు. థీన్న రా ష్ర్రాలలలో వున్న 
మాహమ్మ దీయుల ఏక మవుతున్నారు, హిందువులు ఆంత మమేకం 
“ఛెలేక పోయినా చివరన వొళటిశా సే భానించుకుంటున్నారు. 

ఎః 

ఈ వొక్క. నిదర్శవమూ చూసుకుని వుం 
ఈవాడగగం పాండి చి వంచు, 

ఇప్పుడిప్పుడే తోడుగుంటూ వున్న మన ఆం(ధరాష్ట్రచాంఛకి 
మూ 2 గారి సలహవల్ల ఆసాయం కలగదని నమ్ముతున్నా 0+ 


నంజ గారు 


లండన-కు తనుగు రాయబారం 


గంజామా 0౮ భూభాగం ఒ(ఢరా స్రంలో క జ్‌ సన పోకుం-డా వుంజా 
లంకే మనవ" : అండినువెః తీవంశానూ, నా సన చెయ్యా 
హాం ష్ట్ర ఇ అయిశోయింది. 

నష్టం కాడా. పెనవేసుకువోతూనే వ్రు ది. 
“శాని యింతహు లా రాయభాగులు బయలుడేర తేరు. బయలుకోగతా 
మన్న వాకక 3 + మ! నషి ప 

షక fo tay గ వుల నక 
A f= 
లు 


లే డ్స్‌ గ్‌ ల; కన pre 
ఆలస్య. ఉఊఉయినకొ న 


ఓ 


ఎంచతా? 


అంతి కర కసిలో వందా మనజూత? మనలో పని చెయ్య 


నడువు. ల. క టన వారు కూడా లేరు, 


౫లవారు లేచడేబటేతా? 
ఇకేమో క, మునలో బేంద్రల్లా వొక్క ఆంధధత్వ మే. 
ఆం[ధభాష వికనీంచడానికి పదులేనా ఇవ్యని అం[ధులు హిందీ 
(పభాఠాని5 వ్‌ ళు దాం. ఎసుకుంటున్నారు, రాయలగీమతాెను 
పీడుతులకు గంజేనా పొయ్యకుండా వున్నవారు బీహారుభూకంప 
వీడితులకోసం లతలు యొగువుతీ చేశారు 


ప్రబుద్ధాం (ధ్ర 


మార్చి 


ఇం తిందుకూ? గంజూమాం( ధులకు చేయూత యివ్వకుం-ణా 
మొగం తప్పించుకుతిరుగుతూ. వున్న వారు బార్జోలీకై తులకోసం 
జెయిల్లోకి జెళ్ళారు, 

ఇప్పుడు మళ్ళీ మయేగుజరాతీలద గిర నుంచో, యేహిందూస్థానీల 
దగిరినుంచో తాఖీదులు వచ్చాయంకే మన అంధులు లక్షలు 
గుమ్మరిస్తారు, ఎందుకోన మేనా సరే చివరికి నగ్యమూర్ధిగారు 
వీటిపంపినా వేలు బటువాణా చేసారు మనవారు, 

దీనికలా నొకశే కౌరణం, గ 

మన ఆం|ధులు శార్యనిర్యావాకులు కారు, ఏకార్యమూ వీరు 
(పారంభించి నిర్వహిం చ లేదు. న్‌ 

మన ఆంథులు అనుకి రణపరాయణు., ఇతరపరగ ఇళాలవాలేం 
చేస్తే చారి వెనకాల పరిగెడుతూ మనవాు అచే చేస్తారు, 
చెయ్యవంక ౦ క భగ్గు ఎక్కువ చెబుతారు, 

నిన్నగాక మున్న గూడా గ ంజూంజిల్లాలో (ప త్యేకాం సభ 
జరిగింద; కాని ఫలితం వుండదు. ఉంనడమే వనే స్రే-అంశే రాయ 
చారులు వెళ్లదు మేవ సే ఇండియా బిగ్జుచట్టం అయిపోయాక నన తాను, 

గంజామాం(ధభూభాగం అం(ధజీళంలో జే వుండిపోవాలం కు 
డానికి ఈళ్య్ళరానుగహం వొక అధారంగా కనపడుతోంది. 


ఆంతే, 


ఒక్కొక). గూపాయి వాటాలు 


తెనుగుజేకంళో, రిమారమా ఆండునెలలనుంచి అవకుళ ఫలుము 
తెయిరక్కు_లాడుతోంది. 

॥ ₹"దృష్రితో చూస్తే తోలుబొమ్మలాటకంకే ఆది ఆశే పి 
రగతిలో లేను, కౌని దాన్ని చూడడానికి మనవాను కౌగు విరగ 
తొక్కు_కుంటున్నారు. i 

పర్యవసానం. ..... ?...మనవా-రికి సహజంగా వున్న కళా పప 

ఇచ్చిపోవవమూ, (పతీదినమూ, తెనుసుడబ్బు కలక తా మారువాడీ 
నా అత నలా జూరిపోతూవ్రంచవమూానూో 

కనునం౦ క ట్రుపో ఎట్ల నూంవెస స్రరునుంచి యొంగుప రాశాలీ 1 
ఇలా తత. రున్నా న నిజమే, “ఇక్కడా యిచే నూత, 

మన తెనుగుఖలుము తెనుగుచేశానికి అకతల యమొందుకు తయారు 
కాౌఐాలీ ? తెనుగు ఫీలుము పేరు పెట్ట మన ఉబ్బు అం తుని గొదా 
ములు ఎంగుకు నింవాలీ ? 

విషయం యిదీ. ఉదో్యో శాలు లేక అభాడుతూవున్న యిువకు 
అంతా యేం స్తున్నారు ? 

ఒకొ్కొ--క్క.. రూపాయి వాటా యీర్చ్పంచినా వొక పక్క. 
తెనుగు న్లూడియో ఏర్పాటు చళువచ్చు. ఫలిస్తుందా? ఆవొకరూ 
పౌయిీ పిల్లలు “పిగుతుంది, లేదూ? కనపడని సౌదరు, దీనితో 
మ ౦దు జూకుషం ఆబ్బుతుంది, పర్మిళమకి దారి యీర్పడుతుంది కు 
నుగుఠేనం నిలుస్తుంది. తేనుగుడిబ్బు ఎలాగా ఖర్చుబడుతూ నే వుంది. . 
అయితే నిర్నాణకుళలుడు ఎవరేశా “ోను”” అని ముందుకువ స్తే అది 
మళ్ళీ తెనుగుబేబుల్లోశకే వస్తుంది. 


కంభంవారి సత్రమువీధి % 


నచో వరునగా ఆరుపు స్తకములు అన్‌ రిజస్టర్లు పార్శిలుగా పంపుదుము. 


11 (వేమనుందరి 

19 చోరళిఖామణి 

18 లశీష్ణ ప్రసాదము 
14 హత్యారహాస్యము 
1$ ఫాను (1 భాగము) 


16 ఫాస్టు (2 భాగము) 


1? కుముద్వతి 

18 చిన్న కోడలు 
19 రహస్య శేదనము 
20 సింవాగడము 
21 మణిహారము 


292 ముX లాయీాద ర్బాగు 


1 భాగము 
ఏ8 భుటనాచ్మక్రము 
24 శాజసుందరి 


l మృత్యురంగిణి 
౨ అభాగిని 

లీ ఛద శ్ర నేవీ. 

4 విదురుని యుప 


ఉజేశములు 


5 కాంచనమాల 
6 వీముంతీని 

7 సుశీల 

8 ఫళి-లీఖ 


1 మార్కందేయ 

ల అహల్యాశాప 
విమోచనము 

లీ మోవారుపతనము 


కీతో 


l 
18 


600 00౦ ౦00 ౦0౦ ౦00 0 0౦0౦౦౦౦ 


౮౦ 
లు 


18 


0 12 
10 


సరస్వతిగంథమండలి 
రాజమహేంద్రవరము 
నవలలు- నవరసభరితములగు నవలలు-ముచ్చటగూర్చు బొమ్మలతో -ముద్దులొలుకు క్యాలికో బయిం 
దుతొ--రిండునమూ సముల ళొక్క-. చక్క ని నవల, నడువు నడుమ చిన్న చిన్న అనుబంధ [గంథమ-లు వెలువడుచుం 
దును. చందాదారులకు (పవేశరుసుము రు 0-4-0 చందాదారులు ఒకేసారి రు 7-8-0 ను ముందుగా పంపి 


అులఅలయట అల అలఅలఅలఅలలఅరఅ[€ టల 


రా అల టట ౦ 


0 


శేష 


ఇంతవరకు వెలువడిన [గంథములు 


25 కుంకువముభరణి 
26 జాగిలము 


87 మొగలాయీద ర్బారు 
2వ భగము 


28 సరస్వతి 
29 అనంచా భాయి 


80 హత్యాన్వేవణము 
81 మొగలాయీాద రారు 


తీవ భాగము 
82 గంగ 


83 మొగ లాయీదర్నారు 


4 వ భాగము 
తీ4 కొహపానూరు 
లీక్‌ ఆటీన్‌ మణేలా 
శీ6 అపరిచిత 


అనుబ౦ధములు 


9 యమునాహపోయి 
10 ఇ్యామల 
11 కాంతంకథలు 


(చిన్నకథలు) 1 


12 కాలసర్సి 
18 ఛారతకఇాసారం 
14 కథాక ల్పవల్లి 


(చిన్నకథ లు || 


15 అరతణీయ 


నాటక ములు 


4 వరమాల 
5 పాజవోను 
6 నూర్జవోను 
7 దురాదాను 


[త prt pred 


అ ల ఇ 0 


అ అ 
ఇ ల 


0 
0 
0 
0 
నీ 


180 
180 


0 
0 
0 
0 


SII అది > అ 


అ (లు 


0 
0 
0 
0 


శీ7 అంతుపురము 1 ఛా॥ 1 
58 అంతఃవురము 2 భా॥ 1 


89 అ(గహోరము 


40 ఫన్నవా స్తము 1 ఛా॥1 
41 ఛిన్నహస్తము వి ళా॥ 1 


42 కంక ఇరవాన్యము 
4 సంజీవి 1 ఛా॥ 
44 సంజీవి 2 భా। 
శర (వజరాణి 

46 హత్యా(భ్రమ 

47 కాళఖండము 


కరి సేవ్నాశ్రమము 1 భా 
49 సేవాశమము 2 ఛాః 


50 దాసీకన్య 


16 మాధవి 

17 లలిత 

18 పెండి దండ 

19 కథావళి 

20 నాలుగుకథలు 
21 సీతిపబోధిక 

92 ఆదర్శము 1 ఛా 
28 ఉదంకుడు 

24 భీ ళతాళకథలు 


8 చం[దగు ప్త 
9 దంపతులు 
10 విజయవీజయం 
11భ కృ కుచేల 


ఈ(గ్రంథములు రాజమండ్రీలో కలాభివర్ధనీ పరివత్రులలోను దొరకును, 


1 


1 
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సరస్వతీ పవర్‌ (పెన్‌ వారి (వచురణము, రాజనుం డీ, 
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మెగా నుండును. వెల (పతి 1కి 5-0-0 
ఇది సమ _స్తడవ్య్వగుణములను అసందిగ్గముగ తెలియజేయు అవూర్య(గంథ రాజము. ఆంధ వై ద్యలోక మునకు, వె జ్వే 
తరులకును మిక్కిలి యుపయోగకర మగునటుల (బ్రహ్మశ్రీ) ఆయు క్వేదభావణ భిమగ్వర పండిత వీటూరి వాను బేవ 
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2 కటుక రో హీ ణీరాకటుకా-Picrorrhiza 
y kurroa Veronicalindleyana. 

లి శతపరా( - చాలా గణుపులు 
. పరిచయపదములు గలది. కాండరువో-కాడయీ 
» మొులచుసది. చ కాం గ్‌ - 


/ ముక్క-గొట్టిన చా కారముగ నుండునది. గుణ 
, బోధినీవదములు : ఏ; అమఘ్నీ - ఆకుదోవమును బో 
' గొట్టునది. 

/ ఇది గులజూతిలోని "ముక్క... 
స్వరూపము ఆకులు కొంచెము పొడనుగను, 
కంగో రా గలిగి కుక్కుపాగాగు 
అకులువతె నుండును. దీని వూవులు నీలిరంగు గలిగి 
గుత్తులుగా నుండును. దీనిలో ఇండు జూతులు గలవు 
7 సీలిరంపగల దొళటియు, పచ్చరంగుగల దొశటియు, 
, హిమాలయ ప్రాంత ప్ర చేశములలో నిది పస్తారముగా 
* నుండును, దీని వ్రేళనే యొపుధములకు వాడుదురు. 
ఇది చేదురుచి గలిగి యుం 
డును, వేడి చేయు స్వభావము 
1 గలది. విపొకమున కేౌరపు 

గుచిగ మారును. 
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'. గించును. వృదయమునకు హితేకర మైనది, కఫ 
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(3 వృదో పతన వత 
రోహిణి, యప్రీమధుక ము 
a ను మెత్తగా నూరి పంచ 
“2 చారనీళ్లతో కలిపి త్రాగిన వా ద్రోగములు 
శమించును. 

వ స్పన్యళుద్ధికి ఫోాదీని వేళ్లు పాలతో గాని నీళ్లతో 
Kk గాని నూరి త్రాగిన స్తన్యము క్రుద్ధమగును. 
_కఫవీత త్ర జ్య ర ముల కుఫూూకటుకరోహిణి ఉనీరి కా 
కలిసి కొంచెము 


గణములు 


క్రీములు 
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పంచదార వేసి త్రాగిన (క్రిములను బోగం) 
ఏిశీచనమును జేసి జగరములను గగ్గించును. 
ఎక్కి.ళ్ళ కు చై రిక మును కటుక గోహిణియు 
నమానములుగ చూధర్హించి తేననో కలికి 
యిచ్చిన ఎక్కిళ్లు శమిందుకు (సుక్రుకము, 
కటుక రోహిణి కపూయములో సకావ్వవాకు మూ 
రము కలిసి మరూాడు రోడాలు తెల్ల నారుడామున శే 
త్రాగిన బుతుర కృము జారీయగును. కటుకరోహిణి 
గుంటకలగ రాకు రసముతో నొక వారము దినములు 
మర్తించి కందిగింజబంతే మాత్ర లు చేసి అగ పురన 
ముతో నిచ్చిన చలిశ్వాకము బు" క్యు రు, చినా! 
మట్ల రసముతో కర మె న్యా మూ 
గుండెలకు పట్టు వేసిన గుం జె) ఛో వీ నొప్పి తగు 
టయీ గాక, జ్టీషము కరి ఆయాసము తగ్గను. 
లోని కిచ్చు "మోతాదు ఎమ మే న దో ae 
మును గలిగించును. కటుకరోహోాణిళో రెంకవరక 
ముగు తెల్బది నల్ల చానికంకు తీక్షు మైన సణ మును 
గలిగి మిక్కిలి పళేదనమును “సేయు స్వభావము 
గలిషి యుుకుము. వాడుకలో నల్ల దానికంశు తెల్లని 
శకుు,_.వ  మోతొదుగనె నాడశంయురు, 
వికారము నాంతియుకు గలీగించును దీనిని 
పట్టు వేసిన చో పొక్కును. దీనికి 'బచౌదమునూగే 
గాని వవ్వుగాని విరుగుడువ స్తువం 
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ఇడి రసాయనము. చేదుకుచి, 

నవీన జైద్యక మతము పాచనకార్సి పె శ్యహారము, 

అజీర ము, టే హణి, శ్వాస, 

వి తవికృతులు, కావముల మొదలగు రోగముల 
యందు దీనిని బౌగుగా వాడవచ్చును. యకృ 
ద్వద్ధిలో నిది చేదుపుచ్చతో సమానముగా పని 
వేయును, చేదడువుచ్చకంకు ఇది మృదువుగా పని 
చేయును. వివమెజ్యరముల కిది యు సమమైన 
యోషధి. పిల్లల క్రి మిరోగములయందు కటుక 
రోపాణి బాగుగా పనిచేయును. (మెటీరి మా మెడి కా 
ఆఫ్‌ ఇండియా. R.N. Khory part Il, P. 457.) 
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తనుకు తెలియును 


ఆయిన తెలియవలగశిన దేది |! 


నేడు దేళముంతటను కుక్క_గ్‌డు7నల 
నలె తల లెల్తిన నకలు నుందుల చూచి 
మోసపోకుండుటయే ! 
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బజారులలో కొనుటకు పూర్వము 
మా క్రేడు మార్కు. గుర్తులన్నిటిని జాగ త్త 
గా పరిరీలించుడు. 
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గంధర్వకళ 


రకపుషి, వీరంవుది, నరములకు బిగి కలిగించు తియ్యని లేవ్యాము 
౨ టి “త్రీ తిధి $ § 
అనేకులకు మజుల మగతనము కలిగించి మెప్పుపొందినది, 


గంధర్వకళ---యావనము నంఘటించును. శుక్ల నష్టము కట్టును. పుం_స్త్వము పెంఛచేయును. కామో 
(దేకము కలిగించును. సంభోగళ క్రి "పాచ్చుచేయును. మనోల్లాసము కూర్చును. ఆనందము కలిగించును. (ప్రమే 
పాములను జయించును, 

కీళ్ళనొప్పులు, దురదలు లిమ్మెరలు, పోనాడుటలో గంధర్వకళ (వక్యేకశ క్రికలది. నవామేవాములమోద 
ఇది చేయు పని అసాధారణమైనది. దీనిని ఎప్పుడును చేవించుచుండినచో ముసలితనము కనబడదు. వ వ్యాధు 
లును చేరవు. ఇది బాలెంగరాండకును చాల మేలుచేయును. వారి శరీకములకు వూర్వపుబిగి కలిగించును, 
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సృాగరోగమునకు పేరుపౌందిన జొషధము 


పోటీలలో నెగ్గినది. నకళ్ళను చూచి మోసపోకుడు ! 

కః (కూర వ్యాధివలన చబాధపడువారికి మూ మలయచందనము నాలుగువందల యేండ్ల నుండి గుగుపరంపరగా 
వొడబడుచున్నది. ఇది సంసానములయందును రాజకుటుంబములయందును వాడుటకు క నిపెట్లబడినది. శావుననే 
పథ్యము శేదు. పిచికారీతో పనిలేదు. సెగరోగము తగిలినట్టు, మంకు పుచ్చుళొనుచున్నట్లు యెవరికిని తెలియగూ 
డదంజచు మొ మలయచందన మొక్క_కు అందుకు తగినది. నకోళ్ళు బయలు జీరుచున్న వి. పరిశీలించకుండ వ యొ 
షధమును వుచ్చుకోవద్దు. గంధర్వఫార డనీ వారి మలయచందనమే కావలెనని కోరుడు. అనేక వైద్యులు సొంత 
మందులను విడిచి దీనిని వాడి విజయము, బహుమతులు పొందుచున్నారు. మూడుపూటలలో గుణమిచ్చును,. 
ఎరుపు తెలుపు పచ్చసిగలకు ఇది రామ'బాణము, రస విష గంధకములు చేరని మరూలికాయోగము.  9క్కొ- 
నకు అక్కడకు వరుగ తశ నేడే మాకు (వాయుడు. 
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ధస్మిక్క అపచిాాపీటిని త్వరగా తగ్గించును. విడువకుండ ఒక్క_పొను సేవించిన చో .ఎటి ట్రై గురుప దార్థమైనను నులభ 
ముగా జీర ర్లమె, మరల ఆకలి కరకరలాడును. ర _కవువ్రి. కలిగించును, 
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వలయువారు. కలాభివర్తసీ పరిషత్తు. కఅబరగి చారి యింట్లో, ఇన్నీ నుెపీట రాజనుం(డి ఆని రానీకోచాలి, 
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